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Η iUeHKHΤΚ3ΧΑ3ΚΩΣ
(χατά το Γαλλικόν τοΰ Εύγενίου Σύου).

ΚΕΦΑΛΑΙΟ^ α'.
ΤΟ ΘΗΡΙΟΝ.

Εν τούτοις ή καταιγις επέτεινε τ-^ν όεαην τζ; 
κα'ιήήχώ έπανελαμβανε τούς μανιώδεις της συοι-'- 
μους. Ο άνεμος ένίοτε είσβιαζόμενος έν-ός των έ
ρημων αυτών στενωμάτων, έμψ.εϊτο τόν πάτανον 
του ενσκη^τοντος κεραυνού, καί άνζ^-αζο σ~^οξ,'. 
λους λύκους χιονΟς. συγχρο-νως δ1 
νε?η ετεκαθηντο βαρέως εις τάς κορυφάς τών ό:έων 
πληρουνταομ^ς καί .θ;
σακις ό αιφνιδιως έσίγων οι φοβεροί Φθόγγο: τ·?- 
κυμιας, οι γυμνοί κλάδοι των .πλατάνων, οϊτιν-ς σΟΰ- 
οντο παρα τας ό'χθαςτοϋ ποταμού, καί ύ·.ούντο 
τού νειλους τ-λο οδηη ’x ^“ZrΛ , W^,O0°J> fl-κουοντο τριζοντες άπα-σίως.

Αίφνης παώιον δεκαετές περίπου, ισχνόν, ήλιους 
καί ψιγυμνον, τ.^ν κόμην έχον λυτήν καί πεεί 
τους ώμους έσχισμένην φορούν προβηάν, έφάιη άπό 
κλάδου ε-ς κλαύον μετά μεγίστης εύκινησίας ριττό- 
ρ-ενον, και εν ριπή οφθαλμού εοθασεν εις ^κορυ

φήν ενός .ων υψηλότερων δένδρων. ’Εντεύθεν δέ υ.ετ’ 
,κφρασοως φρίκης προς τήν κοίτην τοΰ ποταμού άπο
ρων, εζε,.εμπεν άνάρθρους κραυγώς· καί έπειτα στρέφον 
απογνωσεως βλέμμα προς τήν οδόν, έοαίνετο δίαμε- 
τρουν την άπόστασ-.ν, καί άναλογ^ενον άν δύ- 
ναται να πηδήσιρ εις τήν οδόν όπως διαφυγή εχθρόν 
viva Sh,lzcC|x£vov. Β^έττον ο|χως «κατορθωτόν 
πράγμα, τό παιδίον ήρχισε νά φωνάζη έκ νέου (ΛΞτ’ 
απελπισίας,^ καί νά έπικαλήται εις βοήθειαν τόν πα
τέρα του. Αλλ’ ούδείς άπεκρίνετο· ή δέ φωνή τ/ς 
■καταιγιδος^έμυκάτο πάντοτε.

Αλλ’ ιδού άρκτος ύπερμεγέθης έφάνη ύπό τό δέν- 
δρον ως δέκα πόδας ύπό τό μέρος ό^υ κατέφυγε τό 
-«ι^ων, καί ήρχισεν, εις του γονατώδους πλατάνου 
«^εςοχας τούς βαρείς της πόδας στηοίζουσα, ν’ ά- 
^ρριχαται βραδέως, και μϊτά -ερισκέψεως. Έτον δέ 

·°^ μελανο,α.ν ο,, ως όλαι αί οίκούσαι τού’Αλιάκ- 
μ°νος τά άγρι» σπήλαια, καί έκεΐθεν εις δρυμεΐς 
χειμώνας κατερχομεναι ένίοτε εις τής Απείρου τής 

I πεδιάδας·
I Ιό θλριον, κρίνον άναμφιβόλως δ'τι ή λεία του δέν

1.

Εις ύυχρή'^ κα'1 θυΛλώδη εσπέραν τού ’ίανουαρίου 
1788, ό άνεμο? χωνα φερων κμί χάλαζαν, έμυκ'άτο , 
αγρίως διά τής φαραρκο, τής άγούσης άπό Τεπελε- , 

εις τό Βεράτιον, και έμάστιζε τή7 στενήν οδόν η- 
τ,ς πρθσαναβαίνουσ^ την κρημνώδη πλευράν τής κοι- L 
λάδος, τραχεΐκ μεν καθ εαυτήν, τραχυτέρα έγί- . 
ν.τ0 διά των βράχων οιτινες ανωθ2ν κατα/φη«Ληζό- · 
μ'ενοι τήν έπλήρουν. Έπεκρεματο δέ ή όδός αύτη επί , 
•-οΰ όραητικοϋ ρεύματος τής Βοιουσ-ης, τ05 -οτααοΰ, ( 
όστις βοέξας τού Τεπελενίου τά τείχη, ό; 'βο3. _ 
Αάν καί έκβάλλει εις τήν Αδριατικήν.
F ’ Σκοτεινή τού χάους εΐκών ήτον ή βαθεϊα yxi g. ' 
ρχμος άύτη φάραγξ. Γιγαντιαίοι όγκοι γρανίτου φαιού, . 
ΰφ’ ύπογείων σπασμών συντρΛεντες, καί διατεθέντες · 
ύπό τών αιώνων εις άμορφους, καί άτάκτους σωρούς, . 
περιέκλειον τήν στενήν κοιλάδα καί τήν οδόν, καί 
εις τριακοσίων ποδών αιρόμενοι ύψος, προσεπένευον . 
κκτά τάς κορυφάς αύτών, τεράστιον βόλον άποτε- . 
λοϋντες, καί συνεπλέκοντο μετά τών σκοτεινών κλά- . 
δ(·)ν τών πιτύων καί ελατών, αίτινες εκατέρωθεν επί 
τήί άσυσσου έπικρεμάμεναι, απέκλειαν αυτής πάσαν , 
φαιδρά7 τού ’όή-ίου ακτίνα. Πολλάκις δέ οί γεγηρα- . 
κότες κ°Ρμοί, έκριζούμενοι ΰπό τών καταιγί- . 
5ων, αΐσ^^.^^τ^οχώρουν εις τάς άγριας αύτάς , 
στενωπού? ^^ε'·Ρου’. κατεκυλίοντο κατά τών βα
ράθρων, καί 71 7'Ζαιτίζοντο ύπό τών προκαταπε- 
σόντων βρά-Ζω7’ οσ°^ ^ετεμνον τήν οδόν, ή έπ’ αυ
τών άναπετώντί, ^'/"^μνίζοντο εις τήν Βοϊοϋσαν, 
καί παρεσύροντο άίϊ «ύτης τ3, βο/·ζοντα ύδ'ατα, |



'2 ΝΕΑ ΠΑΝΔΩΡΑ.

έδΰνατο πλέον νά το διαφυγή, ήχεινιν έπΐ [Λίαν στιγ
μήν ακίνητον. Τότε δέ το δυστυχές παιδίον, ςυλ>.έ- 
γον δ,τι τω έναπέμενε ζωής, δυνάμεως καί ελπί
δας, άφηκε τελευταίαν καί μ,εγάλην φωνήν καί πε
λιδνόν έπειτα, τά χείλη λευκά, υπό σπασμ.ωδικοΰ 
κατεχόμενον τεο'μευ, και όδόντων βρυγμοΰ, μόλις 
κατώρθωσε νά κινηστ) την χεΐρα εις σημεΐον τοΰ 
σταυοοϋ· καί έπειτα, κλεΐσαν τούς όφθαλυ.ούς, περι- 
έμ.εινε τόν θάνατον .. . ΓΗ δέ άρκτος, ώφ’ ού έοα'- 
ρυνεν έπ’ ολίγον εις ένα των ισχυρότερων κλάδων, 
όπως βεβαιωθρ δτι αντέχει, έξηκολούθησε ν’ άνα- 
βαίνη . · ·

Γί1 τρικυμία έβρυχάτο πάντοτε. Το παιδίον δμως 
αίφνης ήνέωξε τούς οφθαλμούς, έτεινε τό ώτίον, καί 
έφάνη άκοϋον μετ αγωνίας απερίγραπτου. Τώ όντι 
κυνών ύλακαί, μεμακρυσρέναι και αμφίβολοι κατ 
άρχάς, ήκούσθησαν πλησιάζουσαι κατ’ολίγον, καί 
τέλος αντήχησαν καθαραί. Στρέφον τότε πάλιν τήν 
κεφαλήν πρός τόν ποταμόν,

— Πάτερ, έκραξε τό παιδίον, πάτερ, εδώ !
— “Εχε θάρρος, ’Αθανάση μου, καί παρακάλει 

την παναγίαν, άπεκρίθη φωνή ανδρική, ήν βιαίου 
δρόμου άγων καθίστα εναγώνιου καί ασθματικήν.

Ενταυτω δέ λίθος, ρωμαλαίως σφενδονισθείς, έκτυ- 
πησε τό ζώον εις τό πλευράν, καί τό έβίασε νά 
σταθή, καί νά στρέψη τό βλέμμα πρός τήν ρίζαν 
τοΰ δένδιου. Αί ύλακαί τών κυνών βέγιναν τότε μα
νιώδεις, καί ή φωνή έπανέλαβε·

.— “Εχε θάρρος, Αθανάση !
Καί έν τω άμα άνήρ εύρωστος, άονακίδας καί αυ

τός περιβεβλημένος, καί μακράν μάχαιραν εις τούς 
όδο'ντας κρατών, έφάνη άναβαίνων τό δένδρον, καί 
εις μικοάν άπόστασιν φθάς τής άρκτου, έστάθη καί 
τήν παρετήρει. Τό οέ θηρίον, ίσχυοώς τόν κλάόον 
σφιγγον εφ ου ιστατο, ηνεωςε φαρυγκα αγριιυτατον, 
καί ήρχισε νά βρυχάται. ’Αλλ’ ό ατρόμητος κάτοι
κος τών όρέων, ωφεληθείς έκ τοΰ δτι τό ζώον, διότι 
έπεπρόσθει ό κορμός τοΰ δένδρου, δεν έδύνατο ευκό
λως νά μεταχειρισθή τούς φοβερούς ό'νυ/άς του, έ- 
φθασεν απέναντι αύτοΰ, καί περιβάλλων ϊσχυρώς τόν 
πλάτανον μέ τά γόνατά του, συνέλαβε διά τής μιας 
νειρός τήν άρκτον κατά τόν αύχένα έκ τοΰ δασέος 
της δέρματος, καί διά τής άλλης τη έβύθισεν είς τήν 
καρδίαν τήν μάχαιραν, καί ανέκραξε μετ’ εύγνώμο- 
νος ενθουσιασμού δ,τι πολλάκις ήκουσε ψαλλόμενου 
είς τήν εκκλησίαν του.

— Ό θεός μεθ’ ημών !
Ούτω πληγωθέν τό θηρίον, άφήκε φοβερόν μυκυθ- 

μόν, καί έκτεϊναν όσον έδόνατο ένα τών βαρέων πο- 
δών του, κατώρθωσε νά έμπήξη τούς όξεΐς όνυχάς 
του είς τήν πλάτην τοΰ ’Ελληνος.

’Αλ,λ’ αύτός μετά λύσσης έτι μάλλον ύπό τοΰ 
πονου μυοπούμ.ενος, τω κατέκεοε νέαν πληγήν, τόσφ 
καιριαν, ώστε ή άρκτος έπεσεν άπό τό δένδεον, άλλ’ 

’ ' Λ* ' / Λ 1 * /εις την πτωσίν της συμπαρεσυρε και τον νικητήν 
της. Εϋτυχίός όμως τό χείλος τοΰ ποταμού κατ’ ε
κείνο το μέρος ήν αργιλώδες, καί έκαλύπτετο άπό 
φύλλων στρώμα παχύ καί κάθυγρον άπό τάς βρο- 

χάς τοΰ χειμώνος, ώστε ό “Ελλην δέν συνετρίβη πε- 
σών. Αλ^λ’ εϊ καί πνέουσα ήδη τά λοίσθια, ή άρκτ·ς 
έδύνατο νά τόν σπαράξη ακόμη έν τή φοβερά αγω
νία της, άνευ τής βοήθειας τών δύω του μολοσσών, 
κυνών μεγάλων καί λευκοτρίχων, οϊτινες όρμήσαντες 
κατά τοΰ θηρίου, τό άπέπνιξαν μετ’ έπίμονον πάλην, 
έφ’ ής οί δνυχ_ές του έχάραξαν τό δέρμα των πολ- 
λαχ°5· , s, ,

Τής πάλης όε ταυτης πασας τάς φάσεις παρηκολού- 
θησεν άλλοτε μέν μετά τρόμου, άλλοτε δέ μετά πα- 
οαφοράς τό παιδίον άπό τοΰ δένδρου· δταν δέ είδε 
τήν άρκτον έκπνέουσαν ύπό τοΰ πατρός του τήν μά- 
χαιραν, άφήκε φωνήν άγριας χαράς, καί όλισθήσαν 
κάτω τοΰ κορμού, έτρεξε πρός τόν πατέρα του, ό'στις 
τό ένέκλεισε μετ άγαπης περιπαθούς είς τήν εΰρω- 
στον καί καθημαγμένην αγκάλην του, τό κατεφίλησε, 
καί άνέτεινε πρός, τόν ουρανόν βλέμμα έν ώ έλαμπε 
φιλοστοργία καί εύγνωμοσύνη. Εν μέσω τοΰ θορύ- 
ρύβου τής τρικυμίας, έν μέσω τής άγρίας ταύτης έ- 
ρτμου, περικεκαλυμμένης σχεδόν ή'δη ύπό τοΰ σκό
τους, άπέναντι τοΰ έσπαραγμένου πτώματος, είς ού 
τό νεκρόν δμμα ήστραπτεν είσέτι ή απειλή, ή σκηνή 
αύτη είχε κατανυκτικόν τι καί μέγα.

—■ Πάτερ! σ έπλη'γωσεν | . . . άνέκραξεν ό ’Α
θανάσιος. δεικνύων κηλίδας αίματος αϊτινες έμίαι. 
νον τήν δερματίνην τοΰ πατρός του φλοκάταν.

— Νομίζω, είπεν αύτός, στρέφων τήν κεφαλήν 
του πρός τό άριστερόν ωμόν του. Χρίσε τήν πληγήν 
μέ ολίγον πηλόν, καί ό θεός βοηθός !

“Επειτα δέ, καθήσας έπί τής άρκτου, άπεδύθη, άν 
καί έπιπτεν ακόμη χιών, καί έγύμνωσε τάς πληγάς 
τής ρωμαλαίας του ωμοπλάτης· έν ώδέ διά τής χει- 
ρός του έκολάκευε τούς δύω του μολοσσούς, στηρί
ζοντας έπί τών γονάτων του τάς ζωηράς κεφαλάς 
των αϊτινες έξέφραζον εύφυίαν καί θάρρος, τό παιδίον 
έμάλασσεν είς τάς μικράς χεΐράςτου τής όχθης τήν άρ- 
γιλ.λον, καί άντλήσαν είς τό φεσιόν του έκ τοΰ κα- 
ταψύχρου ύδατος τοΰ ποταμού, έπλυνεν έπιμελώς τό 
πεπηγός αιμα τής πληγής, καί έπέθεσε τήν δροσεράν 
καί παχεΐαν άλ.οιφήν, έπικαλύψαν αύτήν όιά τινων 
φύλλων ξηρών.

— ’Αθανάση μου, είπεν ό ’Ηπειρώτης,' ό καλή- 
τερος έξοχώτατος τής κατηραμένης στρίγλας τοΰ 
Τεπελενίου, — ®εέ μου, φύλαττε! (καί έκαμε τόν 
σταυρόν του'— δέν ήμποροϋσε νά δέση τήν πληγήν 
μου καλήτερα. Λύσκολον δά ήτον τό κυνήγι μας, δ· 
μως και ήξιζε. *Η καλή σου, λιγνή δέν είναι, έπρόσ- 
θεσε, περιφέρω? τήν τραχεΐάν του χεΐρα είς τά πλευ
ρά τοΰ θηρίου. Αύτόν τόν χψδνα θά έχετε κρέας άλα- 
τισμένον σύ καί ή μήτηρ σου, καί τό δέρμα της θά γίνη 
έξαίρετον σκέπασμα διά τάς ψύχρας νύκτας. Χάρις είς 
τήνΠαναγίαν ! δέν λησμονεί τούς δούλους της, και 
μάς έστειλε τήν ευτυχίαν αυτήν !

Τοιαύτη ήτανή απορία, τοιαύτη ή έλεεινή Χατάστα- 
σις τών δυστυχών τούτων, οΰς §ν νεύμα τού Σατρά
που ’Αλή είχεν έκτοπίσει άπό τής πατρίδας των 
Χαονίας είς τά άξενα ταΰτα μέρη τής .Ηπείρου, τοι
αύτη ήτον ή κακή των μοίρα, ώστε ό πατήρ τοΰ 
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’Αναστασίου εύδαιμονίαν σχεδόν Οϊότευ.πτον έδεώρει 
σόνίσ/ατον κίνδυνον δν διέτρεζεν αύτδς καΐτό παιδίον 
του, δστις δρ.ως τοΐς έ”ροα'δδευεν άνέλπιστον τρο- 
ΦΤ.ν, τό φονευδέν ζώον.

— Καί τί Οά κάα(«ΐ’.εν την αρκούδαν τώρα; ή- 
ρώτχσε τό παιδίον

— 'θ Τόμαρος Οά την φυλάξη, καί δέν 0’ άφηση 
ώς τό ΐτοωΐ νά τήν ©άγουν τ’ άγρίριια. Την αύγην 
έτ'.στρέφο[Λΐν [ζέ τήν ρ.ητέρα σου ν<£ τήν έπάρωρεεν.

Τό νοήμ.ον ζώον, ώς ήκουσε τ’ δνοιζά του, έστρεψεν 
άνησύχως τό βλέρ.|Λα προς τον κύριόν του.

__  Τόριαρε! έδώ! ε'πεν ό Ήπειρώτης, ρίπτων τό 
©έσιόν τον πλησίον τής άρκτου. Φύλαζέ την, νά ροή 
τήν έπάρτ, κάνεις.

ΓΟ κύων αμέσως έκάδησεν εις τό φέσιον, καί άνέ- 
πεμ.ψε γρυσμόν ΰπόκωφον, γυμνώσας τούς λευκούς 
•/αί όζεϊί του όδόντας, ώς λέγων εις τόν κύριόν του 
ότι εννόησε, καί ήτον πρόθυμος νά έκτελέσρ τήν ^θ. 
σταγην του.

___ Καλά, Τόμ.αρε, είπεν ό “Ελλην. Ολα τ’ αγρί
μια νά έλθουν τώρα, δέν είναι φόβος διά τήν αρκού
δαν. Έλ’, ’Αθανάση, ένύκτωσε, καί ή μητέρα σου 
νςεοιμένει. τ , ,

1__ _ Το'μαρε, καλήν νύκτα, ειπεν ο Αθανάσιος,
κολακεύσας μέ τήν τ^ν χύνα, δστις εύπειθής
καί ούδόλως μεμψιμοψών> εμεινεν ακίνητος εις τό φέσι, 
καί παρηκοή·0'^6* t*1?*07 θι<κ του βλέμματος τόν κύ- 
ρζ0'ν του καί τό παώιον, μέχρις ού μετά του άλλου 
κυνός έγιναν άφαντ°ι μεταξύ τών πλατάνων.

—Ό— 

ΚΕΦΑΛαιοΝ Β'.
ΤΑ ®11ΡΙΛ<

Λύω περί*°υ μ.ετά τό έκτεθέν συμβάν βαθεϊα 
ήτον ή κα'ζ πα7τοτε έβρυχάτο, όταν
αίφνης τ0^1’ βΡχΖουι’ τ^’, στ*νω·τοϋ έφώτισαν λάμ- 
ώ^ίς αβέβαιοι άπό δαυλους ρ'-τινοιδους πίτυος προ- 
εργόμεναι, ούς έφερον εις τάς χεΐράς των Αίδίοπες δοϋ· 
λοι. Τάς φλόγας αύτών εβασανιζεν ό άνεμος, αλλά 
δέν έδύνατο νά τας σβυσρ· Εις δε τό κινούμενον καί 
άβέβαιον φως των, έφαίνοντο περί τούς είκοσι Γ£'- 
γονς ίτ:πεϊζ, οϊτινες άπο τών μελανών μανδυών των 
άποτινάσσοντες τήν σωρευομ νην χιόνα, έ'συρον κα
τόπιν των τούς ίππους έκ τών χαλινών, καί ανέβαι
ναν βραδέως καί δυσκόλως τό επισφαλές μονοπάτιον, 
όλισδηιόν κατ’ έκείνην τήν ώραν τοΰ χρόνου, καί 
πολλαχοϋ διατεμνόμενον ύπό τών κατακυλισθέντων 
βράχων ή τών κορμών όσους ή θύελλα προρρίζους άν- 
^ςςαζεν.

ίοΰ μικρού δέ τούτου αποσπάσματος προεπορεύε- 
το ^°?ς’ °yXl πεζος. άλλ’ ήμίονον άναβαίνων λευ
κήν, εΖ·Κτέ?ωθεν ώδήγουν δύω δούλοι, καί ήτίς 
τοσοϋτον ίε ί,^Λ7ασμένον είχε τόν πόδα,· ώστε με
ταξύ όλων ^ών εμποδίων καί τών δυσκολιών 
τής όδοΰ, σ/,εόόν Ουδ’ έπρόσκοπτε. Πρός τόν άνθρω. 
πον δέ τοϋτΟ^ 01 ^εγαι άπέβλεπον μετ’ εύλαβειας

καί φόβου’ καί αύτοι, οί συνήθως άτακτοι, θορυβώδεις 
και πολυλο'γοι, πρό τεσσάρων ωρών άναχωρήσαντες 
άπό Τεπελενίου, άν καί τόσον φρικτός ήτον δ καιρός 
καί τοσαϋται τής οδοιπορίας αί κακουχίαι, δέν ήνέ- 
ωξαν όμως ούτε άπας τό στόμα νά προφέρωσι μίαν 
λέξιν. Τήν παράδοζον δέ ταύτην ώλλοίωσιν εις τάς 
έξεις τών θηοιωδών τούτων άλλα καί φανατικών συγ
χρόνως στρατιωτών έπεφερεν ή παρουσία τοΰ Βεκτακ- 
τζή, δστις ήτον ίερεύς ένταυτω καί μάγος· ούτοι δέ 
ήσαν έκ τών σωματοφυλάκων τής Χάμκως, ήτις, ώς 
έλέγετο, έκειτο τότε έπικινδύνως άσθενοϋσα εις τό 
σεοάγιον τοΰ Τεπελενίου, τόν τόπον τής γεννη'σεως 
τοΰ ’Αλή.

’Ο Βεκτακτζής ουτος έφόρει πράσινον μέν μανδύαν, 
μέλαιναν δέ τήν τιάραν έπί τής κεφαλής, διά πράσι
νης ζώνης περιδεδεμένην. Τό προσώπου του ήτον ι
σχνόν και οστεώδες, ό πώγων αύτοΰ πυρρός, ή ό'ψις 
του πελιδνή καί οί οφθαλμοί του πρασινίζοντες ώς οί 
της γαλής. Φαίνεται δέ δτ: ό σκοπός τής άποστολής 
του ήτον σπουδαιο'τατος, διότι εις έκαστον πρόσκομ
μα τής όδοΰ έμεμψιμοίρει μεταξύ τών όδόντων του 
μέ φωνήν ύπόκωφον

— Δέν θά προφθάσω, δεν θα προφθάσω !
’Αλλά τέλος ή οδός ηρχισε V3C γίνεται όμαλωτέρα, 

καί νά κοπάζνι ή όρμή τής καταγίδος, q;4 Γέγαι τό
τε ιππέυσαν πάλιν, καί παρ^κολουθούντων τών αΐ- 
θιοπων έν σπουδή δρόμου, εφθασαν μετ* οϋ πολύ εις 
μέρος όπου ηύρύνετο ολίγον ή πάροδος, κα'ζ εκειτο τό 
μικρόν χωρίον τής στενωπού.

Οι δαυλοί, διασκεδάσαντες το περικεχυμ,ενον σκό
τος, έδειξαν έπί του έπιπέδου τούτου τινάς άθλίας 
πηλοκτιστους και άχυροσκεπεΐς καλύβας, προσανα- 
κεκλίμ.ένας εις τούς καθέτους βράχους, ή κρεμαμένας 
επι τών πλευρών αύτών. Πυκνός καί μέλας καπνός 
έζερχόμενος μετ’ έρυθροΰ απαυγάσματος έκ τού μι
κρού καί μόνου παραθύρου έκάστης αύτών, ήτον τό 
μο'νον μαρτύριαν ό'τι κατωκεϊτο τό χωρίον τούτο. Οί 
δ^ δυστυχείς κάτοικοι, οί κατά διαταγήν τοΰ Αλή 
εις την έρημον ταύτην μ.ετοικισθέντες, αύτοι ήσαν 
τά λείψανα χωρίων τινών τής Χαονίας, καταστραφέν- 
,των ύπό τοΰ σατράπου έν στόματι ρομφαίας.

Οί Γέγαι άφιππεύσαντες, έρριψαν τούς χαλινούς εις 
τούς Αιθίοπας. “Επειτα δέ, έρευνήσαντες τό έναυσμα 
τών έλεφαντοκολλήτων των πυροοόλων, δοκιμάσαν- 
τες άν αί μάχαιραί των ευκόλως έξέρχωνται άπό 
τάς έρυθράς καί έπαργύρους των θηκας, τινές δέ λα- 
βόντες καί σχοινιά εις τάς χεϊραί> έκινηθη^αν ύπό τήν 
οδηγίαν τοΰ Βεκτακτζή, όπως έπισκεφθώσιν άλληλο- 
όιαδοχως δλας τάς καλύβας τοΰ αθλίου τούτου χω
ρίου. Μία άπό αΰτάς κατωκεϊτο ύπό τοΰ πα^ρός τοΰ 
'Αθανασίου.

Δυσπερίγραπτος ει*αι ή έλεεινότης τής κατοικίας 
τοΰ Μάρκου Βάϊα, ιατρός τοΰ 'Αθανασίου, άλλως 
τε όμοία πρός την τοχο κατάστασιν τών πλείστων 
χριστιανών τής Ηπεφου.

?Ι1 μάστιξ τής ληστείας, τής βίας καί τής άναρ- 
χίς, ύφ’ήν ^έστέναζε πρό τριών περίπου αιωνων ό 
δυστυχήξ Ουτος τόπος, ήνάγκαζε τούς εγχωρίους νά
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ο:.ζοδθ[ΐώσι παραδόξου σχχαατος κατοικίας, δποϊαι 
ζσαν αί -τού χωρίου έν τη φάραγκι τοϋ Τεπελενίου. 
Το χωρίου έκεϊνο κατωκεΐτο αΧλοτε ύ~ο άνθρωπωυ 
Ο’.ΛοποΧέυ.ων, οϊτιυες διέθετον τάς οικίας των έν εί
δε: [ζ,ικρών φρουρίων, καί ηγειρον αύτάς [ν.ερζ.ονωρι.έ- 
νας καί διεστώσας, έ“1 δέσεων υψηλών, έ~ί ώτοτό- 
μωί προυχόντων βράχων, όπου ήσαν απρόσβλητοι, 
έξουσιάζουσαι αύταΐ τήν περικειριένην χώραν, καί ό
που ενίοτε η άνώβασις έγίνετο διά κλίμακας' άφαιρου- 
(λένης την νύκτα, "ίίδη όμως τοϋ Σατράπου ’Αλη ή 
ύποπτος πολιτική, ή'τις μεταξύ ά'λλων -καταπιέσεως 
τρόπων είχεν έοεύρει καί τον άποτρόπαιον έκτοπι- 
σμόν, εΐ/ε μετοικίσει αλλαχού τούς κατοίκους εκεί
νους, καί εις τό χωρίον τούτο είχε μεταφέοει άλλους 
ξένους, άφ’ ού τοΐς άφτ'ρεσεν όλα τά όπλα.

Τοϋ δε Μάρκου Βάϊα η κατοικία ητον μία των 
πενεστάτων. Οί τοϊχοί της ησαν πηλόπλαστοι καί 
γυχ.νοί, τό έδαφος υγρόν καί μόλις πεπατημένον, πα- 
λαιά ύίαδος άχυρίνη έχρησίμευε συγχρο'νως εις κλί
νην της πτωχής οικογένειας, εν ράκος ώς πέπλωυ,ά 
της· επί πεπαλαιωμένου δέ καί σχεδόν κενού κιβω
τίου δύω ισταντο εύτελη αγγεία, ών τό μεν περιεΐ- 
χεν ύδωρ τη; Βοϊούσης, τό δέ τήν πενιχράν των 
πτωχών καί αγροίκων τροφήν, τήν βοβώταν. Εις 
μίαν δέ τής σκοτεινής αιθούσης γωνίαν, έκαιε μέ· 
λαινα εστία, καί τής έβρεγμένης πίτυος ό καπνός, 
μόνην έξοδον είχε τής οροφής τάς χασμάδας, δι’ ών 
έούσα παγετώδης άνεμος καί είση'ρχετο ή χιών.

Καί όμως οί κάτοικοι τού θλιβερού τούτου ενδι
αιτήματος, ό Μάρκος, ή γυνή καί τό τέκνον των, έκά- 
Οηντο τήν στιγμήν ταύτην ήσυχοι καί σχεδόν φαι
δροί, άναλογιζόμενοι τόν κίνδυνον δν διέφυγον, τήν 
ευδαιμονίαν ότι ήσαν πάλιν όλοι όμού, τήν ελπίδα 
ότι τό ζώον δ έφύλαττεν ό Τόμαρος παρά τόν ποτα
μόν ήθελε τοΐς παρέξει εΰχυμον τροφήν διά το έπί- 
λ.οιπον τού χειμώνας· καί συνδιελέγοντο, μετά τίνος 
παρηγοριάς άποβλέποντες εϊς τήν επαύριον. Μεταξύ 
δε των γονέων του έκάθητο ό ’Αθανάσιος, καί άλλοτε 
μέν ό πατήρ του, άλλοτε δέ ή μήτηρ του τόν ένηγ- 
καλίζετο καί τον έφίλει.

'ιΐ Δέσπω, τού Βάϊα γυνή, ήτον τριακοντούτης 
περίπου, καί είχ_ετούς χαρακτήρας λεπτούς, κανονικούς 
καί ωραίους· αλλά το κάλλος των κατέστρεφον ριτί- 
δες πρόωροι, άς ή πενία καί ή υπερβολική σωματι
κή εργασία είχον χαράξει έπί τού μετώπου της. Τό 
ένδυμά της ήτον ό βαμβακερός χονδροϋφής χιτών, 
εργον τών ιδίων χειρών της, άνευ άνθηεών ποικιλμά
των, οία κυσμοϋσι τά τών εύπορων ένδύματα· έπ’ αύ- 
τοΰ ό έφο'ρει χλαίνην μαλλωτήν καί ερυθρόν περίζιομα, 
καταβαΐνον μεχφι των ποδών, ερυθρόν δέ καί τόν κε- 
φαϋώόεσμον, άφ’ού ή κόμη της έχεΐτο έπί τών ώμων 
της πεπλεγμενη, άνευ όμως τών χρυσών καί αργυ
ρών νομισμάτων, ά αύτή μέν δέν είχεν, άλλ’ ούδ’ αί 
έχουσαι έτόλμ.ων τότε νά έπιδείξωσι, προκαλοΰσαι 
τών άρπάγων τήν κακούργαν φιλαργυρίαν. Εις τάς 
άγκάλας έκράτει τήν κεφαλήν τού μικρού Αθανα- 
σιου, όστις ειχεν άποκοψ.ηθη εις τά γόνατά της, καί 
επροσπάθει νά τον 6-ρμάνή εις τό στήθός ϊτης.

'Ο δέ Μάρκος Βάϊας ήτον μέτριου μέν αναστή
ματος, ήλιοκαής δέ τήν όψιν, καί είχε τού ποο- 
σώπου τήν έκφρασιν ήρεμον συγχρο'νως, σκεπτικήν 
καί θαρραλέαν. 'ΐΐ κεφαλή του κατ’ έθος ήπειοωτι- 
κόν έκόμου μέν πρό τά οπίσω, εμπρός δέ καί εϊς τά 
πλάγια ήτον έν χρω κεκωρμένη. Καταθείς τήν δερ- 
ματίνην φλογάταν του, έφορε: πράσινον παλαιόν ε
πενδυτήν, καί έπι τής φουστανελλας του ήτον έζω- 
σμένος έρυθράν ζώνην εις δέ τούς πόδας έφόρει α
φελέστατα πεόιλα εκ δέρματος ακατεργάστου, ύπο- 
όεοεμένα διά λωρίων.

Καπνίζων τήν κερασσίνην του καπνοσύριγκα, ό 
Βάϊας άλλοτε μέν έκολάκευε διά τής χειεός τόν 
κύνά του, τόν πιστόν σύντροφον τού Τομάρου, άλλο
τε δέ άπετεινέ τινας λέςεις προς τήν γυναϊκά του, 
και άλλοτε υπετρεφε το πύρ, ού ή κινουυιένη λάμ.» 
ύις έφώτιζε μόνη τήν οικιακήν ταύτην εικόνα.

Κατ’ άρχάς_ τό πτωχόν ζεύγος διελέχθη έπί τινα 
καιρόν σχεδιάζον περί τού τρόπου καθ’ δν έμελλον 
νά σκέυάσωσι .τό κρέας τής άρκτου, τό' δώρον τούτο 
ο τοΐς είχε πέμψει ή πρόνοια, όπως τοΐς 'διαρκέση 
έπί μακρότατον, έπειτα δέ άπό λόγου εις λόγον ώ- 
μίλησαν περί τής Χάμκως, της μητρός τού Σατρά
που 'Αλή, τής φοβεράς εκείνης γυναικός, ής ό λαός, 
οί χριστιανοί μάλιστα, ουδέποτε έπρόφερον τό όνου.α 
χωρίς τρόμου, καί χωρίς νά κάμνωσι τού σταυρού 
τό σημ-εϊον, ώς άν προυκειτο περί τού έχθοού τού Αν
θρωπίνου γένους.

— 'Η Παναγία νά βοηθήση! εϊπεν ή Δέσπω. Βο
σκός άπό τό Βεράτιον έπέρασε χθές τό έσπέοάς άπό 
τό άλλο μέρος τού παταμοΰ, άντικρυ τοΰ Τεπελε- 
νίου, καί είδε νά λάμπουν όλα τά παράθυοα τού 
φρουρίου καί ολαι αί Ούραι. Τό φώς ήτον πρώτα γα- 
λαζιον* ε^ειτα έγιν* κοκκινον, ομ.ως κόκκινον ώς τό 
αίμα.

Ο Βάϊας έκαμε τόν σταυρόν του καί είπε-
— ΓΗ στρίγλα ορίζει τούς δαίμονας, καθώς όοί- 

ζω εγώ τούς σκύλους αύτούς, καί ήμπορεΐ νά μετά- 
βαλφ τό φως τής ήμ.έρας εις πυρωμ.ένην κάμ.ινον, κα
θώς ό υιός της, τού Τεπελενίου, ό λύκος, άλλαξε 
τόν λαμπρόν, ήλιον τής πατρίδος μας προς τά ψυχρά 
αύτά καί άγρια σκότη, καί τάς εύκάρπους α,ας πε
διάδας πρός έρημους καί τραχείς βράχους, g~ou άνα_ 
γκαζόμεθα νά παλαίωμεν μέ τ’ αγρίμια διά τήν ζωήν 
τών παιύιων [Λας.

Κ,ίΧΐ Τίζυτού 7^εγων 6 χο^τοιχ-Οζ τών όρεων, ένι- 
OujzstTQ [Λετα τνίχριας TVjv ωραίων 'τατρί^α του άφ’ γ^ς 
τον έξεδίωξεν ή αύθαιρετος προσταγή τού Σατράπου, 
εςορίσασα αύτόν εϊς τας άξενους έκείνας φάραγκας. 
Επειτα δέ έπρόσθεσε κατηφώς.

—· Κατάρα κατά τής κεφαλής τής Χάμκως καί., 
τού υιού της. Ο θεός ν άποτρέπη τής οδού των πάντα 
χριστιανόν διότι όπου περάσουν αύτοί, έκεΐ σίτος 
όέν φύεται.

— Είναι αληθές, ήρώτησεν ή Δέσπω με φωνήν 
ταπεινήν, ότι κοπετοί ακούονται έξερχόμενοι άπό τά 
σκοτεινά τού σαραγίου ύ-όγεια, καί ότι φωναί αλλό
κοτοι και θρηνώδεις αποκρίνονται άπό τούς άέοας;
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Ο •·Ε~ε&τα 
κο·λούΟγισε.

' Ε'.ναι, οχίνετα·., αί τών άποΟανόντων, 
και κοάζουσι τάς ύυχάς όσων μέλ^ουσι ν’ άπο&άνουν, 
< ιοτι -λ γερόντισσα Χάιχκω πολλούς έθανάτωσε καί 
,.ολλους θανατώνει άκόανι εις τό σαράγι.

δέ μετά μ.ικράν ■αϋσιν, ·ό Βάϊας έζη-

Ναΐ, ναι, κ’ έκείνη και ή κόρ·/] της Χαϊνίτζα 
κνατωνουν εις το σαράγι μέ ταϊς μαγίαις καί τό 

ί'»ρμάκι, καθώς ό λύκος τού Τεπελενίου θανατώνει 
ειί τον πόλεμον μέ τό πυροβόλον καί με τόν πέλε- 
κυν. Επικατάρατος άί λύκαινα καί τά παιδία της· 
επικατάρατος ό Λλης οστις κατέστρεψε τ/,ν γλυκεϊαν 
πατρίδα μου, ό'στις έθανάτωσεν όλους τούς ιδικούς 
μου, όσους δέν έμάνδρισεν εις αύτην την άγοίαν έ
ρημον, όπου άποθνησκομεν της πείνης, τού ψύχους 
καί της δυστυχίας. Επικατάρατος, τρις κατηρα^£νζ 
•ή γενεά του Τεπελενίου !

Την στιγμά,ν ταύτην, βιαία άνεμου πνοή, χιόνος 
φέρουσα στρόβιλον, εΐσώρμησε μετά πατάγοΰ διά 
τού μικρού παραθύρου, έσκέδασε τόν καπνόν εις την 
εστίαν, καί παρ' ολίγον έσβυσε τήν πυράν, 'η δέ 
Δέσπώ, ύπό φόβου ακουσίου κυριέυθεΐσα, έπλησίασε 
πρός τόν άνδρα της, προσεςασα όμως μή έξυπνηση 
τό παιδίον, ού ό ύπνος έφαινετο τεταραγμένος.

— Φοβερά νύξ, ειπεν ό Ηπειρώτης, ρίπτων εις 
τό πύρ κώνους τινάς πίτυος, οίτινες άνέπεμπον ζωη- 
ράν λάμψιν.

"Επειτα δε προ'εθηκεν.
— ·Λν »«· ί’,·“V',1 ■« Χ^-Ο·.·Λίι μας ας ζύ.

«ώας ό ζαΙρύί νά 
είναι φρικώόηί ,ωΡ* τΖν φάραγκα κάτω.

Καί'τότε, ένθυμηθεις τόν κυ^ά του ό'στις έφρούοει 
την άρκτον, ό Μάρκος προσ^θγ.κε ^εθ> σ_£_ 
ναγύ-οϋ.

__ Ό δυστυχής Τόμαρος !
Καί έκολάκευσε δια της χειρός περισσοτέ- 

ρας περιπαΟείας τόν άλλον του
’Η δέ Δέσπω, δεικνύουσα πρός ^ν άνδρα της τόν 

’Αθανάσιον, κοιμώμ.ενον εις τα γο'νατά έν_
θυμουμένη τόν κίνδυνον δν όιεφεξε.

'—‘ Ίδέ τόν αγαπητόν μου άγγελον, ε^-ε §α- 
κούοντας οφθαλμούς. Ίδέ πώς κοιμάται ι

‘ "Επειτα δέ, μακρύνουσα την μελάνην κόμην του, 
νίτις έκρυπτε τού παιδιού το^ισχνόν και νοσηρόν 
πρόσωπον, τό έφίλησεν έλαφρως ε{ς [Λ£τω7_ον> 
Ναί ό πατήρ του δε, κυψας έ,» ^αύτού, τό ητένισεν 
έπί τινας στιγμάς έν σιωπ'ρ και μετά στοργής με- 
λαγχολικης.

Δ-’ψνης ό ’Αθανάσιος τεταρ«γμόνος, αγωνιών, έκί- 
νησε τάς χεΐράς του χωρίς ν’ άνοίς-ρ τούς όφθαλ- 
(ΐ,ούί· και έςεφώνησεν άναρθρους τινας σύλλαβάς.

θ^^Ρ^ύεται, ονειρεύεται. Η παναγία νά τω 
δωσ’ρ θνείρα, είπε κρυφίως ή Δεσπω, έν ώ κύ· 
πτουσα ε"1, το~ παιδιού της παρετηρει άνησύχως 
τήν έκφρ^0' ", '·Ρ°σωπου του.

’Αλλά το με^Μπον το~ ’^θανασ^ου δγραινεν ίδρύς, 
καί οί χαρα/· ι·όί-εζ του ήλλοιώθησαν. Φοβερά ταρα
χή έφαίνετο δτΐ τον κατείχε, ’Αφεις όέ κραυγήν

περίτρομου, καί μετ αύτής έκφωνήσας τό όνομα τής 
Χάμκως, έσιώπησε πάλιν άλλ ό άγων του έςη- 
κολούθει.

---- fO ®εό; νά φυλάττη τό παιδίον μας, ειπεν ή 
δνστυχής μιήτηρ πεφθβισμ.ένη. τήν στρίγλαν ονει
ρεύεται. Δυαφορά, συμφορά!

---- Τήν τρισζατάρατον! νά τήν εύρη θεία δίκη διό
τι καί τών παιδιών φαρμακεύει τόν ύπνον ! ειπεν ό 
Μάρκος Βάϊας μετά πικρίας.

Καί ίσως ήθελεν. εξακολουθήσει τάς άοάς του· 
άλλ αίφνης έσιώπησε, καί είπε πρός τήν γυναίκα 
του υψών τήν κεοαλήν, καί στρεφόμενος πρός τήν 
Ούραν

— 'Δεν ήκουσες;
— Τίποτε ! άπεκοίθη ή Δεσπω. Καί έθεώρησεν έν

τρομος τόν σύζυγόν της, ένώ αύτομάτως έσφιγγε τό 
παιδίον εις τάς άνκάλας της·

Αλλ’ ό Μάρκος Βάί'ας άναπηδήσας, ήρεύνησεν άν 
αί δύω ξύλιναι δοκοί, αί ένδοθεν τήν θύραν κλείου- 
σαι, ήσαν στερεαί, καί έπειτα έμεινεν όοθιος καί έξη- 
κολουθησεν άκροώμενος.

— Φοβούμαι ! . . . ειπεν ή Δέσπω ώχριώσα.
Αλλ ό Ηπειρώτης προσήλωσε τό ους εις τήν Θύ

ραν, ήκουσε μίαν στιγμ.ήν, καί έπειτα νεύσας εις τήν 
γυναίκα του νά μή όμιλήση, τή είπε κρυφίως*

—■ Ερχονται . . . έρχονται . . . άχούω ίππων 
πατήματα.

— Οι κλέπται ! άνέκραξεν ή Δέσπω μετά φρί
κης μεγίστης·

—— Μητέρα, μητέρα ! ή στρίγλα ! βοήθειαν! άνεφώ- 
νησ* το παιδίον, αΐφνηδίως έςυπνήσαν, καί κοεμα- 
σθέν εις τόν λαιμόν τής Δέσπως.

θ δε Μάρκος Βάϊας, εις πάσας τάς γωνίας τής κα- 
λυβης του άπηλπισμένον περιφερών τό βλέααα, 
υωσε τέλος αύτό πρός τόν ούρανόν, ταύτας μόνον δυ- 
νηθείς νά προφέρη τάς λέξεις.

— σΟπλα δεν έχω !
Κατατήν στιγμ.ήν ταύτην ή θύρα έκλονίσθη βιαίως, 

και μια φωνή ήκούσθη κράζουσα·
— Τί κλειδώνεις, μωρέ ραγιά; τί κλείεσαι μέσα ;
— Ανοιξε, γκιαούρη, έφώναξεν άλλος.
Και πριν προφθάση ό ’Ηπειρώτης νά ύπακούση, είς 

Γέγης, ένείρων τό στόμα τού πυροβόλου του διά τού 
παραθύρου, έσκόπευσεν ά'νωθεν πρός τά κάτω, καί 
έπυροβόλησεν. Ί1 δέ σφαίρα συρίζουσα ένεπήδησεν 
άπο τής γης, κχί εύτυχώς χωρίί να πληγώση τινά 
ένεπήχθη είς τό πάχος τού τείχους.

— ®α Θανατώσουν τό παιδίον ! . . . τό παιδίον 
θά Θανατώσουν! προσέξατε το παιδίον! έκραζεν ό 
Βεκτακτςής, μέ τήν μικραν, ισχνήν καί όξεϊαν φω
νήν του.

Τάς λέξεις ταυτας άκούσασα, τάς τόσον φιλάν
θρωπους κατά τό τόσον δ’ ολίγον συνα-
όούσας πρόί την αΥριότητα τής πρώτης έμφανίσεως 
τών δορυφοΡων> ή δυστυχής μήτηρ διά φοβέρας οια- 

‘γνώσεως της φιλοστοργίας έννόησεν ότι ή'ρχοντο νά 
τή άρπασωσι τό παιδίον της.
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fH αύτη ιδέα έπήλθε και εις τον Μάρκον Βάϊαν, καί 
άαφότεοοι μετά φρίκν,ς άπέβλεψαν -τρός άλλτΑους.

Τόσον δέ φοβέραν καί το'σον έκφοαστικήν καί ά
νοιαν τορόκ^Όσιν ττνέον τ,ν τό βλέμμα δ προστιΤωσεν 
ό Μάρκος εις το παιδίον, ένω τό έ'σφιγγεν εις τό στή
θος του, ώστε 'ό Δέσπω έρρίφθη εις τοος πόδας τού 
άνδρός της, καί έναγκαλιζομένη αύτούς,

— Μό τό φονεύσν,ς ! άνέκραξε.
— Λιατί όχι; ήοώττ,σεν ό ’Ηπειρώτης μετά τρο- 

σ.ερας ηρεμίας.
—· Δεν θ’ άνοιξης, σκύλε γκιαούρη, έκραξαν έξω

θεν πολλαΐ θορυβώδεις οωναΐ, καί ή Ούρα έσείσθη.

— Θέλεις λοιπόν νά τόν λάβόοσι ζώντα; θέλεις 
λοιπόν νά παραδοθ-ρ είς τάς καταχθονίους υ.αγείας 
τής Χάμκως καί τής κο'ρης της, έπανέλαβεν ό Ίίπει- 
ρώτης μετά νέου σχήματος άπογνώσεως.

— Πατέρα-, λυπήσου με, πατέρα. Τί σ’ έκααα 
και θέλεις νά μέ σκοτώσης; άνεφώνησεν έντρομον τό 
παιδίον.

— Ο θεός τόν έσωσε σήμερον άπό τά Οηοία τοϋ 
δάσους, ειπεν ή μήτηρ· ίσως τόν σώση καί άπό τά 
θηρία αύτά, κα ΐ άπό την στρίγλαν, ήτις τά στέλλει. 
Δι* όνομα τοΰ θεοΰ λυπήσου τον !

— ’Αθανάσιε . . . φίλτατε 'Αθανάσιε! κλίνε, κλί

νε τήν κεφαλήν σου. Μή στρέφ-ρς καί μέ κυττάξης, 
ειπεν ό δυστυχής πατήρ τρέμ,ουσαν τήν φωνήν, 
καί τους οφθαλμούς δακρυβρέκτΌυς. Επειτα δέ, πριν 
ή ή Δέσπω προφθάσγ; νά τόν έμποδίστ), υψωσεν αίφνη- 
δί«ς τήν μάχαιραν. 'Αλλά δίς δ σίδηρος τόν 
τράχηλον τοϋ τέκνου του, καί δίς ή δύναμ’-ς τώ έ- 
πέλιπεν. ”

—· ’Εσώθη! έκραξε τότε ή Δέσπω μέ φωνήν ά«

—- “Εχει; λοιπόν δ?ξ.ξιν τήν κρεμάλαν ^έ- 
κραξεν ό Βεκτακτ<ης, μ^ δύσηχον όξεϊαν φσ> 
νήν του.

—. Τούς ακούεις ’ ειπεν ό Μάρκος, σύρων τήν μά- 
χαιραν έκ τής ζώνης του, καί συλλαμβάνων τόν ’Α
θανάσιον.

— Μή τόν θανάτωσης! ώ! δι’δνΟμα θ£θύ τόν 
θανάτωσης! άνέκραξεν ή μήτηρ του.
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γα»ιάσεως πλζοτ,, χαΐ όρατ'σασα, ένίζλεισε τό παι- 
$ίον εις τλν αγκάλην της.

— E'.'J O.'. α.ν'ΐ'ώζας! . . . rH δουλεία και ή πενία 
διεφΟειρα7 την καρδίαν μου ! *Αν ητον ό πατη’ρ μου, 

0 Οά έ^ονευε καί τό παιδίον καί σέ. Εγώ δμως εί
μαι άνανδρότερος από τάς άνανδρους γυναίκας. 'Ο θεό; 
κατηράσθη την κατοικίαν αύτην. Γενηθητω τό θέλητ 
μά του. Τό αίμα τού ‘Αθανασίου μου θά βοέζη της 
Χάμκως τάς χεΐρας, ειπεν ό ’Ηπειρώτης, ρίπτων 
την μάναιραν κατά γής· και -ποίευθείς ήνέωξε τήν 
θύραν εις τούς Ιππείς.

ίίίς τήν λάμψιν των φλέγόμενων δαυλών έοάνησαν 
τότε στίλβοντα έν τω σκότει τά επάργυρα όπλα των 
Γόνων, καί οί χουσ'.κέντητοι αύτών έπενδύται, καί αί 
άργυροπέταλοι ζώναί των διότι τάς μελανάς και έ- 
γ ιονισμένα; των μηλωτάς τάς είχον αφήσει επί τών 
έφιππίων των. Έσωρεύθησαν δέ όλοι οί άγριοι, οί ή- 
λιοκαεϊς, οί θηριώδεις τήν ψυχήν καί τήν ό'ψιν ούτοι 
στοατιιοται εις τ/ιν είσοδον εης καλυοης* αΛΛ θυδεις 
έτόλμα νά προχωρη'σρ. Μόνος δέ ό Βεκτακτψής. πελι
δνό; ' πάντοτε, ή?ψ·ο;> απαθές, τάς δύω χεΐρας έν- 
τό; τού μελανός του εχων μανδύου, ΐστατο εις τήν , 
φλ’ιάν τής θύρας ήν είχεν ανοίξει ό Βάϊας. I

Σ3 ASS

Π δε ταλαίπωρο; Δέσπω, υπό τής φοίκης παοα- 
' συρόμενη, μή ουσα εις κατάστασιν νά συλλογισθή, 
μηχανικώς είς τής καρδίας της τήν όρμήν ένδίδουσα, 
ή'ρπασε τό παιδίον της, καί έγκλείουσα αύτό είς τάς 
άγκάλας της, ήθέλησε νά κρυβή μετ’ αύτοϋ όπίσω 

~ Ρ · \ r /..*»**< /πτον κιοωτιου· και ο Βαιας, εις το κιόωτιον τούτο 
καθήμ,ενος, τήν κεφαλήν εχων κεκυφυΐαν, τούς οφθαλ
μούς άτενεΐς και εις τό έδαφος προσηλωμένους, έοαί- 
νετο άναισθητών προς πάντα τά περί αύτόν. ’αο’ ού 
ό επί τινα καιρόν έθεώοησε τήν σκηνήν ταύτην, ό 
Β εκτακτζής ήρώτησε τον Μάρκον Βάϊαν

•— Πού είναι ό υιός σου ;
Αλλ ό Βάιας δέν άπεκρίθη. *0 Βεκτακτζής τότε 

εΐσήλθϊ μετά τών οπαδών του, καί έν ώ ή Δέσπω, 
βλεπουσα ότι τό καταφύγιου της δέν τήν έκρυπτε 
πλέον, ήγερθζ, καϊ έζήτει μετά τού παιδιού άλλο ά
συλο/, οι I έγαι όρμήσαντες συνέλαβον τόν ’Αθανάσιον, 
καί ό Βεκτακτζής, καθίσας αύτόν εμπρός του είς τό 
έφιππων,^ και αδιαφορών διά τής μπτρός τούς κοπε
τούς και τού πκτρός τάς κατάρας ίάνεχώρησε μετά 
τής συνοόοΐας, επιστρέΐων είς Τεπελένιον#

( Ακολουθεί.)

A Ξ β Ν.
—ο—

πόσην ' φαντασίας δαπάνην 
συγχρόνως δραματικόν έχον

ρας αύτών συνθέσει· O'O,JJ0 δράμα προτιθέμεθα νά διηγηθώμεν διά βρ-'/^ών
μετά συμπάθειας θελου<?ιν t' , τής Πανδώρας οί άνγ,γνώσται^τήν τελευταίαν τύχην ενός φίλου αύτών όστι; άν 
δέν μάς πλανά υπέρ «ύτού ”?οκ0ίτάληψζς, συντελεί π:ό πολλού ήδη χρόνου είς ώ^λι’ι/.Χ αύτών δικσκέδασ.ν

οι συντάΤτον.Τ.ς διηγήματα, όπως έΐ 
''α9εήον ' Κ.αΐ όαως ποσάκις 
αύτών έπινοίας, τάς περιπα.θεσ

Πόσους αγώνας δέν καταβαλλουο-, 

ρωσιν όμοιάληθε^τι ( κα^ ,,,, , , ___
συμβαίνουσι δραμ.ατα « 'Γί 'κατα πολύ ύπερβαίνοντα τάς θαόόαλεω



• 8 ΝΕΑ ΠΑΝΛΩΡΑ.
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:αρελθόντα Δίζέ^βριον έν τώ ’Αγγλι- [χε- 
έΟαυ^.άζετο άρτι κα- φομένω οέ

τησ.α 
νές <Γ 
βυρτών,

ένθουσιασυ.οϋ έν Γαλλία άναγίώσδέντι, έτιγρα- 
Ο Κ ν>·ηγόζ, καί ού ή Πανδώρα δην.'ο-* 

σιεύει ριετάφρασιν.
Εις τάς τέσααρας ρχετά ρτ.εοτ,ριβρίαν το [χεγαλο- 

•τεετίές άτιχόπλουν έςήλθε τοΰλιμένος τής ΣουΟαρ.-τώ- 
ΐ-ίίρχισε διασ/ίζον τά κύματα τού ’Ωκεανόν^ 
χόριο*, σάββατον, ήτον ζαέρα όιραία, καί οί 
αι, πλήρεις άγαλλιάσεως, συνέδεον '[''W.ij.lcti 
ώ'/ νέων συνοίκων των, ήσπάζοντο σ.ετά συγ* 

ινήσεως την αχανή πλάκα του ωκεανού, όοιζοσ.έ- 
ην άπό τον αχανή Οόλον τού ούρανο?, και ρ.ετά 
■αύτα οί [χέν άνορες περιήρχοντο έπισκεπτόο.όν'οι 
.επτου.ερώς την [ζεγαλοπρεπή κατοικίαν των, αί δέ 
.υοίαι παρεοίδοντο εις τάς γυναικείας εργασίας ώς έν 
ιαΐς ώνέτοις τού Λονδίνου αίθούσζις, ή έψαλλον πεο·'· 
ιυμ,βαλίζουσαι, κα'ι τά παιδία έπαιζαν επί τού κα- 
ΓΟστρώαατος.

Μεταζύ των γυναικών μια, ή ’Ελεονο'ρα, ώοαιο- 
τάτη τής ’Αγγλίας κδρη, έξ εκείνων ών τό σώα* 
φαίνεται πεπλασρ.ένον άπα τήν χιόνα τής "Αρκτου, 
οί δέ οφθαλμοί άπδ τάς ακτίνας τής Μεσημβρίας, 
έκάθητο εις τδ κύμβαλον παρά δέ τήν Θύραν ΐστατο 
μ’ εσταυρωμένα; τας χεΐρας καί μέ τήν προσογή9 
ατενή ό ήμέτερος Γαβριήλ ό Φερρής.

— "Α ! έκεϊ εΐσθε, κύριε, είπε διακόπτουσα τήυ 
χουσικήν ή ’Ελεονόρα, ήτιςπρδ ολίγων ωρών είχε γνω
ρίσει τον συνεπιβάτην της. ■— Λέν σάς ήκουσα δτ*Ϋ 
εΐσήλθετε.

— Μέ συγχοορεΐτε, Κυρία, ο*1 είσήλθα χωρίς νί 
μ.’ άκούσητε, άπεκριθη ό συγγραφευς. Αλλά σάςόμο' 
λογώ οτι ήμην άφωνος,

— "Αφωνος! εϊπε;, ή ’Ελεονόρα, προσποιουμέ-Μ· 
'θ ύγρδς άήρ τής θαλάσσης σάς έπέφερεν ώπόσβε5ΐν 
τής φωνής, τδ σύνηθες πάθος των ιχθύων J

— "Οχι ό άήρ τής θαλάσσης, άπεκρίθη ό Φερρής* 
αλλά τήν γλώσσαν μου έδέσμευσαν αί διπλαΐ εις έ'ν 
συγχεόμεναι άρμονίαι, πέριξ μου ή μεγάλη άρμ,ονι* 
τών βοϊζόντων κυμάτων, καί πλησίον μου ή ούρ*' 
νία αρμονία τών άδόντων αγγέλων.

'Η δ’ ’Ελεονόρα έρυθριάσασα,
— Τώ δ'ντι, είπε, καταπληκτική είναι ή οων 

τού ’Ωκεανού. 'Ομολογώ δ'τι ποτέ δεν τον άκού·’ 
μακρόθεν μυκώμενον, χωρίς νά αισθανθώ αόριστο* 
τινα σνγκίνησιν εύλάβειαν τήν λέγω, αλλά δέν ά· 
νοϋμαι οτι μετέχει και φόβου.

— Λιατί νά τδ άονηθήτε, Κυρία, ύπέλαβεν 
Γάλλος. Τίνος ή ψυχή δεν συνιζάνει, αλλά συγχρό' 
νως καί δέν εκτείνεται, δέν ταπεινοϋται άλλ’ έ'·' 
ταυτω καί δέν έςυψούται, δτε τδ μέγα στοιχείο*, 
ανήσυχαν εις τήν κοίτην του, έγείρη ές άγνώστω'’ 
μυχών τήν άχ_ανή υλακήν του, τήν γήν άπειλού-, κα· 
πρδς τον πλάστην άπέραντον άναπέμπον δοξολογίαν; 
Αλλά δέν είναι πάντοτε τδ μέύ.θί του τοσοΰ^ον 
επίσημον. ’Ενίοτε πόσον φιλοπαι'ιψ-^νως γελά, πό
σον χαρμοσύνως φιλεΐ τάς κολπουμένας άκτάς του. 
πόσΓν ήμερος είναι ό φλοίσβος του καί γλυκεία ή με
λωδία του! καί όταν τις Σειρήν άκούηται ψάύ,λουσ-.

Κατά τδν 
κώ λιρ.ένι τής Σουδαμπτώνος ε Κ ,
τάρτισθέν τό ώραΐον άτμόπλουν ή 'Λμαϊ.ων, έν τών 
μ.εγίστων καί κομψοτάτων άφ οσα ποτέ παρηγαγεν 
ή αγγλική ναυπηγία. Πλήθος συνέρρεε.ν δπως ίδη τήν 
βασιλίδα ταότην τών θαλασσών, ήτις εντός ολίγου 
έμελλε νά έκπλεύση πρός τάς δυτικάς ’Ινδίας. Εις 
τάς ογκώδεις και ισχυρά; μηχανάς της, αριστουρ
γήματα τών πρώτων τής Αγγλίας εργοστασίων, ε- 
στιλβεν ύπέο χρυσόν καί άογυρον ό χαλκό; καί ο 
γάλυψ. Αί άποθήκαί της περιείχαν αφθονίαν τροφών, 

;ς ποτίμου ΰδατος, ανθράκων εφόδιά, υπέρ τας 
χιλιάδας τόνουν, δσα έδύναντο ν’ 
τόν περίπλουν τής γής. 'θ θάλαμό; 

τον έστολ'-σμένος ώς Θάύ.αμος ήγεμόνος, και 
υιχί διαιρούμ.ενον, τοιαύτην είχ,ε κατασκευήν, 
άν ή μια, άν καί αί δύω τών διαιρέσεων επο- 

κ,αί άν είσέόόει ή θάλασσα, ή τρίτη έμ.ενεν 
ανέπαφος, καί έξηκολούθει έν πλήρει άφοβία τον 
πλοϋν της. Οί έαπειροι τής ναυπηγικής μετ αγά
πης καί ένθρυσιασαου έβλεπον έν τώ λιμένι τήν χα- 
ριν τών αναλογιών, τό κάλλος τού σχήματος, το 
σκόπιμον τής διαθέσεως του ωραίου αύτού άτμο· 
πλοου. Οί δέ ύπερωκεανείων οδοιποριών όρεγομενοι 
έφθόνουν τους εύδαίμονας οίς έδέδοτο νά διατρέςω- 
σι τάς ύγράς κελεύθους, τδ ήμισυ τής υδρογείου, α
σφαλώς καί άνέτως έντδς τών πλωτών αυτών ανα
κτόρων. ’Αλλά τδ πλεονέκτημα τούτο δέν παρεχω- 
ρήθη εις τούς τυχο'ντας· οί έπιβάται έλήθθ'ήσαν έκ 
τού άνθους τής κοινωνίας. Οταν ή ’Αμαζων κατα 
τήν δευτέοαν τού ’ίαννουαρίου άνέπεμ.ψε τδν πρώτον 
μέλανα καπνόν άπό τής καμίνου της, καί έστρεψε 
πρός τόν ’Ωκεανόν τήν άνυπόμονον καί τών κυμά- 
τοον ετι άγευστον ποώοαν της, εις τά σπλάγχνα της 
περιοιχεν εκατόν πεντηκονταπεντε ναυτας και ε.-ΐοα- 

Τούτων ήσαν "Αγγλοι οί πλεΐστοι, καί πολλοί 
διακεκριμένοι διά τάς έπιστημονικάς γνώσεις 
έπέμ-ποντο ώς επιτροπή δ'πως σπουδάσωσι τό ζ/ί- 

τοϋ σιδηροδρόμου τού ισθμού τού Παναμα, τι- 
δέ ησα-ν συγγραφεϊς διάσημοι, ό>ς ό Έλιώτος Βα· 
>τών, θ'·^ φη[?/ην μ,υθισ.ο

ϊ-.,μα τό έπιγ?α?οψ^νον « Σταυρός καί ημισέληνος. » 
Πολλοί δέ συνωδεύοντο καί ύπό τών γυναικών και 
τών τέκνων των εις τήν οδοιπορίαν ταύτην,, ητις 
ρ.άύ.λον ώς τερπνή εθεωρεΐτο πεοιδιάβασις άπδ τού 
ένός εζς άλλο ήμισφαίριον. 'Εκτός όμως τών
Αγγλων έπέβαινον τού πλοίου καί τινες Γάλλοι, 

εις μάλιστα, άνήο επίσημος, πεμ.πόμενος θπο τής 
γαλλικής κυζϊ^ι)·/.'σ£ως Καλλιφορνίαν δ'πως φρον- 
τίση περί τής Γ;__οκατ5ίστάσεως τών έκεϊσε διά τού 
προϊόντος τού λα/εζ'ου τήί Ζθυσή? πλίνθου προαπο- 
σταλέντων. Ούτος ή,, (]e Bellemarre, δστις ύπό
τό ψευδώνυμον τού Γαβριήλ π°λλά, καί ιδίως 
τάς οκηκάς του Λίί.ξικαγ.ικο[) βίον έδημοσίευσε'·’ 
διά τής ’Επιθεωρήσεων %όσμων, καί μ -'·
ταϋτα έξέδωκε τήν ζωηρήν κα1 ^Xp’-^£C'r^'T’/17 
κόνα τών λαών οϋ; άλλοτε εΤ-/ε σ-;Ουδάσει 
ούς ήδη έπέστρεφεν, έν τώ ώραίω μυθιστορηβ'ατ^
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συνδυάζωνται αί δύω αύταΐ άρμονίαι, ττόσον εύδαί'χων 
θ εις 8ν δίδοται άα.φοτέρων ν ά~ολααβάνρ !

*Ητον προφανές ots ό άηρ τοϋ καταστρώματος οέν 
συνετέλεσε πολύ εις το νά πραΰντρ τον έζαφθέντα τοϋ 
ήμετέοου ποιητοΰ ένΟουσ'.ασμόν. ’Από τήν νέαν δέ 
αΰτοϋ έκρηξιν έσωσε την ’Ελεονόραν ό Ευγένιος, τό 
βρέφος της Κ. Μακκλάρεν, ώς άπό τήν πρώτην είχε 
σώσει ή μη'τηρ αύτήν. Παώίον ώραϊον, μέ μεγάλους 
γλαυκούς οφθαλμούς ώς αγγέλου, με ζωηράν φυσιο
γνωμίαν, μόλις ύπετραύλιζε τάς πρώτας λέξεις ακόμη, 
άλλ’ αί άναρθροι του έκεΐναι φωναΐ ήσαν τής μή
τρας του τό έγκαύχημα καί ή εύτυχία. Αύτό, τεΐνον 
τον μικρόν δάκτυλόν του προς τό μέρος τοϋ ούρανοϋ 
δπου ό ήλιος έδυε,

—· Φωτιά! είπε, ποοιοέοον μίαν τών ολίγων λέ
ξεων δσας κατώρθου νά έκφέρη ^«ταληπτώς.

Η μότηρ του τό έφίλησε περιπαθώς εις τό στόμα.
— Τό παιδίον σας, Κυρία, εΐπεν ό Φερρής προς 

τήν Κ. Μακκλάρεν, έζωγράφισε ζωηρότεοον τήν σκη
νήν εκείνην άφ’δ,τι έδύνατο ό άριστος των ποιητών.

— Γω δντι, ειπεν ή ’Ελεονόρα, δέν φαίνεται ή 
θαλασσα όλη ώς φλογερά, ζαι τα νέφη εκείνα ώς 
γλώσσαι πυράς άπό πυρκαϊάν άναοαινουσαι ■

— Ομοιάζουσιν, εΐπεν ό Κ. Φερρήί, ώς γιγαντιαΐον 
τι πλοϊον ^ϊ^ρπολούμενον επί τοϋ πέλαγους.

—— Ω! τι φοβερόν πρέπει νά είναι τό τοιοϋτον ? 
ανέκραξεν η Ελεονόρα. Έλέγετε, Κυρία, τερό ολίγου, 
οτι όταν απας μελλωμεν ν’ άποθάνωμεν, αδιάφορος 
είναι τοϋ θανατου ό τόπος. ’Ημπορώ να συμ.φωνήσω 
με υμάς, αν όμως έξαιρέσητε αύτόν καί μονον τον 
θανατον εντός πλοίου πυρπολουμένου κατά τό πέ- 
λα^ος! Εκείνον, σάς όμ.ολογώ, τον φοβούμαι.

Τω ό'ντι, άπήντησεν ό Κ. Φερρής, δέν εί
ναι ο ευαρεστότερος πάντων. Κατ’ εύτυχίαν διαως εί
ναι έξ εκείνων οΰς ή πείρα καί ή επιστήμη έξήλειψαν 
άπό τόν κατάλογον των πιθανοτήτων. Τά πλοία, 
μαλιστα πλοία ώς τήν Αμαζόνα ταύτην, είναι τόσον 
έντεχνως κατεσκευασμένα, τά πάντα έπ’ αύτδν ει- 
σίν έν τοιαύτρ τάξει, ή ύπηρεσία τόσον ακριβώς έκ- 
τελεϊται, ώστε δέν είναι δυνατόν ούδέ αφορμή ποτέ 
νά δοθρ τοιούτου δυστηχήματος. ’Αλλά και άν ή
θελε δοθη, βλέπετε τήν λέμβον ταύτην εις ην στηρί- 
ζεσθε, καί τήν απέναντι εκείνην, τήν άλλην ; Αΰται 
λέγονται αί Σωσάνδραι, καί δύνανται να περιλάβωσιν 
έν καιρω ανάγκης πάντας τούς έπιβατας και παν τό 
πλήρωμα, καί ν’ άνθέξωσι, χωρίς ν άνατραπώσιν, εις 
τήν βιαιοτέραν ορμήν των κυμάτων.

—— Σάς Εύχαριστώ διά τό ναυτικόν τούτο σ.άθη- 
μα, εΐπεν ή Ελεονόρα. Λαμβάνω τούντευθεν κατο
χήν τής καλής αύτής Σωσάνδρας.
β “ Αδικον ! ανέκραξεν άστειευόμενος ό Κ. Φερρής. 
Αν άληθεύη τής Κ. Στάελ τό λόγιον, δτι « επι

πλέει τό πνεύμα πρέπει ν’ άφήσητε τήν
^ωνάνδραν.

=== Θαυμάζομεν τής δύσεως τήν καλλονήν, τά 
ώραια εκείνα πυρπολούμενα νέφη, κύριε Σίμμερς. εί
πε πρός τόν έκεΐθεν διερχόμενον πλοίαρχον ή Έλεο-
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έπί των κυμάτων του, πώς γοητεύει τάς ψυχάς, καί 
πώς καθιστά τά στόματα άφωνα!

— Ω! άνεφώνησεν ή ’Αγγλις μειδιώσα, ύμεϊς 
οι Γάλλο/., οίτινες είς ούδέν πιστεύετε, πιστεύετε 
λ,οιπόν είς τάς Σειρήνας;

— Καί οί δυσπιστότεροι έξ ήμών, καί αύτοί οί 
υλισταί, πιστεύουσι καν είς τήν μαρτυρίαν τών αί- 
σθησεών των, άπεκρίθη ό Φερρής. Ν αμφισβητήσω 
πών Σειρήνων τήν υπαρξιν; άπαγε. Ούδέ έκπλήττο- 
(Λκι ποσώς δτι ό ’οδυσσεύς τάς ένόμισε τόσον έπικιν- 
όυνους. “Ο,τι δμως δέν δύναμαι νά τω συγχωρήσω, 
είναι δτι έπέτρεψε νά δεθη είς τόν ιστόν, καί δέν 
έρ^ίφθη είς τούς πόδας έκείνων, αϊτινες άνέπεμπον 
τοιαϋτα ούράνια άσματα.

— Λησμονείτε, ειπεν άνακαγχάζουσα ή ’Ελεο
νόρα, δύιο τινά. Πρώτον, δτι πόδας αϊ Σειρήνες δέν 
είχον, καί δεύτερον, δτι θά έπιπτεν είς τήν θάλασ
σαν, δπου έκτός τών σειρήνων, θά ευρισκε καί τόν 
θάνατον.

.—. Τόν θάνατον! ειπεν ό Φερρής μετά τίνος συγ. 
κινήσεως; “Απαξ, κυρία, θεν’ άποθάνωμεν. Είς 
θάλασσαν ή έπί τής γής, τίς ή διαφορά; Εύδαίμων 
δστις άποθάνρ δπου είσίν οί φίλτεροι τής καρδίας του 
πόθοι. -,

'Η συνδιάλεξις ήρχισε λαμοανουσα στροφήν όπω- 
σοϋν αισθηματικήν, ώστε ή Ελεονόρα ώς θεόν έκ μη
χανής είδε μίαν τών συνοδοιπόρων, τήν νέαν σύζυ
γον τοϋ Κ. Μακκλαρί·ν> Αγγλω, υπαλλήλου πεμπο- 
μένου είς ΔεμεράραΛ^Ρ^σαν είς τάς άγκάλας τό 
ούτε διετές βρέφθ? τ71” κο:ι προσελθοϋσαν εις τοϋ θα
λάμου τήν θύρσεν.

__ 'οποίους φαίνεται δ κκφός . τ·^ ^ώτγ)σεν 
’βλεονόρα, ο,,ως τ^ν ε κ^σνι πλησιέστερον, καί αΰ- 

ξήση τού διάλογου τα πρόσωπα.
__ Πάντοτε ώραιος ως ητον, άπεκρίθη ή Κυρία 

Μακκλάρεν. Έγώ κατεοην όμως ά 
μότερον ένδυμα τό παιδίον μου διότι τ έ 
βλάψη ή εσπερινή όροσος. Αλλα ταύτ-^ τή/στιγ. 
μήν μάλιστα είναι λαμπρότατη η θέα. ’θ 
είς νέφη σεσωρευμένα, καί βάφει αύτά θά_
λασσαν μ’ εξαίσια χρώματα-
_ Δέν έπιθυμεΐτε νά ίδήτε τήν θέαν ταύτην· 

ή?ώτησεν ή ’Ελεονόρα τόν Φερρην; ’
Έπιτρέψατέ μοι νά σάς όδηγήσω είς τό 

στΡ<γα, άπεκρίθη αύτός, προσφέρων φιλοφρόνως είς 
τα« δΰω κυρίας χεΐρα βοήθειας διά ν’ άνας6^ τίιν ά 
<^ότομΟν κλίμακα. Τω δντι τό θέαμα ήτον άπερίγρα- 
^ον. Είς δυσμάς έπυργοϋντο «ψηλά καί πολυσχη/αά- 
τιό'Γ« νέφη, άλλαχοϋ μέν ύψούμενα ώς γίγαντε^ 
νοφθΡΪ’ „*λ>·αχοϋ δέ ώς δρη χιονοσκεπή σωρευόμε- 
να' ό η _''Ος> όπίσω τού παραπετάσματος των κρύ
βει?, εβίί?εν «ύτά αίματόχροα, ροδόχοουν δέ 
,ασιν τήζ καί αί άκτϊνές του τό περίγραμ
μα χρυσούσ^1 αυτων, έξεΐχον υπέρ σύτα καί τά πε- 
ριέστεφον. , Τ

.—■ Ιδού, Κ^Α ε!,'·-ν 6 φε^?( αρμονία, ού* 
yj κατωτέρατήζ ^^^εκείνης, τιερίής ώμιλοϋμεν, 
ή αρμονία τού καλλου,» 7ΐοίκ εντέλεια όταν είς έν ον νόρα, ής ή τακτική έφαίνετο νά νεοσύλλεκτη επικού-
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ρου;, οσάκις έβλεττεν έτειΟετιζώτΐρν τον χδζ, ώς φα - 
νετα·., ούχί έντελώ; άνεπίεοβον έ/Οϊόν.

ΓΟ Κ. Σψ-σ-ερς ζν εις των γενναιότερων καί έυ.- 
•τεφοτέρων ναυτικών τζ,ς ’Αγγλίας, δι’ ο καί κατά 
·τ:οτίν.ζσιν έδεθη εις αύτόν ή διοίκησις τού ωραιότε
ρου των άταοτλόων.

— ’Ετε&ύιζουν, κυρία, εΐτεν έλαφριος κ).ίνων ό Κ. 
Σίυ.μερς, νά ρι/η ΰ-τζρχον έκεΐνα τά πυρ·τολούρ.ενα 
νερτ), καί άς ίητον [Λίκροτέρα ζ καλ).ονή τζς δύσεως.

— Διατί, τ,ρώτζ,σεν ζ Κ. Μακκλάρεν. Σας τεροαγ- 
γέλλουτί τι δυσάρεστο' ]

— Εις έν.έ ούδέν, άτεκρίίζ ό πλοίαρχος. Π ’Αμα
ξών ο'.ου ζεεύρει να χορεύγ εις τό ύγρόν έδαφο;, δ,τι 
σκοπόν καί άν φυσά ό καιρός· άλλα δι’ ύμάς, κυρίαι, 
έπροτίμων νά μζ έστόλιζον έκεΐνα τά νέρζ τζ,ν δύ- 
σιν, διότι μάς προαγγέλλουσιν άνευ.ον, καί Θέλετε 
ίσως τζ,ν νύκτα ένογλζ,Οζ.

— ΓΟ μικρός ρυ ]£ύγένιος! πώς θά ύπϋφέρ.’ρ. ° 
■πτωχός, ειπεν ή β. Μαζκλάρεν, μετά φΛοστοργ^ί 
έναγκαλιξομένζ παιδίον τζ,ς. Θά μοί έπιτρέψετε, 
Κύριε πλοίαρχε, σάς όμολογζσω ότι δέν άγαπώ 
τήν θάλασσαν σας.

— Ο άνεμος θά πνεύσ’ρ. άπό δυσμφν, παρετζ- 
ρζ,σεν ό Κ. Φερόχς. Θά τόν εχωμεν έναντίον;

—■ Καί έπολένο)? θ’ άναβάλη τόν πλοΰν μας, έ- 
πρόσθεσεν έρωτζ’λατικώς ζ ’Ελεονόρα. . ..

— Βλέπετε, Κυρία, τάς προπαρασκευάς αϊτινες 
γίνονται διά καθαρισμόν καί εύ-ρεπισμόν τοϋ πλοίου 
προς τελεσιν τζς κυοιακζς λειτουργίας , ειπεν ό πλοί
αρχο; δεικνύων τούς ναύτας οΐτινες ζντλουν ύδωρ 
άπό τόν θάλασσαν, καί κατέθεταν τούς πλήρεις 
κάδδους εϊς τό κατάστρωμα.—’Εκτός τζς αύριον, 
άλλζν μίαν κυριακζ,ν Θά πανζγυρίσζ,τε έπί τοϋ πλοίου 
μ.ου, καί τζ,ν άίλλζ,ν εις τάς έκκλζσίας των αντιπό
δων ζ Αμαξών δέν αναχαιτίζεται άπό ανέμους καί 
χύμ.ατα. λρεχει δώδεκα κόμ.ίους τζν ώραν.

Τω όντι ζ Αμαξών προώδευε με- μεγάλζν ταχύ
τητα. ο,τι έφαίνετο έτι ταχύτερον προοδεϋον,
ζ.τον ά νεωστι άναφυεΐσα σχέσις μεταξύ τοϋ Κ.Φερρζ 
και τηξ Ελεονόρας. Π ομιλία αύτοϋ ζτον ζωηρά καί 
άποπνέουσά τζ,ν ευφυΐαν έκείνην, ην οί άναγνώσται 
ημών γνωρίζουσιν εκ τοϋ άριστουργζματος αύτοϋ, έκ 
τοϋ Κυνηγού, βλαμοανε δέ ηδη καί ιδιαίτερόν τινα 
χρωματισμόν έκ τΌϋ αισθήματος ό'περ κατέκτα ταχύ
τατα την καοδίαν του. Π όε της ’Ελεονόρας, άν δέν 
ετΡϊχε καί αύτζ δώδεκα κυμβους την ώραν, δέν δυ- 
νάμϊθά ομως νά εϊπό3μεν ότι εμενε στάσιμος, καί ί
σως άν τις ΰτηρχεν έκοι ακριβής των διατρεχόντων 
παρατηρητής, ήθ-χιν εικάσει ότι την τρίτζ,ν κυ- 
ριακην αι εκκλν,υ^^ τιον αντιποδών θά πανηγύρι- 
ξον άλλην τινά τϊήετήν άπό την συνήθη χε(,τουρ- 
γίαν.

Άπόδειξις δέ ότι ή 'E7£;v0pa είχε την συναίσθη- 
σιν τοϋ έν αύτζ, συμβαώ/,,,-θ^ είναι ότι άμα ή Κυ. 
ρία Μακκλάρεν είχεν ά-ο^,,.θ.η μερίμνης διά τό 
βρέφος της, έδειξε καί αΰτή ε'.ς τ^ν β, Φερρζ,ν τόν 
ούρανόν ζίδη καλυφθέντα άπό τηζ δύσεως,
καί την θάλασσαν όγκουμένην κατά μικρόν, τάς 

πρώτας της βροχής ψεκάδας, άς ό εγειρόμενος άνεμος 
τή έπεμπεν εις τό πρόσωπον.

— Πολύ ασφαλής, είπε, δέν είμαι εις τούς πόδας 
μου όταν χορεύη τό πλοΐον προλαμβάνω νά κατα- 
κλινΟιϋ έν ό'σω είμί ώκο'μη κυρία των κινήσεων μου. 
Καλήν νύκτα σάς έπεύχι μαι, καί μή όνειρεύεσθε σει
ρήνας καί Οαλησσζς τέρατα.

— Καλζν νύκτα, κυρία, άπεκρίθη ό Κ. φερρή-. 
Θα σάς ύπακουσω. Αγγέλους θά όνειρεύωμαι.

Καί μεΐνας πολλήν ώραν ακόμη ακίνητος εις τό 
μέρος όόεν τζ,ν είδε ν’ αναχώρηση, τέλος ό έσχατο; 
των έπιβατων κατέβζ, εις τόν κοιτώνα του.

Τό αληθές είναι ότι ούτε σειρήνας ώνειοεύθη ούτε 
αγγέλους, διότι δέν έκοιμηθη διόλου. ,’Πτ.ν δέ ίσως 
πρώτη ζ ώρα. μετά τό μεσονύκτιον, όταν αίφνης ή’_ 
κουσεν ύπεράνω τής κεφαλής του αντηχούσαν κραυ
γήν άπαίσιον.

— ΙΊϋρ! πυρ εϊς τό πλοΐον! ήκουσε φωνήν ΰξεΐΧν 
κραξουσαν.

Καί αμέσως, τον μανδύαν του ένδυθείς, έρρίφθη 
-ις τό καταστρωμ.α, όπου εύρε προλαβόντα αύτόν 
γυμνόποδα καί ζμιγυμνον τόν πλοίαρχον Σίμμεος. 
Συγχρόνως δε ειδεν άπό έ·, των στομ.ίων τοϋ κατα
στρώματος έξερχομένην ίσχυράν γλώσσαν φλογός.

— Κλείσατε τάς καταπακτές, έκραξε στεντοοίχ 
τή φωνή ό πλοίαρχος, ένώ έπροσπάθει συγχρόνως νά 
ένδυθζ. —: Κρούσατε τόν κώδωνα τοϋ κινδύνου ! "ο. 
λοι έπάνω !

ΓΟ κώδων τοϋ κινδύνου ζίρχισϊ θλιβερφ; νά , ήχ^. 
αί καταπακταί έζλείσΟησκν ν-ζΰται δέ καί έπιβάτάι 
έντρομοι καί ημίγυμνοι έςέδραμον άπό τούς κοιτώνας 
έρωτώ.ντες άλλζίλους τί τό συμβαΐνον τοσκύτη .δέ ήν 
ζ όρμ.'η τοϋ πυρος, ώστε πολλάκις τήν άπόζρισιν το'ς 
έόιδον αί φλόγες εΐσορμώσαι διά των σανιδωμ,άτων 
Ο Κ. Φερόής είί των πρώτων είσώρμ.ήσε διά τής κλί

μακας πρός τόν θάλαμον των κυριών. Αλλ’ έννοών 
οτι προϋκειτο ήδη νά βοηΘήσζ,, έπέστρεψε δρομαΐο- 
πρός τόν κοιτώνα του νά ένδυθή, όπως εύρεθή έτοι
μος έν καιρώ άνάγκης. Οί δέ λοιποί έξεχέοντο εϊς 
κατάστρωμα, καί διά τών κραυγών καί διά τών συμ
βουλών, καί διά τοϋ τρόμου των, ηϋξανον μεγάλωςτόν 
θόρυβον καί τήν δυσκολίαν τής επωφελούς έργασίας.

’Αλλ’ έν όλίγαις στιγμαΐς ή κλείσθεϊσα καταπα
κτή κατέπεσεν εις άνθρακας, καί αί φλόγες έξώρμη, 
σαν μετά διπϋ -ασίας δραστηριότητας.

— Πλοίαρχε f έχάθημεν πλοίαρχε ! ήκούσθη γΟε, 
ρά φωνή άναπεμπομένη άπό όλα τά άκρα τοϋ πλοίο·,

— Σιωπή! και καθείς εϊς τόν τόπον του ! διέ- 
ταζεν ό πλοίαρχος μέ γενναίαν αταραξίαν.

— ’Ολοι εϊς τούς κάδδους!
Καί λαβών ό ίδιος ένα τών κάδδων τών πα^ε- 

σκευασμένων διά τήν έπαύριον, έχυσεν αύτόν εις τμ, 
φλογερόν κρατήρα, καί όλοι οί ναΰται, έ^τελοϋντες, 
τό πρόσταγμά του, έκένωσαν εις τό με?θς όθεν αί 
φλόγες έξήρχοντο δλον ποταμόν θαλασσίου ΰδατος. 
Άλλα ή φλόξ, άφανισθεϊσα έπί μί«ν στιγμήν, καί 
άντικαταστάσα άπό καπνόν μέλανη καί πυκνόν, δ- 
στις έφκνη μ^χρ1? ούρανοϋ άναβαίνων, έπανήλθεν ά-
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ρ.έσως έπιτεΛουσκ τζ,ν ocit/v της, ώς όργ'.ζο[ζένη διά 
•τόν γινον.ενον αύτη πόλειχον.

•— Γπο-ζοίίίρχε ! έκραςτν ό Κ. Σίμμερς, ποός 
άςιωματιχόν τινα, δστις κατ’ έκεινην την στιγμ.ήν 
όίρρ.ησε οιά των φ)ωγών, καί παρεστη εις τον πλοί
αρχον δλο; κατακεκάυιχένος την κεριην καί τά co- 
ρέν.ατα. — 11ού είναι ή εστία της πυεκαϊάς ; Κόθεν 
προήλθεν;

— '’Ολοι οί άνθρακες καίουσίν, άπεκρίΟη ό άςιω- 
αατικός. Ήσαν υφυγροι όταν ή εταιρία ριας τούς 
παεέοωζε, καί άν/φθησαν αυτομάτως. "Ολη ή άπο 
θηκη είναι απέραντο;^ κάμινος. “Ολην την Θάλασσαν 

πηδάλιον! Εκραζε τότε ό π7.οίαρ/ος, καί ό πηδαλι
ούχος αμέσως ύπηκουσε, καί πολλοί ναύται έτρεξαν 
νά βοδησωσιν. ’Αλλά μετά μίαν στιγμήν,

— Τό πλοΐον δεν υπακούει εϊς τό πηδάλιον, ε- 
κραζεν ό πηδαλιούχος.

— Αφητε τό πηδάλιον! ϊβόσατε τό πύο των μη
χανών! υπέλαβε, ταχέως ό πλοίαρχος.

'Αλλά καί τούτο ήτον ά<)'ύνατον. Ο θάλαμος τιύν 
καμίνων, έολένετο δ'λος καί ουδείς απολύτως ήδύνατο 
νά πλησιάση διά νά σβέση αύτάς.

Τότε τό πύ.οΐον έγκατελείφ&η εϊί εαυτό, χωρίς 
πηδαλιούχου, χωρίς όδηγίας τ<ύν μηχπνών, U δέ ά-

άν χύσωμεν ειί «ύτην, δέν σβυει, χΧί αί άντλίαι δεν 
ε?γκζονται πλέον.

— Καιρός, άς οροντίσωμεν ft£pt τών άνθριόπων, 
^ίπεν ό πλοίαρχος.

Κ-άτσ> τάς δύω σωσάνδρας ! _
,.' Τινέί ^ων ναυτών, δσοι δεν θορυβηΘή εις 
βαθίΧΟ^ wa‘c’E νά μην -ήξεύρωσι τί άκούουσι καί τί 
ποαττουδ17’ ω?!χ·οσαν ύπό τήν όδηγίκν τοϋ υποπλοι
άρχου, πρθί ^5 ifεΥάλας λέμβους, διά νά τάς κατα- 
βιβάσωσιν. -^λλ τώ άμα έπάνελθών — Πλοίαρ- 
χε, ειπεν ό ά7Μ^7·t '?·ός, Κ,; κατέλαβαν ολον 
εκείνο τό μέρος 'τ°·' “^ioo. σωσάνδραι καίονται.

■— Γό πηόαλιον π-ος τόγ άνεμον! όλοι ε^ζ τό 

’χανης εκείνη πυρκαϊά, ή θερμότης ενδεκα ·χ·λιάδ;ον 
τόνων καιομένων ανθράκων, άνεπτυσσε τον ατμόν 
εις τήν ύπερτατην αύτού δύναμ.ιν, -καί τότε τά δύω 
πανσΘενή στοιχεία ηρχισαν πάλην άν/κ-,υστ:ν. Ό ω
κεανό; ωρυόμενος, καί ύπό σφοδρού μαστιζόμενος λαί- 
λαπος, εζώρμα έκ τώ* ά.,ωτάτι,ϋν δυσμ.ιύν τά οϋρα- 
νομηκη του κυματπ. ^^Tcc τού πλευστού αυτού υ- 
φκΐΰτ;ου, δπερ ύπθ τού συρίζοντος ατμού έλαυνι- 
μ.ενον, διέσχ’-Ί0 ·° υόωρ ώς βέλος, μ.ετ άκαδε-ιτου 
ταχύτητάς. _

—- Τάς λεμοους ^ΐ- -·,ιν θάλασσαν διά τάς κυρίας 
και τούς επίοκτας I ήκοότθη πάλιν πϋοστκττουσα ή 
καθαρά x,’u Ατάραχος φωνή τον "λοιάρ/μ-υ, όστις,
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Sua δούς τό πρόσταγμα τούτο, είσηλθεν εις τον θά- ■ 
λααόν του, έλαβεν £ν πιστο'λιον εις την χεϊρα, καί έ- 
πέστρεψεν εις τό κατάστρωμα.

Ταύτην τάιν στιγμήν έφάνη έξερχόμενος άπά τά < 
κοίλα τοϋ πλοίου ό Κ. Φερρης, φέρων εις τάς άγκά- 
λας του τ/,ν Ελεονόραν, ητις, κλαίουσα, παρεδέρετο 1 
και έζητει ν’ άποσπασθΐΐ απ’ αύτάς. ΓΗ ταχύτης μεθ’ ; 
■Γ,ς ηύξανεν ή πυρκαίά ητον τοσαύτη, ώστε μόλις έ- 
πρόφθασε νά ένδυθή ό Κ. Φερρης, καί ηδη ή πάροδος 
ή άγουσα πεός τον κοιτώνα των κυριών, διότι ήν συ
νεχής μετά τής διαιρέσεως των μηχανών, ήτον όλη 
παρανάλωμα τών φλογών, καί δσαι γυναίκες δέν εΐ- 
χον προφθάσει νά προεκδράμωσιν, έκινδύνευόν τδν έ
σχατον κίνδυνον.

ΓΩς μαινόμενος είσώρμ.ησεν ό Φερρης διά τών φλο
γών, άμα είδε την ’Ελεονόραν εις μίαν γωνίαν έρ- 
ριμμένην ώς άπνουν, και μέ οφθαλμούς τεταμέ
νους ΰπδ τής φρίκης άτενίζουσαν την πρόοδον τοϋ 
■πυρός. 'Ο Φερρήί έρρίφθη αμέσως προς αύτήν, καί ή 
Έλεονο'ρα τώ έτεινε τάς χ-ίρ^-ί ώς προς σωτήρα. 
’Αλλ’ ένθυμηθεισα έν τώ αμα δτι ώς μ.όνον ένδυμ.α 
είχε τον άπλούν χιτώνα τής κλίνης, διότι αί φλόγες 
ειχον αίφνηδίως έξυπνήσει τάς κυρίας, καί διώξει αύτάς 
έντρομους ώπδ τάς κλίνας των, έφυγεν εις την άλλην 
ακραν τού κοιτώνας, καί έζήτησε νά κρυβή, σταυρού
λα τάς χεϊρας έπί τοϋ στήθους της. 'ο Φερρης δμως 
τήν σωτηρίαν της μόνον πρό οφθαλμών έχων, τήν ήκο- 
Τ,ούθησε μετά βίας, τήν ηρπασεν εϊς τούς στιβαρούς 
του βραχίονας, καί αδιαφορών διά τήν ματαίαν άν- 
τίστασίν της, έδραμε προς τήν θύραν.

Άλλ έχει παρέστη εμπρός του μέ τήν κόμην λυ
τήν, Ρ’·^ βλέμμα παράφοραν, μέ τον χιτώνα έν ατα
ξία, Κυρία Μακκλάρεν, τείνουσα πρός αύτόν τδ βρέ
φος “ΓΛίγ

-— Τ°ν ut°v μου, σώσε τδν υιόν μου, τώ έφώναξε 
μέ ©ωνήν γοεράν.

Πολλακις ή Κυρία Μακκλάρεν, μέ τδ παιδίον της 
εις τάς χε^Ραι»> ειΧεν άποπειραΟή νά εξόρμηση διά τής 
πυρπολουμένης Ούρας· άλλά βλέπουσα τάς φλόγας έ- 
τρόμαζεν, ετρόμαζε μαλιστα διά τόν υιόν της, καί έ- 
π στρεφε μετ’ απελπισίας.

— Τδν υιόν μου, σώσε τδν υιόν μου. Δός τον εις 
τον πατέρα του, έκραζε.

Ο Φερρης τότε, αισθανθείς συντριβομένην τήν καρ
διάν του απέναντι τής άφατου ταύτης μητρικής θλί- 
ψεως, εΐ καί βαρύ κρατών φορτίον, έτι δόσφορώτε- 
ρον γινόμενον, δ^τι ή ’Ελεονόρα ήθελε νά τδν δια- 
φύγη, ηρπασεν κα1 βρέφος, καί ούτω, δι’ ένδς 
άλματος^ευρεθη έντώ μ^σω τών φλογών, έν ώ τδ παι
δίον, φοοηθεν οτι^εύρ^.η είς άγνωστους άγκάλας, καί 
τρομανον^τδ πυρ, εκλαι^ zai έκτεΐνον τάς μικράς χεΐ- 
ράς Ι^τέρα του. Είς τήν φω',ήν
ταύτην δεν ήδυνηθη ή μητθζ^ στ0?γή νά άνθέζη, καί 
ή Κυρία λησμΟν^σα φλόγας καί κινδύ
νους, έρρίφθ-Λ κατόπιν του, Μ μΕτά τοϋ
Φερρή άνέβη εις τδ κατάστρωμα. ’Ελεϊ ήρ^ασε τδν 
μικρόν Ευγένιον, καί νευρικώς όλοφυρΟμένη, 'Μ' 
τεκάλυπτεν φιλήματα, ώς άν ήθελε νά τδν *«"

ΚΕΑ ΠΑΝΔΩΡΑ

ταφάγ^. Μετά δέ ταΰτα ήρχισεν. δσον τδ κιλυνδού- 
ζενον πλοΐβν τή τδ ίπέτρεπε, νά περιτρέχη τό μή 
καιόμενον μέρος τοϋ καταστρώματος, ζητούσα τόν άν- 
δρα της.

Τήν δέ ’Ελεονόραν κατέθεσεν δ Φε^ρής εις τό έδα* 
>ος άμα άνέβη τήν κλίμακα. Καί ό έσχατος αύτής 

χιτών είχε σχισθή είς τήν πάλην ήν ύπέστη, καί είχε 
κατακαή, έν ώ διέσχιζε τάς φλόγας, ώς καί τό σώμα 
αύτής πόλλαχοΰ έποδύνως. “Αμα δέ γ,σθάνθη έαυτήν έ- 
λευθέραν, ήρχισε νά κλαίη πικρώς, καί άποσυρθεΐσα, έ- 
κρύβη είς μίαν γωνίαν όπίσω τοϋ πηδαλίου.

Ο δέ πλοίαρχος έξηκολούθει μετά πάσης δραστη
ριότητας διατάττων τών λέμβων τήν καταβίβασιν. 
Πολλοί τών επιβατών, άμα ήκουσαν τδ πρόσταγμα 
τούτο, ώρμησαν εϊς μίαν λέμβον, είσήλΟον εϊς αύτήν 
Οορυβωδώς, καί ήθέλ,ησαν οί ίδιοι νά τήν λύσωσιν. 
’Αλλ’ άπειροι δντες, καί ύπό τοϋ φόβου παραφερόμε- 
νοι, έλυσαν τόν ένα μόνον δεσμόν, ή λέμβος έκρεμά- 
σθη καθέτως, καί ολοι μέχρις ενός, μεγάλην αφέντες 
καί τρομεράν φωνήν, έπεσαν είς τήν θάλασσαν, και 
έπνίγησαν.

Πρός τδ άλλο πλευρδν μ('α λέμβος κατεβιβάσθη 
εύτυχώς είς τήν θάλασσαν. ’Αλλά καί είς αύτήν 
έρρίφθησαν τόσον άτάκτως πλήθος έπιβατών, καί ό 
κυματισμός τής θαλάσσης ήτον τόσον σφοδρός, καί 
τόσον όρμητικως έσχιζε τά κύματα τδ καιόμενον 
πλοΐον, ώστε καί ή λέμβος αύτή «νετράπη, καί οί 
έπιβάται έπνίγησαν. Τδ άπαίσιον φώς τής πυρκαϊάς 
έβαφεν αίματηράν τήν άγρίαν έκτασιν πής θαλάσσης, 
πτώματα κιλυνδοΰσαν εϊς τόν άφρόντης ώς τδν Πυρι- 
φλεγέθοντα τών αρχαίων μ.ύθων.

'Η θέα αύτη πανικόν ένέβαλε φόβον είς πάντας, 
καί ναϋται καί αξιωματικοί δέν ήσαν |άπηλλαγμένοι 
αύτοϋ. Μεταξύ δέ τοϋ γενικού θορύβου, μία τών επι
βατών, ή Κυρία Μακκλάρεν, έν έξάψει παραφοράς δια- 
τρέχουσα τδ κατάστρωμα, ήλθε καί έρρίφθη γονυπε
τής εμπρός τοϋ πλοίαρχου, καί ΰψοϋσα τδ βρέφος της 
ύπεράνω τής κεφαλής της,

— Πλοίαρχε Σίμμερς, έκραζε, πλοίαρχε λίμμερς, 
σώσον τό παιδίον μου. Σώσον τδ άθώον παιδιον μου. 
Δύτδ δέν έγνώρισεν, αύτό δέν έχάρη τόν κόσμον ακό
μη. Μή άφίνης, πλοίαρχε Σιμμερς, τήν θάλασσαν νά 
μοί τδ έπάρη· μή άφήνγ,ς τήν φλόγα νά μοί τδ φάγ-ρ.

'θ πλοίαρχος, ώς βράχος ϊστάμενος ακλόνητος έν 
μέσω τής γενικής καταπλήξεως, βλέπων οτι μίκ λέμ
βος κατεβιβάσθη τέλος εις τήν'θάλασσαν χώρίς α
πευκταίου συμβάντος, έτεινε τήν χεϊρα εις τήν Κ. 

; Μακκλάρεν, καί τήν έφερεν είς τήν κλίμακα διά νά 
• καταβη είς αύτήν, ’Αλλ’ ίδών ότι εϊς τών άξιωματι- 
, κών τήν είχε προλάβει, διεύθυνε κατ αύτοΰ τδ πυ

ροβόλου, και έλθών, έστάθη άνωθεν τής λέμβου· 
ι -— Εξω, άνανδρε ! έφώναξεν ή πυροβολώ κ«ί σέ
; φονεύω ώς σκΰλον.

'Ο αξιωματικός τρέμων καί κατησχ«Κ'^ον άνέβη 
εις τό κατάστρωμα.

- Η ευθυνη τής ζωής των έιοβαΐών βαρύνει έφ’ 
ήμών, κύριοι, είπεν ίπειτα αποτεινόμενος είς τούς 
περί αύτόν ίσταμένους αξιωματικούς. Εν δσω μία μό·



SEA ΠΑΝΔΩΡΑ. 13

νη xufCiX, είς μ.ό';ος επιβάτης, είς μό'ίος ναντης μενει 
εντός ^οΰ πλοίου, άν ϊδώ κανένα νά θέληση νά χα· 
ταβη είς τάς λέυ.οους, αύτό τό πυροβόλον το κρατώ 
δι’ εκείνον.

*Ετειτα δέ πεειβλεψάμενος, ειύε πλησίον του ενα 
νέον ακόλουθον, [χόλις έφηβον, δστις εαυτόν λησμο- 
νών χγωνίζετο μετ ενθουσιώδους ζήλου υπέρ της σω
τηρίας των άλλων. ΓΟ πλοίαρχος ήσθάνθη δάκρυα ά- 
ναβούοντα είς τούς οφθαλμούς του, διότι ένεθυμηθη 
δτι την προτεραίαν ακόμη ειχεν ίδή τήν μητέρα του 
νέου τούτου άπαραμηθύτως κλαίουσαν, διότι επ’ ο
λίγους μόνον μήνας, ώς ένόμιζεν, έμελλε ν αποχωρι- 
σθή τό προσφιλέστατον της καρδίας της τέκνον.

__  ’Ακόλουθε ’Ερρίκε, τω εΤπεν ό πλοίαρχος μ| 
φωνήν είς ην έπροσπάθησε νά δώση επιταγής τόνον. 
2οι δίδω τήν εντολήν νά όδηγήσης τήν λέμβον ταύ- 
την. Κατάβα αμέσως.

_ _ Αλλά πλοίαρχε . . · ύπέλαβε οιστάζον τό

συ-
παιδίον. „ τ

__ _ Πώς! άπεκρίνεσαι δταν προστάζω . 
στέλλων τάς όφρΰς ό πλοίαρχος· Κάτω άμέσως.

'Ο ακόλουθος έλαβεν αμέσως έν σχοινιού, κα'ζ 
αύτοϋ όλισθαίνων μ’ έξοχον επιδεξιότητα, Χατέβη είς 
τήν κυμαινομένην λέμβον.

‘__ "Ανθρωπος είς τήν θάλασσαν! έκραξεν είς ναύ
της τής λέμβου^

Τώ οντί, έν ώ ή Κυρία Μακ.κλάρεν έπήδα από τήν 
χΤιίαακα είς τήν λέμβον, τό βρέφος της διέφυγεν από 
τάς'άγκάλας της, έπεσεν είς τήν θάλασσαν. ’Αλ
λά και έκείνη έρριφ σ άμέσως κατόπιν του, καί πριν 
αύτό βυθισθή,, τό συλλάβη άπό τό φό
ρεμα, καί το έκρατει όι δλης δυνάμεως, βυθι
ζόμενη μ-εξ αύτοΰ> ’’-ολυμβα δεν ήξευρε.

Άλλ’ θ ακόλουθος Ερρίκος, <'ος ετ^ε μέρος πρός 
β ό ναύτης έδεικνυεν, είς μονήν τήν γενναιότητά του 
7:ίιθόμενος, έβυθισθη άμέσως είς τήν θυελλώδη θά- 
),ασσαν, καί εύτυχώς συνελαβε την κυρίαν Μακκλά- 
-εν άπό τον βραχίονα. Αλλά τό νά τήν άνασύρη 
ήτον δυσκολώτατον, καί πολύ πιθανότερΟν ήτον νά 
^ςνίγή κα^ θ '•ύιος, διότι ή δυστυχής μήτηρ έκράτει 
πάντοτε σφιγ^-τά εις τήν χ.ε'·ρα της τό φόρεμα του 
παιδίου της, καί δέν τό άφινε διά νά συνδράμη είς τήν 
σωτηρία '^λος δ^ω« 'ή έπιδεξιότης χαι ή ρώ
μη του νέου άξιωματικού ύπερισχυσαν, καί τήν έφε- 
ρεν είς τήν λέμβον. ’Αλλ* ενώ την άνέσυρον είς αύ- 
τήν, τά παιδίον τήν διέφυγε πάλιν, διότι τό φόρεμά 
<θυ εμεινεν είς τήν χειρά της έσχισμένον, καί τότε 
.^ύτή, είς ούδέν λογιζομένη τήν νέαν καί θαυμασίαν 
<n< σωτη?ίαν, έρρίφθη αυθις είς τά κύματα, καί ύπο 
τίί θ^^^’θ^Ργοΰ μητρικής στοργής θδηγουμένη, κα- 
τώρθωζ“ν ,WuS νά συλλάβη τον Εύγένιον, ώστε ό 
άκόλουθ0^ ??ΐκος ήναγκάσθη νά έπαναλάβη τό ερ· 
γ0ν τής <Χ<Ροβ“*γώς του, ήδη δέ μετά περισσοτέ- 
ρας έπιτυχι^ϊ τι τήν κατέθεσεν είς τήν λέμ
βον, δ"ου Εΐ7:οθ'<μοϋσα, καί παρά τό πλευ
ράν αυτής τό πα’^07 τ7>ς.

.—■ Κύριε, ύπβιρχί1 λέμ®Ος ί,μάς έτοιμη. Το 
πλοΐον, βλέπετε είναι άδόνατΟν ν£ σωθή, 7j μόνη 

ελπίς, άν και άμυδρά, είς τάς λέμβους στηρίζεται. 
Καιρός δέν μένει, κατέλθετε. Ταϋτα ειπεν ό πλοίαρ
χος πρός τον Κ. Φερρήν, δν είδεν έμφροντιν διαβάντα 
έυ.πρός του.

— Κύριε πλοίαρχε, ειπεν ούτος. ’Εκεί παρά τό πη
δάλιου κεϊται ακόμη μία γυνή· έκείνης έπιμεληθήτε 
τήν σωτηρίαν. Διατάξατε νά τήν καταβιβάσωσιν είς 
τήν λέμβον.

'Ό πλοίαρχος έδωκεν άμέσως τάς αναγκαίας δια- 
ταγάς, καί έν τω άμα δύω ναϋται συνελασον τήν ’Ε
λεονόραν κειμένην επί του εδάφους άνευ α·.σθησεως, 
καί τήν κατεβίβασαν πρός τήν λέμβον. Αλλ ή κί- 
νησις αυτή τήν έπανέοερεν είς έαυτήν και όταν ήνέ- 
ωςε τούς οφθαλμούς, καί είδεν δτι είναι εις στάσιν 
γυμνότητας σχεδόν εντελούς, καί δτι περιεστοιχίζετο 
άπό άνδρας, διέφυγεν άπό τάς χεΐρας των ναυτών, 
καί έπέστρεψε δρομαία είς το κατάστρωμα. Ο Κ. 
Φερρής ήλθε τότε πρός αύτήν, καί τήν παρεκάλεσε 
μετ’ ένθερμων λόγων, μετά δακρύων, νά λησμονήση 
πρός μίαν στιγμήν τήν άκαιρον αίδόο, και νά φροντίση 
περί τής σωτηοίας της· και όταν είδεν δτι άντΐ ν’ 
άποκριθγ, έκρυπτε τό πρόσωπον είς τάς χεϊράς της 
καί εκλαιε, παρεκάλεσε τούς ναύτας νά τήν φέρω- 
σιν αύθις είς τήν λέμβον, έστω καί διά τής βίας, καί οί 
ναϋται ύπήκουσαν. Μόλις πλήν τήν άφήκαν έλευθέραν, 
καί τήν σεμνότητα ύπέρ τήν ζωήν εκτιμώσα, άνέβη είς 
τό κατάστρωμα, δπου έδύνατο νά μένη μακράν παν· 
τός βλέμματος. *0 Κ. Φερρής τήν είδε διελθοϋσαν εμ
πρός του, καί αΐρων τούς οφθαλμούς προς τόν ούρανόν, 
έκτύπησε τό μέτωπον μέ τήν χεΐρά του.

— Μη χρονοτριβήτε, Κύριε, είπε πρός αύτόν εις 
Γάλλος συνοδοιπόρος, δστις διευθύνετο πρός τήν λέα- 
,βον. Στιγμάς μόνον ακόμη θά ύπαρξη τό πλοΐον. 
’Εόώ ό θάνατος είναι άφευκτος.

— ’Αφ’ ού, φίλε, άπαξ πέπρωται ν’ άποθάνωμεν, 
έδώ ή αλλαχού, είς τήν θάλασσαν ή είς τήν ξηράν, 
τίς ή διαφορά ; ειπεν ό Φερρής, έπαναλαμβάνων αύ- 
τάς έκείνας τάς λέξεις άς πρό ολίγων ώρών υπο το- 
σον άλλοίους οιωνούς είχε προφέρει. Καί «φηκε τόν 
συμπατριώτην του νά κάταβη μόνος του εις τήν 
λέμβον.

'fl όρμή προς τάς λέμβους άπέβη εις πολλούς ό- 
λεθρία. Πολλοί έν τη άνυπομονησία των, έν φ ήθελαν 
νά πηδήσωσιν είς αύτάς, έπήδων εις τήν θάλασσαν 
καί έπνίγοντο. Μία κατεποντίσθη, διότι είσωρμησαν 
είς αυτήν περισσότεροι των οσους ήδυνατο νά φερη. 
Αί δέ λοιποί, άμα οί διοικοΰντες αύτάς έβλεπαν δτι 
δέν έδύναντο άκινδύνως νά προστεθώσι καί άλλοι έπι- 
βάται, έμακρύνοντο ή μία με™ την άλλην, καί άπό 
τοΰ κύκλου ον άγρίως έφώτι,εν ή χυρκαϊά, έβυθίζοντο 
είς τό παχύ καί έξώτατον σκότος.

'Η έσχάτη άποπλευσασα ή-ον ή περιέχουσα τήν 
κυρίαν Μακκλάρεν μετά τού βρέφους της, καί τόν 
συμπατριώτην τοΰ Κ. φερρή. "Ολων των έπιβατών 
αύτής τά βλέμματα ήσαν άτενώς έστραμμένα πρός 
.τό πυρπολούμε70'7 πλοΐον, δπερ, ούτε ύπό κυμάτων 
βΰτε ύπό άνεμων αναχαιτιζόμενου, έτρεχε μετ ακά
θεκτου ορμής έπί τής θαλάσσης, λεϊχον τά νέφη μέ



14 ΝΕΑ ΠΑΝΔΩΡΑ.

τάς φλογέρας γλώσσας του, καί φαινόμενου ώς τεοα- 
στία κάμινος, φερομενη εί; τού ώζεανοΰ τήν άχανή 
επιφάνειαν.

"Οταν το τελευταίου ή λέμβος διέκρινε τά έπΐ τοϋ 
πλοίου αντικείμενα, ό πλοίαρχος Σίμυ.εος ιστατο πα
ρά το πηδάλιου, καί υι φλοζ άυτάυακλωμ.έν·/) καθέτως 
έπΐ τού προσώπου του, έόεικνυε τούς εύγευεΐς χα
ρακτήρας του, ήρεμίαυ ηρωικήν καί τής έγκαρτερήσεως 
τήν μεγαλοπρέπειαν πνέοντας.

Παρ’ αύτον δέ άφ ένάς ΐστατο ό Κ. Μακκλάρεν καί 
ό ’'Αγγλος συγγραφεύς Βαβυρτών, άφ’ ετέρου δέ ό 
Κ. Φερρής, εις ού τόν ώμον έστήριζε τήν κεφαλήν της 
ή νέζ ’Ελεονόρα, διά τής μιάς χειρός τά ράκη τού 
χιτώνός της αίο/ίμόνως συναπτουσα. Πέριζ δέ ΐσταν- 
το έν κύκλω ολοι οί έπιβαται, όσοι δένειχον κατορ
θώσει νά έπιοώσιν εις λέμβους, ή έκ των δύω 
απελπισιών επροτιμησαν τήν άπονωτέοαν.

Μετ όλ.ιγον ολοι έγονάτισαν, καί φωνή έπίσηυ.ος 
ήρθη <έπο τοϋ κύκλου αύτών, ό ψαλμός τής έπιθανά- 
τ'ου δοξολογίας.

’Αλλ’ ή λέμβος έμακρύνθη, καί κατ’ ολίγον τά επί 
τοϋ πλοίου έφαίνοντο άμυδρότερα, καί τοϋ ψαλυοΰ 
εφερεν μ.ονον σπανίους τόνους ό άνεμος, όταν έφύσα 
σφοδρότερος. Τέλος έσβεσθησαν καί αύτοϊ, καί μακράν 
πρός δυσμάς έφαίνετο μ-όνον ώς μέγας τις δαυλός μα- 
κρυνόμενος μετ’ άκατανοήτου ταχύτητας. Αίφνης μέ
γας ήκοόσθη πάταγος, ώς εκατόν τηλεβόλων έκρηγνυ- 
μένων, καί ούρανόν καί θάλασσαν έφώτισε λάμψις 
,λαμπροτέρα πολύ τής ημέρας, καί ό άήρ έπλζρώθη 
άπό φλογερά σώματα, σφενδονιζόμενα μέχρι των νε
φελών, διαγράφοντα παντοίας καμπύλας, καί βυθιζό
μενα εις τά κύματα. ’Αλλά μεθ’ έν δεύτερον τοϋ λε
πτού, έσβέσθη ό κρότος, έσβέσθη ή λάμψις, καί ουρα
νός καί θάλασσα έβυθίσθησαν πάλιν εις σιγήν καί εις 
σκότος. Ολοι έν τή λέμβω έρρίφθησαν εις τά γόνατα 
αύτομάτως.

"Ολοι, πλήν μόνης τής Κυρίας Μακκλάρεν, διότι 
αϋτη άπό τής πρώτης στιγμής έκειτο έν λειποθυ- 
μία εις τής λέμβου μίαν γωνίαν. Τέλος δέ συνήλθε, 
καί ή πρώτη της λέξις ήν·
' — Ευγένιε, Ευγένιε, τέκνου μου ·

Καί τό πρώτον της κίνημα, νά ζητήσν) τό παιδίον 
της. Εθρούσα δέ αυτό πλησίον της, τό ήρπασε περι- 
παθώς, καί κλαίουσα ήργισε νά τό καταφιλή. ’’Επει
τα δέ έρώτησε ποϋ εϊ,αι ό κύριος μακκλάρεν, άν 
είναι εντός τής λέμβου· άλλ’ ούδείς άπεκρίνετο.

—. [Ιοϋ είναι; έπανέλαβεν έντρομος ή δυστυχής 
γυνή, ή'τις προ δύω ετών μόλις ήτον ή εύδαιμονεστέ- 
ρα των συζύγων. Λιατί σιωπάτε; Έπνίγη, άπώλετο ; 
’’Εμεινεν εις τό πυ?-ζ|·χο,5μ5νον πλοϊον ; Είπέτε μοι, 
άν έχετε εύσπλαγχνίκν.

Ό Γάλλος τέλος άνέ\α^ε νά τήν καθησυχάσ-ρ, εΐ- 
πών εις αυτήν διά γενικώ, εκφράσεων, αίτινες έπέ- 
τρεπον τήν ελπίδα, ότι πολλαί λέμβοι άνεχώρησαν 
άπό το πλοϊον, καί ότι πλεΐ-;-οι επιβατών εί
χαν κατελθη εις αύτάς.

’Εν τούτοις ό άνεμος ήτον σφοδρότατος, ή θάλασ
σα ταρζχωδεστμτη τό σκότος πυκνότατου, ή βροχή

έπιπτε ραγδαία, καί οί πλεΐστοι έν τή λέμβφ δεν 
είχον ούδ’ ένα έπενδύτην, ή δέ κυρία Μακκλάρ-ν μ- 
μόνον έκαλύπτετο τό νυκτικόν χιτώνα, καί αύτοϋ τό 
πλεΐστον μετεχειρίζετο όπως προφυλάττη τό σχεδόν 
εντελώς γυμνόν βρέφος της, οί δέ γυμνοί πόδες" της 
εοάτεοον είς τό ύδωρ, όπερ έκ τής βροχής καί των κυ
μάτων έπληρου τόν πυθμένα τής λέμβου,· καί ηϋ- 
ςανε τούς κινδύνους, μ.όλις άντλούμενον δια τών εν
αγώνιων προσπαθειών τών έπιβατών.

Ουτου παρήλθεν ή τρομερά εκείνη νύξ, καί τέλος 
άνέτειλεν ό παρήγορος ήλιος. ’Αλλά καί τό πελιδνόν 
αύτοϋ φώς ούόευ,ίαν άνακούφισιν εφερεν εις τούς κατα- 
τριχομέ-.ους ναυαγούς. Μάτην περιέφεοον πέοιξ τά 
βλέμματα· ούδαμοϋ σκιά γής, ούδαμοϋ τό ελάχιστου 
σημ-ΐον επίκουρου πλοίου. Τά όε κ.μ.ατα έκοουφοΰν- 
το επί μάλλον καί μάλλον, ό άνεμος έπέτεινε τήν 
λύσσαν του· ή βροχή έπιπτε κρουνηδόν, καί ούδε- 
μια τροφή, και ούδέ σταλαγμός ποτίμου ΰδατος έν 
τη λεμοω. II μονή δ ελπίς σωτηρίας έστηρίζετο έπί 
τοϋ ακολούθου ’Ερρίκου, δστις μετά μεγάλης φρονή- 
σεως, καρτερίας καί δραστηριότητας διεόθυνε τήν ά- 
πηλπισμένην καί δεινήν θαλασσοπλοΐαν. Διαιρέσας 
ναϋτας καί έπιβάτας εις δύω λόχους, διέταξε νά κω- 
πηλατώσιν άμοειβαδόν, ώοτε οί κεκαηκότες ν’ άνα- 
λαμβάνωσι τάς δυνάμεις των, καί έβοήθει τού; δρα- 
στηριωτερους, και ενεθαρρυ.ε τους άτολμοτέρους δικ 
λόγου καί έργου.

Ούτω παρήλθε καί αΰτη ή ήμερα, ώχρά, θυελλώ
δης καί άτελεύτητος, καί έπήλθε πάλιν νύξ φοβειά, 
χωρίς ούδεμιάς πιθανότητας σωτηρίας. Τά πνεύματα 
ήσαν ήδη καταβεβλημένα, ή άπελπισία είχεν ήδη κα
ταλάβει τούς εύψυχοτέρους, καί πείνα καί προ πάν
των δίψα τούς έτυράννει. 'Ο μικρός Εύγένιος τήςΚυ. 
ρίας Μακκλάρεν έκλαιε ζητών νά φάγρ, ή ζητών ύ
δωρ, καί αί φωναί του έθέριζον τήν καρδίαν τής μη. 
τρός του, ή'τις μόνον δάκρυα είχε νά τώ προσφέρη.

— Αίφνης Πλοϊον! πλοϊον! έκραξεν εις τών ναυ
τών, καί όλοι άπέβλεψαν πρός τό μέρος έκεΐ-ο, καί 
ιδού τώ οντι ιστός πλοίου έφαίνετο εις τό λυκαυγές 
τής εσπέρας, καί μετ’ ολίγον έφάνη καί τό σκάφος 
αύτό. Οί ναΰται ήγειρον όλοι διά μιας τριπλήν κοαυ. 
γην, ήτις ήχησε μακράν έπί τοϋ πέλαγους, καί έλλεί. 
ψει άλλου υφάσματος έσχισαν λωρίδα τοϋ χίτώ- 
-ος τής Κυρίας Μακκλάρεν, καί τήν ύψωσαν εις μίαν 
κωπην. Αίφνης εις τό πλοϊον έφάνη <&ώς κινούι/.ενον 
άλω καί κάτω. Τοϋτο ήτον σημεϊον ,ποοφανές ότι τό 
πλοϊον τούς είδε. Πλήρεις χαρ«ς καί έλπίδος έξηκο- 
λούθησαν επαναλαμβάνοντας τάς κραυγάς των άπό 
λεπτού εις λεπτόν όπως όδηγήσωσι τήν πορείαν τοϋ 
πλοίου.

Αλλά τά λεπτά παρη’ρχοντο, τό φώς έσβέσθη, καί 
τό πλοϊον δεν έφαίνετο πλέον. Περιέμεινον ^ν τέταρ. 
τον, πέριέμεωον ήμίσειαν ώραν, μίαν ώραν, άλλ’’ ούδέ' 
φωνή άπό τοϋ πλοίου ούδέ άκρόασις. Πρόδηλον ήτον 
οτι ή δεν τους έννόησεν, ό ότι νόησαν είχε τήν βαο- 
βαρύτητα νά τούς έγκαταλείψη εις.τήν δεινήν θέσιη 
των, καί νά έξακολουθη'ση τόν δρόμον του.

Μετά λαμπρόν φώ; πόσον ζοφερώτερον φαίνεται
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Ίο σζότοί, μετά το'.αύτγ,ν ελπίδα πόσον μεγαλητέ- 
' ρα χατέλαβεν απελπισία τούς δυστυχείς ναυαγούς! Η 

Κυρία Μζκχλάρεν, έν δσω ένομίζετο δτι τρχετο τδ 
σώζον πλοϊον, έχόρευε τδ παιδίον ττ,ς εις τάς χεϊράς 

° ττ,ς, και μέ τάς τρυφερωτέρας λέξεις τω ύπόσχετο 
τροφήν καί ύδωρ. Αλλ άμα γ,^ουσε τους τρομερυος λό
γους: α Τό πλοϊον δεν έρχεται, >

__  ’ΑπόΟανε λοιπόν καί σύ άθλιον! ανέκραξε, καί 
ελειποθόυ.νισε πάλιν.

’Αλλά καί των άνδρών δέν άντεσχε περετερω ά, 
ϊ^ναιότζς. 'θ Γάλλος έπιβάτ/,ς έπλ.τ,σιασεν είςτόχεΐ- 

’λοςτχς λέμβου διά νά ριφθγ εις τήν θάλασσαν, καί 
τελείωση τά δεινά του έφ’ άπαξ· άλλ’ ό άκόλου- 

θος Ερρίκος^ έννοήσας τήν πρόθεσίν του, τον συνέλαβεν 
“πο τόν βραχίονα.

—- Κύριε Γάλλε, τω είπε, περιμείνατε καν ώς αυ- 
Ρ'-ον, καί αν ή ήμέρα δέν φέρη βελτίωσιν εις την τύ
χην υ.ας, σας επιτρέπω νά έκτελέσητε τόν σκοπόν 
υα'ί, έπανιστάμενος κατά των σκοπών τοΰ θεοϋ.

ΓΟ Γάλλος ήσχύνθη βλέπων εις τδ μειράκιου εκεί. 
*ο τοιαύτην εύψυχίαν, καί έμεινεν εις τήν θεσιν του.

___ ©ωμά, είπε ταπεινή τή φωνή ε'ξ νΚύτης ε[ς 
«λλον γείτονα του, όταν ήμην εις Καναόάν, νικούσα 
τούς αγρίου,ς έκεϊ λέγοντας, δτι τό κρέας των μικρών 
παιδιών' είναι τρυφερόν καί γλυκυ ως των άρνίων.

'θ' Θ<ομά« ήτένισε τόν όμιλν,σαντα, μέ φλογερόν 

‘__ _ ’Ιωάννη, έχεις μαΧΟίΙ?αν; τον ήρώτησε μετά
μ.ικοάν σιουπην.

"Ε/ω, καί πολύ κοπτεραν, εΐπεν ό ’Ιωάννης.
.— Τό παιδίον μου ! ^νέκραξϊν άναπηδώσα ώς 

. -αιναή Κ· Μακκλάρεν, ητις έφ«ίνετ0 πρ·ιν 7>ειποθυ ' 
,’οΰσα ·ό Τι« θ£λ.ει νά μ’ άφαιρέσ? τον Εύ-
νενιόν β·θ^· ΒλΟετε’ είώ εί,^1· > έχετε μαχαίρας, 
έγω τούς όνυχας μου, εχω εγω τούς όδόντας μου. Δεν 
1·ά μθ «ρπάσητε τον^ Εύγένίον.^

'Αλλά διά μιας πιπτουσα εις τα γόνατα,
_ Πεινάτε, εΐπεν, έχετε δίκαιον, ©έλετε νά φά- 

γητε, εχετε δίκαιον. 'Αλλά σάς παρακαλώ, άλλα σάς 
ικετεύω γονυπετώς· λυπηθήτέ με προσπίπτουσαν ε>ς 
τούς πόδας.σας, αφήσατε τό παιδίον μου. Θυσιάσετε έμέ. 
Σάς' εω«ι π°λύ συμφερώτερον. Από έν μικρόν παιδίον 
τις πρώτος Οά φάγϊ). ’Από έμέ δύνασθε νά τραφήτε 
^ύω ημέρας τουλάχιστον, καί εντούτοις θά φανή ή ξη
ρά, ?/) θά έλθη πλοϊον εις σωτηρί«7 σ0(ί· Μή άποβάλ- 
7£ξε '’δν δέησίν μου.

Έπειτα δέ. στραφεΐσα προς τόν ακόλουθον,
1νύριε αξιωματικέ, τω είπε. 2«ί παραδίδω τόν 

υίό^ !Λ°υ’ ®°.ηθήσατε, κύριε αξιωματικέ* σώσατε τόν 
υιόν ^‘λουσι νά τόν φονεύσωσι. Θελουσι νά τόν 
(ράγο0^1* τον, καί άποδόσατε ποτέ εις τον
πατέρα / ψίλήν αύτήν παραχ.αταθιοκην.

,—- ~ ’’•υρία, είπεν ό νέος ακολουθος, ος-
τΐς επίσης ειΧ·°\λ Χ’°κ,σει τήν συνδιάλεξιν των ναυ.ών. 
3'ό παιδίον σας εν ,/^ρέχει τοιοϋτον κίνδυνον. Δεν 
ήξεόρω άν σωθώμε''1 αν άποθάνωμ.εν. Σάς έγγύοομαι 
όμως δτι θ’ άποΟάν.ώ^εν η θά σωθ^£ν 5x0l όμοϋ. Καί 
δ,τι δύναται νά πείσή έκαστον περί τούτου, είναι αυτό1..

έπρόσθεσε, σΰρων άπό τήν ζώνην του πυροβόλον, οό 
ή θέα έπέβαλεν εις δλους σέβας καί σιωπήν.

— Εύχαριστώ ’ εύχαριστώ ! άνέκραξεν ή Κυρία 
Μακκλάρεν, γελώσα έντάυτω καί κλαίουσα, καί κρα
τούσα σφιγκτά τό βρέφος της, χωρί? νά συγκατανεύει 
πλέον ούδέ στιγμήν νά τό άφησή άπό τάς άγκά- 
λας της.

Οΰτω παρήλθε καί εκείνη ή νύξ, ζοφερωτέρα, θυελ- 
λωδεστέρα, άγριωτέρα τής προτέρας. H βροχή ού~ε 
στιγμήν δέν έπαυσεν, ούδ εκοπασε διολοιο άνεμος· 
έξ εναντίας δέ, προς βορόάν μεταπηδήσας, προσέθηκε 
καί τό δριμύ ψύχος εις τάς λοιπάς βασάνους των 
ναυαγών.

Τέλος ή αύγή ήρχισε νά ύποφώσκ*/!, καί εις τήν πρώ- 
την αύτής ακτίνα είδαν μετ’ άγαλλιάσεως καί μετά 
φρίκης συγγοόνως πλοϊον δπερ έν τω σκότει τής νυκτο 
δέν τούς είχεν ϊδή, καί έπλεεν έπ αύτούς όρθόν, ώστε 
ή πρύμνη του σχεδόν τούς ήγγιζεν ήδη. ‘ο ακόλου
θος Έόόϊκος έσπρωξεν αμέσως ίσχυρως τό πηόάλιον, 
καί δλοι όμοϋ έξέπεμψαν μεγάλην φωνήν, ήτις ήκού- 
σθη άπό τό πλοϊον.

Τό πλοϊον άνακώχισεν έν τω αμα, κατεβίβασε τήν 
άναβάθραν του, καί έδέχθη τούς δυστυχείς, τήν Κυ- 
οίαν Μακκλάρεν ομ,ως άνεβίβασαν οί ναύται «ύτοΰ φο- 
οάδην, διότι έκ τού ψύχους, τής υγρασίας, κα^ πρό 
πάντων έκ τής ψυχικής αγωνίας, ει/μν άπολέσει τήν 
/ρήσιν των γμιρών καί των ποδών τηζ·

Τό πλοϊον τούτο ήτον ’Ολλανδικόν, και διε^θύνετο 
προς τήν ’Αμερικήν. ’Αλλ’ άναλογισθεϊί ° πλοίαρχος 
ότι δέν εϊ/εν ικανήν ποσότητα τροφών καί υόατος διά 
τούς προσθέτους του έπιβάτας, έπροτίμησ» νά έπι- 
στρέψη προς τήν Ευρώπην, άφ’ ού όμως έφ δλην πήν 
ήυ.έοαν έλοξοδρόμησεν εις εκείνα τά ύδκτα, δπως σώσφ 
καί άλλους τών ναυαγών, άν ήθελεν απαντήσει. Καί 
τω ό’ντι περί τήν εσπέραν ηύτύχησε νά εύρη καί άλλην 
λέμβον έχουσαν επτά έπιβατας, και την επαύριον εΐσ- 
έπλευσεν εις Βρέστην τής Γαλλίας, καί άπεβίβασεν 
αύτόθι τήν λείαν τής φιλανθρωπίας του.

--------------------------

ΟΙ ΤΕΛΕΥΤΑΙΟΙ ΕΙΚΟΝΟΜΑΧΟΙ.

Ύπό Κ. Π.
—ο—

'Η αΐρεσις τών είκονομάχων, ή έπικρατήσασα έν 
τω Βυζαντινω Κράτει άπό τών άρχων τής όγδοης 
μ.έχρι τών μέσων περίπου τής έννατης εκατονταετη
ρίδας, έγένετο πρόξενος μ,εγάλων συμφορών διότι έ- 
πήγαγε δεινάς θρησκευτικά; καταδιώςείς, α[ κατα
διώξεις αύται προεκάλεσαν αδιάλειπτους στάσεις, αί 
δέ στάσεις διήρεσαν τάς δυνάμεις τογ έθνους, εις 
εποχήν καθ’ ήν τούτο, ι7Γ?0σοι:<·λλόμ.ε',Όν άπό βορρά 
ύ~ό τών Βουλγάρων, ά·» ^^τολών δέ, καί άπό με- 
σημ.βρίας, καί άπό δυσμιον ύπό τών ’Αράβων, είχε 
πλείστην χρείαν ένωσοως. Αλ7^ άφ ετέρου, ή άλη- 
θξιά άπαιτεϊ νά θμολογήσωμεν, ότι άπαντες σχεδόν 
οί βασιλείς οί άσπαοάμενοι τήν αίρεσιν ταύτην, ό-



νά ό[7.ολογ·/ίσωσι, νά [ΛεγαΧόποι^σίΡσιν ίσως τάς άρ»., 
τάς τοϋ αντιπάλου αύτών, ί τί λέγομεν τού άντιπά-' 
λου; τοϋ πικροτάτου ^ώκτου· καί ή λαμπρά πλειά- 
τών περί αύτόν άντρων, τσϋ ’ΐωάννου Γραμματικού' 
τοϋ Λέοντος, τοϋ Μανουήλ, τοϋ Θεοφοβου, είζονο^ά.’ 
χων δλων, όλων διαπρεπέστατων έπί πολυμαβε('χ 
καί ανδρεία, καί άγωνιζομένών νά ύ^οστνιοίξωάι -ί 
οίκοδομημα, σό όποιον ή χειρ μιας γυναικός, τής £ί. 
ρηνης, ειχεν ήδη διασείσει, ή δέ χειρ έτέρας, τή- 
Θεοδωρας, έμελλε νά καταβάλη μετ’ ολίγον εις έδα
φος* άφ’ετέρου, ή Θεοδώρα αυτή, σύζυγος τοϊ Θεοφί
λου αγαπητή, άλλ’ άφωσιωμ.ένη εις τήν λατρείαν των 
εικόνων, καί περί αύτήν ή μήτηρ Θεοκτίστη, ό β5α. 
δύτερον πατριαρχεύσας Μεθόδιος,' οί δύο αδελφοί Θεό- 
δώρο; καί Θεοφάνης, όμόφρονες όλοι καί όλοι ασθε
νέστεροι καί κατώτεροι των αντιπάλων, άλλ' έχοντεζ 
υπέρ εαυτών τό φρόνημα τοϋ έθνους, τήν ιδίαν yx·. 
τερίαν καί γενναιότητα, καί άναγκάζοντες τον Θεό
φιλον νά ανέχεται πολλάκις, καί ενίοτε νά σέβεται 
κύτους, όμολογών οϋτω τήν ήτταν τής παραλόγιζα- 
Ρ'-ενης δυνάμεως ύπό τής σωφρονούσης ασθένειας* χα( 
έν τω άπωτάτω τής είκόνος, οί μεγάλοι ’Λββασίδαι 
ο Μαμούν και ό Μοτασσέμ, οί Αΰγουστοι τοϋ 
βισμοϋ, οί Οέλοντες νά ώφεληθώσιν άπδ τών διαι
ρέσεων εκείνων, αλλά ήττώμενοι ώς έπί τό πλεΐστον 
έν τφ άγώνι τούτω τής πιθηκιζούσης τον πολιτισμόν 
βαρβαρότητας, καί τοι νεαρας, προς τον γνήσιον τγο- 
λιτισμον, εί καί γεγηρακότα’ τοιαϋτα είναι τά πρός- 
ωπα, τοιαϋτα τά πράγματα, τά όποια έπεχειρ·ήσα, 
μεν νά σκιαγραφήσωμεν ένταϋθα.

Ο Θεο'φιλος ήτο υιός τοϋ Μιχαήλ έκείνου τοϋ 
Τραυλού, κατά την άνάβασιν τοϋ όποιου εις τόν 
θρόνον ή τύχη ήθέλησε νά διαδραματίστι έν τών πα. 
ραδοξοτέρων αυτής παιγνίων. 'Ο Μιχαήλ έγεννήθη 
έν ’Αμορίω τής μεγάλης Φρυγίας, από γονέων εύτε-* 
λεστάτων, καί διήγαγε τήν παιδικήν ηλικίαν εις τά 
ιπποστάσια καί εις τά ιπποτροφεία πολλήν άποκτή- 
σας έκ τούτου περί τήν ιππικήν έμπειρίαν, άλλά 
παιδείαν έλαχίστην. ’ΐίλικιωθείς, ήσπάσθη τόν στρα
τιωτικόν βίον, καί στρατιώτης μ£ν ών άπλοΰς, έ- 
χων δέ τό φυσικόν τής γλώσσης ελάττωμα, έξ οϋ 
έσχε τήν έπωνυμίαν, ήξιώθη ούδέν ήττον τής εΛ. 
νοίας τοϋ τουρμάρχου ή χιλίαρχου αύτοϋ, άνδρό- 
έξισου αμαθούς, άλλά πλουσιωτάτου, καί έλαβε σύζυ
γον τήν θυγατέρα αύτοϋ Θέκλαν. Εντεύθεν ό Μιχαήλ 
προηχθη κατά μικρόν είς τά ύπατα τοϋ στρατού ά- 
ζιωματα, καί φίλος διατελέσας τοϋ Δέοντος τοϋ ’Αρ
μένιου ώς ούδείς άλλος συνετέλεσεν εΐί τήν άνάόόη- 
σιν αύτοϋ είς τόν θρόνον. "Επειτα όμως, φθονήσας 
μέν τον άρχαΐον συστράτηγον, ωφεληθείς δέ άπό τήν 
δυςαρεσκειαν τήν όποίαν παρηγαΥεν ή πικρά τών ει
κονολατρών καταδίωξις, εί καί αύτός μή ων εικονο
λάτρης, άντεπολιτεύθη είς τόν Δέοντα. Αύτός δέ έορ.'- 
σθη τοϋ αρχαίου ευεργέτου, ένόσω ήδύνατο νά θεώρηση 
την εύγνωμοσυνην ήν ώφειλεν ίσχυροτεραν τής άδικίας 
ήν επασχεν. ’Αλλ’ έπί τέλους βλέπων πρόδηλον τόν 
κίνδυνον, είςη'γαγε τόν Μιχαήλ είς'^Ίην, καί έξελεγ- 
χθέντος τοϋ κακουργη'υ,ατος τής χαθοσιώσεως, όμο·»
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πήρζαν άνδρες έγκριτοι, μεγαλουργοί έν πολεμώ, έν 
ειρήνη δέ συνετοί, καί περί τόν κατ’ιδίαν βίον χρη
στότεροι πολλών ορθοδόξων ηγεμόνων, ί Άραγε αί 
άρεταί έκεϊναι τοϋ Δέοντος τοϋ ’ίσαύρου καί τοϋ 
υίοϋ αύτοϋ Κωνσταντίνου, είς δν τό μ.ϊσος τών άν- 
τιδοξων χρονογράφων ένεκόλαψε τό τοϋ Κοπρωνύ- 
μ.ου στίγμα· άρά γε ή ανδρεία καί ή έπιτηδειότης 
τοϋ Δέοντος τοϋ ’Αρμενίου, καί τοϋ Μιχαήλ Τραυ
λού, καί μάλιστα τοϋ τελευταίου τών εϊκονομ.ά- 
χων, Θεοφίλου τού δυςτυχοϋς, πρέπει νά θεωρη- 
θώσιν ώς προϊόν τοϋ δόγματος, τό όποιον οί άνδρες 
ούτοι έπρέσβευσαν καί διά στιβαρας χειρός ήγωνί- 
σθησαν νά έπιβάλωσιν είς τούς σφαδάζοντας υπη
κόους ς Βεβαίως οχι. Η άπαγόρευσις τών εικόνων 
ήτο αμάρτημα οΰ μόνον έκκλησιαστικόν, αλλά καί 
πολιτικόν. Διά νά πεισθώμεν περί τούτου, αρκεί νά 
παοατηρη'τωμεν, ότι ή μ^ν περί αύτής διάταξις, καί 
τοι στηριχθϊΐσα ΰπό άνδρών γενναίων καί εύφυών, 
παρήγαγεν, έπί εκατόν καί έπέκεινα έτη, φοβεράν ά- 
ναστάτωσιν, ή δέ κατάργησις αύτής κατωρθώθη εύ- 
χερώς, εί καί δίεξαχθεΐσα ύπό ασθενών γυναικών, καί 
είς εποχήν καθ’ήν νέαι προέκυψαν γενεαί άνατραφεΐ- 
σαι έν τώ δόγματι έκείνω, ώστε ού μόνον ό στρα
τός ές ολοκλήρου σχεδόν άπό είκονομάχων συνέ- 
κειτο, άλλά καί έκ τοϋ κλήρου πολλοί καί διακε
κριμένοι έπί σοφίμ κα'1 άρετή άνδρες τά τής αίρέσεως 
ταύτης έφρόνουν. Οί είκονομάχοι λοιπόν βασιλείς δέν 
υπήρξαν μεγάλοι, ^ι°τι διετέλεσαν είκονομάχοι, άλ
λά καί περ πρεσβευσαντες τό δόγμα έκεΐνο. 'Η ιστο
ρία. πολλάκις παρίστησιν ήμϊν άνδρας εύφυεϊς, οι- 
τινες, παγιδευθέντες »πό ιδέας πλημμελούς, κατα- 
ναλισκουσι τούς θησαυρούς τής περινοίας αύτών είς 
επιτυχίαν πραγμ.άτων άκατορθώτων, ώς άν έφιλοτι- 
μ,εϊτο ή θεία πρόνοια νά καταδεικνύη τήν ασθένειαν 
τοϋ ανθρώπου καί έν αύτοΐς τοϊς λαμπροτέροις. αύτής 
δημ'-ουργήμασι. Πολλάκις, κατά δυστυχίαν, καί ίσως 
κατ’ ευτυχίαν, ή μετριότης, έν τώ κόσμω τούτω, 
είναι συνετωτέρα τής δαιμ ονιωτέρας φύσεως, έμπι- 
πτούσ’ύζ ενίοτε είς πλάνας, τάς οποίας ήθελε τις θεω
ρήσει άναζίχς τών άμβλυτέοων πνευμάτων, ώς άν εί 
ή τύχη έττΛναλαμ.βάνουσα τόν μ,ΰθον τοϋ Διός έπεμ,ε- 
λεΐτο νά τΐμ-ωΡ’θ του5 προμηθείς έκείνους, τούς κλέ- 
ύαντας τό πϋρ τό ουράνιον. Ούδ’ έχομεν χρείαν νά 
έξέλθωμεν τής ήμετερας ιστορίας, διά νά ευρωμεν 
παραδείγματα τής άληθείας ταύτης τρανά, ί Μήπως 
ό Ιουλιανός ό αποστάτης δεν κατησώτευσε τήν θαυ
μαστή^ αύτοϋ χρηστότητα, και παιδείαν, καί άνδρείαν, 
άγωνιζόμε-,ϋ(., ΠυγμΛ^^7 Ατυχής, νά έμφυσήση ψυ
χήν νέαν είς νεΧρόν τής είδωλολατρείας;

H εικων τ-ης εόφυΐαί, τής παλαιούσης πρός τήν 
ώιαν ανοιαν καί πλάνην, ε^να1, ’ύ δραματικωτέρα, ή 
ύιδακτικωτέρα όλ^ν ή αδάμαστος τοϋ χρόνου 
χειρ καλλιτεχνεξ έν πΟζκίλ7) τής ιστορίας στοά. 
’Ολίγα τής Βυζαντινής· είναι τοσοϋτον
περίεργα όσον ή τών είκονομά βασιλέων έποχή- καί 
τό δράμα άπουαινει έπαγωγ<,τε?ον καθ’όσον προςεγγ{. 
ζει είς την καταστροφήν αύτοϋ^ Θεόφιλος εκείνος, 
δςτις ήνάγκασεν «ύτούς τούς πολεμίους χρονογράφους,
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-Ροούβουν τό πνεϋ^.α τοϋ Αέοντος. Οθεν, έγερθε).ς 
νυκτί, ήθελησε νά βεβαιωΟΐί, άν ό κατάδικος

κάν ες°μο'λογ·/ίσεως καθήκον. Αοθείσης της ά- 
δείαί? ° ®ί·°κτζστος τρέχει πράς τούς φί'λους τού Μ>.- 
γαηλ ά'τι ° κατάδικος θέλε·, καταγγείλει

συνένθ7^ «^τών, έάν έπιχει?·/ίσωσι την σω
τηρίαν αύτθ0 0 ,λ ^κπλαγέντες ύπό τής φοβέρας α
πειλής, συνε^0'' δι’ δλης τής ήριέρας τής Χρι- 
στού J" ^ώςήδύναντο νά έπ^τόχο 1̂
τού σκοπού. Ο ίι·<0’ ης< βασιλικής έκκλησίας κλή
ρος δεν διέτριβε τότε εντός βασι·χείων( ώς Χίχ- 
θιερώθη [Λέτά τδ γεγονος τοϋ όμοιου πρόκειται νά

λογηθέντος μάλιστα όπδ τοϋ κατηγορουμένου, κατε- 
δικάσθη ούτος εις τά νά λ.άβη τον διά τοϋ πυράς θά
νατον, έν τη καμίνω τοϋ βασιλικού βαλαντίου. Έτο 
δέ παραμονή τής Χριστού γεννήσεως τού 820 έτους, 
καί ό κατάδικος άπήγετο ήδη εις τόν τόπον τής κο- 
λάσεως, ατε ή βασιλις, μαθοϋσα τά γινόμενα, προςέ- 
πεσεν εις τούς πόδας τού Δέοντος καί καθικέτευσεν 
αύτόν νά άναβάλη την έκτέλεσιν τής ποινής, επί τι- 
νας άμέρκς, διά την ιερότητα των έπερχομένων 
εορτών. Ο Λέων ένεδωκεν εις την αϊτησιν, αλλά, 
ύπό δεινών ταραττόμενος προαισθημάτων, δέν ήδύνα- 
το νά ήσυχάση. Διότι πάλαι ποτέ, ένώ ήτο εΐσέτι 
απλούς στρατηγός, μετά Μιχαήλ τού .Φρυγύς, 8ν 
έτο'μον εΐ/εν ήδη πρός θάνατον, καί Θωμά τοϋ Κ,απ- 
πάδοκος, μάντις ειχεν, ώς έλέγετο, προρητεύικι αύ- 
το~ς έν ’Ασία, δτι οί μέν δύο πρώτοι Οελουσιν άλ- 
ληλοδιαδόχως βασιλεύσει, ό δέ τρίτος, ό ©<ομας> θ£ 
λει άποτύχειεΐς την έπΐ τοότω απόπειραν. I] άργσ.ίν. 
αϋ-η μαντεία, καί άλλοι μάλλον πρόσφατοι χρησμοί 
καί οϊωνισμοϊ, πρό πάντων δέ ό άνεξη'γ'ΛΤθί εκείνος τής

C,Cj τόν Μιχαήλ βεβυθισμενον είς ύπνον άτάραχον, έν- 
f-ός τής κλίνης ^ζ^?^«κος, κο·.μωμένου πλη
σίον αύτοϋ κατα ^^· « ενόειξις αυτή τής συνεννοή- 
σ-ως με·τά τοϋ επιτετραμμ^νου φύλαξιν αύτού 
υπαλλήλου, «ύ^νε,1 ύ~ονοίας τού βασιλέως, δ- 
,σις έξέρχεται αθορυϋως μεν, §ηλών δ'μως άγανάκτη- 

κ^'- όρρΐ7· ^ι.ήρχε έν φυλακή και τρίτος 
άνθοωπος, αρχαίος του Μιχαήλ φίλος, όνόματι 

λ.^γ'ζισ'ΐοζ, μ’δ έγκαταλειφας αύτ^,; £ν τή δυστυχία 
--αύτσι κΚι να τ°ν συνοδεύση μέχρι τοϋ Οα-
'/-ου. Γ° άνθρωπος αύτός, κατακεκλιμένος ων έν μια 

δωματίου γωνία και προσποιούμενος ότι κοισ.ά- 
"θ εΤδετόν βασιλέα είσελΟόντα, άπορήσαντα, άπει- 
^ζ’^τα· άμα δέ άπελθόντος αύτοϋ, έξυπνίσας τόν 
^Χ'οφύλακα καί τόν κατάδικον, διηγείται αύτοΐς τά 

ζ^ενα, αύτοί δε, θεωροΰντ^ς προϋπτον αύθις κατα- 
σζάνζα τόν κίνδυνον καί επί άμφοτέρους ήδη εξίσου 
έπικρέμασθέντα, βουλεύονται περί τοϋ πρακτέου. '11 
ήμέρζ'εζχεν αρχίσει νά ύποφαίνεται, καί καιρός άνα-

ίστορήσωμεν τάς περιπετείας, αλλά έκαστος τών κλη" 
ρικών διέτριβεν ο’ίκοι, περί δέ τήν τετάρτην ώραν τής 
πρωίας, έίσήρχοντό πάντες, διά τής ί.Ιεγαντίνης κα- 
λουμένης πύλης, ϊνα ύάλωσι τήν εωθινήν δοξολογίαν, 
εις τήν οποίαν πάντοτε σχεδόν παρεΰρίσκοντο οί βα
σιλείς. 'Ο Λέων μάλιστα, αυστηρότατος ών περί τήν 
έκ,πλήοωσιν ού μόνον τών στρατιωτικών αύτοϋ κα
θηκόντων, άλλά καί τών εκκλησιαστικών, ποτε σχε_ 
δον δέν έλ.ειπεν από τόν δρθρον, και ιδίως έτέρπετο, 
πλησίον τοϋ χορού ίστάμενος, νά εζ,αρχη τών ωδών 
διά τής βροντώδους αύτού φωνής, Τήν πρωίαν λοιπόν 
τής δευτέρας ημέρας τής Χριστού γεννήσεως, οι συν- 
ωμόται, μετημφιεσμένοι είς κληρικούς και φεροντες 
εγχειρίδια ύπό μάλης, παρειςέδυσαν, ωφελούμενοι 
άπό τού σκότους, μ,ετά τοϋ λοιπού κλήρου, εις την 
εκκλησίαν, καί, έν παραβύστου αύτόθι κεκρυμμενοι, 
περιέμενον τό σύνθημ,α περί ού συνεφώνησαν. 11το δε 
τό σύνθημα, νά έπιπέσωσι κατά τού βασιλέως, δτε, 
κατά τό έθος αύτού, ήθελε κατάρξει τής ζ. ωδής 
τού ειρμού, τοϋ λέγοντας-

Τω παντάνακσος εςεφαυλισαν ποθώ’
Τωόντι, άμ,α άντηχήσαντος τοϋ ναού ύπό τής τοϋ Δέον
τος φωνής, οί κακούργοι έφορμώσιν επι τον χορόν καί 
τό μέν πρώτον, πλανηθέντες ύπό σου σκότους, καταφέ- 
ρουσι τάς πληγάς εϊς τόν αρχιερέα (τόν έξαρχον τοϋ 
κλήρου)’ άλλ/ άποκαλύψαντος τούτου αμέσως τήν φα- 
λακράν κεφαλήν, έννοούσι τήν απάτην καί τρέπονται 
έπί τόν βασιλέα. 'θ Λέων, δςτις διετέλεσε στρατιώ
της γενναίος, καί ένδόξως άπό βαθμού εϊς βαθμ,όν 
προήχθη εϊς τά ανώτατα αξιώματα, δρμα πρός τό 
ιερόν καί άρπάσας τήν τοϋ θυμιατηριού σειράν,ή, κατ 
άλλους, σταυρόν βαρύν, αγωνίζεται δι αύτοϋ ν άπο- 
κρούσνι τούς δολοφόνους. ’Ελπίζει δτι οί άζιωματικοί, 
ότι οί αύλικοί θέλουσι δράμει είς βοήθειαν αύτοϋ, 
άλλά πάντες τόν έγκαταλείπουσι κατά τήν κρίσιμθν 
ιόραν. ’Ελπίζει, ότι τά διψώντα τό αϊμά του θηρία 
θέλουσιν αίόεσθήτήν φωνήν εκείνην, ήτις τοσάκις κατα 
τίΰν Βουλγάρων νικηφόρος αντήχησε, θέλουσι σεοα- 
σθή τούλάχιστον τήν ιερότητα τοϋ ναού, καί, επακο
λούθων νά παλαίη εις πρός πολλούς, άναμιμνήσκει 
εϊς αύτούς τά καθήκοντα, τούς έέορκιζει νά μή βε- 
βηλώσωσι τόν άσυλον έκεϊνον περίβολον" άλλα τήν 
στιγμήν ταύτην, είς τών κακούργων, πελώριος τό α
νάστημα, άνακράξας « ούχ όρκων, άλλά φόνων και
ρός », έπάγεται πληγήν φοβέραν καί άποκοπτει τόν 
δεξιόν τοϋ βασιλέως βραχίονα* έτερος όε άποτέμνει 
τήν κεφαλήν καί έν τώ άμα οι δολοφόνοι διαιρούν
ται, οί μ.έν σύρουσι τόν καθημζγμ.ενον νεκρόν τοϋ 
Δέοντος είς τό ιπποδρόμων, °ί δε τρέχουσι πρός τόν 
Μιχαήλ* καί ούδέ τών δεσμών άπαλλάξαντες, διότι 
εν τω θορύβω έκείνω δέν εύρεθη σιδηρουργός ϊνα λύσρ 
αύτά, άρπάζουσιν αύτον είς τοό- βραχίονας, φέρουσιν 
£ίς τήν μεγάλην 'zι'i', βασιλείων αίθουσαν, άνακα- 
ρύττουσι βασιλέα, και, δέσμιον ούτως έχοντα έ'τι, 
καθίζουσιν αύτόν είς τον θρό νον!

-> 'θ Μιχαάλ δεν άνεδείχθη ανάξιος τής άλλοκότου 
ταύτης τής τύχης μεταβολής, άν καί αί περιστάσεις 
τής βασιλείας αύτοϋ ύ—ήρξαν δειναί. Κατ’ άρχ_άς ή- 

3/ 



18 ΝΕΑ. ΠΑΝΔΩΡΑ.

θέλτ.σ» Μα φανΤί ά^άφορος ΐτοός την μεγάλην έκζλη- 
σ·.αστικην έριν, τοσούτω μάλλον δσω ώφειλε τήν σω~ 
TTijiv-y και τον θρόνον εί; τούς είκονολάτρας κυοίως· 
αλλ’ ούτοι δεν ήρζούντο εις την άνοχην, έπεζητουν 
τον θρίαμ.βον, καί q Μ'·χαηλ, άναγκασθείς νά έκλέξη 
μ.εταςύ των δύο μερίδίον, ήσπάσθη, φυσικώ τω λόγω, 
εκείνην τής ότοίας έπρέσβευε τό δόγν.α και κατεδίω- 
ξε τούς άντι~ά>.ους. Παρεκτός τούτων, ό τρομνημ.Ο’ 
νενθείς στοατηγό; Θωμάς έπεχείρητε ν άρπάση ά~ύ 
αύτοΰ την βασ'-λείαν, συνκροτήσας δε δύναμιν φοβέ
ραν έν ’Ασίφ, έτολιόρκητε τόν Μ'.χαήλ εντός αύτής 
αύτοΰ τής πρωτευοόσης. Καί κατέβαλε μέν έ~ί τέ
λους τόν εχθρόν τούτον ό βασιλεύς, ύ~ό τού άλκίμ.ου 
υιού Θεοφίλου βοηθούμενος" άλ}? άκό τής έίΛΟυλίας 
τκύτης έρ'.δος ωφελούμενο’, ο- πειραταί τής 'ίσκανίας 
^Αοαβες κατέλαβαν την Κρητην. ’Αντέστη δμ.ως τού- 
λά/'-οτον ό Μ'-χαήλ γενναρως εις τούς άπό τής ’Αφρι
κής 'τ'όν "!·ζ-λίαν όρμ.κσαντας Αγλαβίτας· καί ένό- 
τω έζη αυτός, καί ό υιός αυτού, οί βάρβαρο·, έκεΐνοι 
δεν ήδυνηθησαν νά άκοστάσωσι την νήσον ταύτην έζ 
όύ.οκλήρου ά~ό τών Βυζαντινών.

’Αλλ ουοεν ήττον ή κα.ταστασις τοϋ κράτους ητο 
θλιβερά» οτε, τη 1 ’Οκτωβρίου 829, άτοθανόντος 
τοϋ Μιχαήλ, ά.νέλαβε τάς ήνίας τής κυβεονήσεως ό 
Θεόφιλος. Η μ^γαλγ,τέρα τών ανατολικών νήσων εί
χαν άκολεσθή κκϊ τήν αυτήν έκινδύνευε νά λάβη τύ
χην ή μεγαΧ-ρτέρκ των δυτικών ή σπάθη τού έν 
’Ασία Αββασίδου Μκμοϋν έπεκρέμ.ατο έπί τής μι. 
κρας ’Ασίας, ώς σπάθη τού Δαμοκλέους· αί πλησιέ- 
στεραι τής πρωτευοόσης ,έπαρχίαι είχον πάθει τά 
τεανδεινα άπό τού εμφυλίου πολέμου μεταξύ Μι
χαήλ καί Θωμά. Αί καταχρήσεις τών υπαλλήλων, 
τά? θ~ο.ας αείποτε ύποθάλπουσι τοιαύται έσωτερικαί 
δυςχε?Ξζαι» zI'/oj κορυφωθή έπ'ι τοσούτον, ό'ιςτε όέν 
έδακτυλοδεικτούντο οί κλέπται τών δημοσίων καί 
οί τών αλλο-ρί<ον σφετερισταΐ, άλλ’ οί άνθρωποι όσοι 
ήξευοον ειςετι νά διακρίνωσι τί έστιν ιδιοκτησία καί 
χρηστότης' καί έν τούτοις ή μ.εταςύ τών εΐκονομά- 
χων καί τών εικονολατρών έρις ήτο ύπέρ ποτέ έξημ 
μένη. 'Η χειρ Ζ κατ,ρθώσασα νά σώση τό κράτος έν 
μέσω τοιαύτη; τί)'·γ·'·>^'.χ:, δεν ήδύνατο νά ήναι ούδ' έ 
λαφρά ούδε μαλακη. 'ο Θεόφιλος είχε τάς άρετάς 
οσαι μάλιστα προςζκουτιν εις τοιαύτας περιστάσεις· 
δεν ήτο άπλώ; δ-καιος, όεν ήγάπα, δηλαδή, μόνον και 
έπροτίμα τό χρηστόν καί τό τίμιον, ώ}-.λ’ ή δικαιο
σύνη αύτοΰ όνπλίζετο οιά τής αύστηρότητος έκείνης 
ήτις δεν οιστάζει νά μκστίση ανηλεώς τήν αδικίαν 
δεν ήτΌ ά,.λώς γενναίος, δεν άντεπεξήρχετο δηλαδή 
μ.ετά θαρρζ>'-’·= £ίς τόν κίνδυνον, άλλ’ έΟειόρει τήν ζωήν 
άφόρητον, ένοσιρ ό-_ν ήδύνατο νά έπ-.τύχη τήν κοινήν 
σωτηρία·'. Και ενω γ δικαιοσύνη αύτοΰ προέβαι- 
νε μέχρι τής (όσ.οτητ·.-( ή δέ γενναιότης, μέχρι τής 
παραοορας, είχε συγ/.ρον,.,ς Θεόφιλος τό κάλλιστον 
τούτι τής εύγενοϋζ Ψυχής προνόμιον, τόν ^ρός τά 
γοάμμ.ατκ καί τήν τέχνην ;:ιωτα) κ5;ΐ, άυ.είλιγθ- ών 
πρός τήν κακίαν, ήξευρε να ήναι έ^ιεικήζ "P°5 τούς r<- 
φ’·ους έτιεικοιας αντιπάλους. U δέ μαλακοτης τής 
ακρόίας έκείνης, τήν οποίαν σίδηρους έπεκάλυπτε θώ-

ραξ, ούδέποτε άνεδείχθή χαριεστέρα, όσον πεός τήν 
σύζυγόν του Θεοδσύραν, τήν οποίαν ήγάπα πεοιπαθώς 
καί τοι άφωσιωμένην εις τήν λατρείαν τών εικόνων, 
κατά δέ τούτο παρασχούσαν μέν αύτώ πολλάς θλί
ψεις, ψεύσασαν δέ τάς ελπίδας όσας είχεν, οτε άνε- 
βίβασεν αυτήν εις τόν λαμπρότερον τής οικουμένης 
Οοόνον.

Διότι παρα τοΐς βασιλεΰσι τών Βυζαντίων δεν εΐ- 
χεν ειςετι έπικρατησει τό έθος τού νά ζητιϋσι συζύ
γους άπό ηγεμονικών μόνον οίκων, αλλά πολλάκις 
παρελάμβανον σύντροφον τής ζωής αύτών έκλεκτήν 
τινα μεταξύ τών ύπηκόων κόρην. *11 δ’ εκλογή τής 
Θεοδώρας έγένετο μετάπλείστης κομψότητας καί χά- 
ριτος. Ο Θεόφιλος ένυμφεύθη, πιθανώτατα μέν ζών- 
τος έτι τοϋ πατρός, βεβαίως δέ μετά τόν θάνατον 
τής μητρός αύτοΰ Θέκλας, διότι έπεστάτησε τά τού 
συνοικεσίου αύτοΰ ή μητρυιά Εύφροσύνη, τήν οποίαν ό 
Μ'-χαήλ, έξ ερωτο; όπωςοΰν πρεσβυτικού, εις δεύτε- 
:°ν ε'-χε λάβει γάμον, 'll Εύφροσύνη διέταξε νά έλ- 
)ωσιν εϊς τήν Κωνσταντινούπολιν άπανταχόθεν τού 
κράτους όλαι αι έπι τή καλλονή αύτών διακεκριυ.έναι 
κόραι. Γποθέτομ.εν, ότι ή έκτίμησις τού προςόντος 
αύτοΰ δέν άνετέθη εις τούς πατέρας καί εις τάς μη
τέρας, διότι η πρωτεύουσα» όσω μ,εγάλη καί άν ήτο, 
όεν ήθελε τότε δυνηθή νά φιλοξενήσω τούς άπειραρίθ. 
μους άγωνιστάς τών καινοπρεπών τούτων ’Ολυμπίων. 
Συνήχθησαν δέ πάσαι αί προςελθοΰσαι εις μεγάλην 
τινά τών ανακτόρων αίθουσαν, καί έκεϊ ή βασιλις, 
έγχειρίσασα τω Θεοφίλω χρυσοΰν μήλον, προςεκάλε- 
σεν αύτόν νά τό παραδώσ-/) εις έκείνην τήν οποίαν 
ήθελεν εκλέξει σύζυγον. Αί κόραι ήσαν παρατεταγ. 
μέναι εις δύο παραλλήλους σειράς καί περιέμενον τό 
νεϋμ,α, όι’ ού, έν τώ παραδόξω τούτω λαχείω, μί-Ζ 
έξ αύτών έμελλε νά κεοδήση τό αξίωμα τής δεσποί- 
νης βασιλείου άκρωτηριασθέντος μέν ήδη πολυειδώς 
άλλ’ όντος, ούδέν ήττον, έτι τοϋ μεγαλοπρεπεστέοου 
τών έπι γής βασιλείων. Ο Θεόφιλος, κρατών εις χεΐ- 
ρας τό χρυσοΰν μ.ήλον, διήρχετο άνά μέσον τών δύο 
εκείνων στίχων, καί έττάθη έμπροσθεν τής Εικασίας 
της όποιας τό κάλλος έράνη αύτώ πολύ όλων τών λοι- 
πώνύπέρτερον. ’Αλλά τότε, είτε διότι έξέστη ύπό τών 
θέλγητρων έκείνων, είτε διότι ήθελησε νά δοκιμ,άση 
τό πνεύμα τής κόρης αύτής, απεύθυνε προς τήν Είκη, 
σίαν λόγον ψυχρόν « Ως άρα., » είπε προς αύτήν 
αδιά γυ/αικός έρρύη τά φαύλα· d ή δέ, παντάπασι μή 
έκπλαγεϊσα, άπήντησε μετά εύφυοΰς σεμνότητος. 
σ άλλα και διά γυναικός πηγάζει τά κρείττονα. » 'θ 
Θεόφιλος ένόμισεν, ότι ή νεα αύτη έχει περισσότεοο·, 
πνεύμα παρ’ οτι ήρμοζεν εϊς σύζυγον οϊαν αύτός έπε- 
θύμει, καί, προχωρήσας ολίγα έτι βήματα, προςέφερε 
τό μήλον εις τήν Θεοόώραν, τής όποιας ό έκ ~ατ;ό- 
θείος, ό πολλού λόγου άξ ος Μιχαήλ, προ καιι0., 
διετέλει έν τή Βυζαντινή αυλή, ώς θέλομεν ϊδ"ΐ, χα.·· 
οΰ μικρόν βεβαίως συνετέλεσεν εις τλν επιτυχίαν αύ
τής. Η ταλαίπωρος Εικασία, κατ^^ρήμνισθεΐσκ έν 
άκαρεΐ άπό τής κορυφής τών έλπιόων εις ήν άνε- 
βιβασάν αύτήν τά παλίμβόΰλα τής τύχης πτεοά, 
όεν ήθέλησε πλέον νά έπανελθη εϊς τόν κόσυ.ον
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; τον λιμένα 
ίχουσαν οορ-

έστνέοας. 
τωόντι

τούς ύπηχόον;' διότι
και πόα 7ι 

ττροςζγίνετ 
τό έατόο'.ον 
είναι δυνατόν άφ ένό; [J-sv να 

αύτούς φόεοι βχρϊΐς, άρ ε'
\ τού νά
τεζαιρουΐΛενου τ: 
ου αύτού δΰν«νται νά άποκττίσωσιν;

άναδειγΟϊΐ? rt.i0'

ώύ^.ά, κτίσασα μοναστηρ-.ον, διέζ-Λσεν έν αύτώ 
λο·."δν τοΰ βίου, π:οςευχου.έν/; καί έκφράζουσα, διά 
■τολλών έριαέτρων.καΐ άιχέτρων συγγραφών, ττ,ν πρός 
τόν θεόν εύλάβειαν καί τήν περί τά,ς ρ,αταιόττ,τος 
τών ώνθοωπίνο>ν πραγρεάτων πεπο’.θα,σιν. Η δ εύ- 
τυ/εστέρα αύτης αντίζηλο;, ητις βραδύτερον ύπό τη; 
εκκλησίας ερ.ελλε νά τΐ[χηθ·/) και ώς άγία, δια την ορι
στικήν τών εικόνων άνόρδωσιν, ήξιώθη έν τούτοι; α
πάντων τών έγκοσριίων αγαθών. Κατά την ημέ
ραν τής Πεντηκοστή;, έλαβεν έν τή εκκλησία τών α
νακτόρων, την τοΰ γάμου εύλογίαν παρά τού πκ· 
-·οιά.'·/ου ’Αντωνίου, τό δέ στέμμα, άπό των τοΰ Θεο
φίλου χεφών. "Επειτα δέ έπορεύΟησ.αν, έν 7εκοατχ. 
ξει μεγάλη, εις τόν ναόν τής 'Αγίας Σόφιας, οπού 
πολυτελή διένειμαν δώρα εις τόν πατριάρχην? εί; 
τόν κλήρον καί εις τήν σύγκλητον. Πρός τούτοι; 
πάσα ή πολυάριθμος αύτής οικογένεια πολλά έπέτυ- 
χεν ωφελήματα. *11 Θεοδώρα έγεννήθα εις Ι1αφ-Αα. 
γονίαν καί ίσως άνήκεν εί; τόν περιπυστον τών Μα- 
αινονιανών οίκον, δςτις εϊλκε πάλιν πιύανώτατα τό 
νένο; άπό τών αρχαίων τών Αρμένιων βασιλέων. 
’Αλλ’ ό πατήρ αύτής SIζρΐν°4_(ό το j προμνημονευθέ.- 
τος Μανουήλ αδελφός) δεν ειχ-, λαβει βαθμόν άνώ- 
τεο’ον τοΰ Δρουγγαρίον η “Ουρμάρχου, ή δέ μήτηρ 
©εοκτίστη, ή προςεπιπλ;/1ύεισχ Φλώρινα, δέν διεκρί- 
νετο εϊμή έπί τρ εύλαος,ια κα'ζ φ-οντ^^ τ0^ ν’ 
άναθρέψ-ρ τά τέκνα- εις τά τ-ς ό?θ0^.
ξου έκκληοί®11’· την άναγόρευσιν τής Θεο-
δώοας, ή ετιβ-ήθη διά τοΰ άςιώματος τής
πατρικιαΐ'? το ο,.οιον ά„εδίδετο καί εις γυναίκας· 
;ό δέ παράδοςον,^προεχειρίοθ.. cJ.
ναι ή επιμελούμενη τά κατά τό, στολισυιόν τίς βα. 
σιλίσση; κυρία τής αύλης, ην oj Γάλλοι καλοΰσι da- 
jne datour. Ε'- των τριών άλλων αυτής θυγατέ
ρων, τής Σοφίας, Μαρίας και Ειρήνη;, αί [Λιν £ύζ) _-ώ.

ελαβον συζύγου; επιφανείς μαγίστ-ους .}. Ε;_
t ύπανδρεύθη τόν πατρίκιον Σέργ^, τάν 
^όν τοΰ πολυθρυλλήτου μετέπειτα πατριάρχου Φω- 
^'ου. Μάλιστα όμως ώφελήθησαν άπό τής τύχη; 
τ.ρς Θεοδώρας, οι δυο αύτής άό^λφοι, ό Βάρδας καί ό 
Πετρωνας, έ; ών ό Βάρδας διετέλεσε βραδύτερον παν
τοδύναμος έπί τοΰ ανεψιού αύτού Μιχαήλ Γου , προα- 
χθεΐς είς τό ύπέρτατον ά;ίωμχ τού Καίσαρος, ό δε 
Ι1ετρων5ς ύπήρζε πατρίκιο; και άρχηγό; τής βασι- 
λ'/κής φρουράς, οπερ δέν τόν εμπόδισε τού νά σωφρο- 
Λ/ισθ'Ρ δεινω; ύπό τοΰ Θεοφίλου, διά τά; καταχρή- 
<?εΐί·α·'τού, καθ’ ά μετ’ ολίγον θέλ°μϊν ιστορήσει.

, Trjt=tvTa εύνοία; δείγματα τά άπονεμηθέντα 
είς '"T" τ’δν Θεοδώραν, δέν ήπαν εΐμή σημεία 
έλάχΚ5^^ Περιπαθούς αγάπης ήν ^τρ-φεν ό Θεό
φιλος ^?0’ '’{ονκΐκα έκείνην καί άπαραμείωτον δι- 
ετήρη>υπυ έ'< ■ ί1 αύτού μέχρι θανάτου. Τό αί
σθημα τούτο ' ' “‘Λδη ίσχυρότερον καί αύτής τήί 
θρησκευτικής οιαφων£αν,, χ_1(. ^-εκ3άτει μεταξύ τών 
δύο συζύγων και δεν s'i’<<?ro ε>^ή μόνον οσάκις θ 
βασιλεύς ήναγκάζετο υα έκλέξη μεταξύ αύτού καί 
τοΰ δικαίου, τής ιδίας τιμής, καί τής εύημερίας τών 
ύπηκόων, άπερ αείποτε έΟεωρήΐε καθυπέρτερα πά

τους ανΰρωπους του 
τό εί; αύτού; άνήκον, 
βασιλίδος τ 
δωκεν εί; π 
ραινέσας, μ: 
Θεοδώραν, < 
άςιώματο; 
έκ τούτου 
οετήρη, 
?ος· Π 
ται είς 
οήται από αύτών ό τρόπο 
φόρους τούτου;, ύ 
πο'ον ώς έκ τοΰ έ'ργ

Τοιοΰτος δέ ΐ- _.,
τήν οποίαν έλάτρευεν, ύποθετϊτϊ· οτι υπήρξεν άμ.ει- 
λιχος πρός τούς άλλου; άνθρω"°υς όσοι έτόλμων νά 
καταχρασθώσι τά άνατεθέντα αυτοί; έργα, όσω ισχυ
ροί, όσω αγαπητοί κζί άν ήσαν. Οί όρθόδοςοι χρο- 
νογράφοι, οίτινες βι·^χ:ω^ δεν ήσαν φίλοι τοΰ ήγεμό- 
υο; αύτού, αναγκάζονται νά έγκωμιάσωσι τήν άγρυ- 
~νον αύτού περί τΥ1? Αστυνομίας τοΰ κράτους έπι- 
τήρησιν καί τ°ύί αγώνας οΰ; κατέβαλεν ΐνα περιι 
"όση είς τού; ύπηκοους τά δύω αγαθά τά όποϊκ πρό 
πάντων τών άλλων δικαιούνται νά άπαιτήσωσιν οί 
άνθοωποι άπό πάση; κυβερνήσεως, τήν ασφαλείαν καί 
,τήν ειρήνην, 'θ Θεόφιλο; έπορεύετο κατά πάσαν έ-

ό ι ση; στοργής καί έύνοίας. "Εμπροςθεν τοΰ τοίχου τών 
ανακτόρων, τοΰ πρός τόν Βόσπορον νεύοντος, υπήρχε 
δεξαμενή μεγάλη, έν ή έπνίγτ είς τών υιών τού Θεο
φίλου, παΐς έτι ιόν. Ο βασιλεύ; διεταφε να εγχωσθή 

όν τόπονή δεξαμενή αύτη καί κατεσκευασεν εί; τ 
έκεΐνον σκιάδα ύπό κήπων χαριεστατων πί 
αένην, έν ή ετεοπετο διατριβών τας θ-ρινας 
διότι ή άπό τής σκιάδα; αύτής άποψις ήτο 
μαγευτική., Τό βλέμμα έπλανάτο έκεϊθεν 
οως, ένθεν μ.έν έπί τού Βοσπόρου, ένθεν δε έ 
Προποντίδος καί άντικρύ έπί τής ζωγραφικής Ασιανής 
παραλίας Μιαν εσπέραν λοιπόν ό Θεόφιλό;, δειπνι-ον 
ένταΰΟα, ειδεν είςπλέουσαν πλητίστιον 
ναΰν έμ.πορικήν μεγάλην και τοσοΰτον 
τίον, ιοςτε μικοόν τοΰ σκάφους αύτ ής μ.ϊ 
θαλάσση;. Λαβιον τήν περιέργειαν νά 
νο; ήτο τό πλοϊον αύτό, ήκουσί,ν, ότι καί το πλοιον 
καί τό φορτίον άνήκον είς την βασιλίδα, καί οτι 
τά έμπορεύματα έκεΐνα προήρχοντο έκ Συρίας. 'Ο 
βασιλεύς τότε έσιώπησεν άλλα τήν έπιούσαν, έςελ- 
Οών τών ανακτόρων, επορευΟη εί; τόν λιμένα, και, 
άναβα; εις την πρύμναν τοΰ πλοίου εκείνου, ήρω- 
τησε τους περί αύτόν άρχοντας, τις εξ αύτών εχει 
χρείαν ξένων εμπορευμάτων; Ε.,-ιδη ούδεις ηφευρε, 
τίνα σκοπον ειχον οΐ λόγοι ούτο', βαθεια επεκρατησε 
σιωπή' ό δέ Θεόφιλο;, έπαναλαοων δις τήν έρώτη- 
σιν, καί θεωρών τους αύλικούς άποροϋντα; και μη 
έννοοϋντας τι ήθελε νά είπη· « άλλ ουκ ιστέ δη, είπε 
μ,ειδιών, ότι μ.έ, ύπό θεού Βασιλέα γεγενηυ-ενον, η Αύ- 
γούστα μου καί σόμβιο; ναύκληρον ειργασατο;» Ε- 
-------Six 2..ζ>..Λ2___.ον άναλαβών σχήμα, διέταξε 

ληρώματος νά άπαγάγωσι πάν 
, καταλείποντες σώα τά της 
καί άπελθόντων αύτών, παρε- 

ιλοΐον καί τά έμπορεύματα, πα- 
;ί; τά άνάκτορα έπάνοδον, την 
υτελισμ.όν τούτον του βασιλικού 

; ώς
πα- 

αύτών πό- 
έπιβάλλων- 

ου δέ νά άφαι- 
ιληρωσωσι τούς 
κέρδους τό ότ
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βίοσ.ά^0'- ά~δ τών ανακτόρων εις τν,ν εκκλησίαν τής 
ΙΙαναγεας των Βλαχερνών, διότι, άν καί άποκρούων 
εν γένει τήν λατρείαν των εικόνων, νιύλαβεϊτο δίχως 
ιδία τήν θεορ.ήτορα. Οΰτω δέ διερχόμενος έφιππος 
ολόκληρον τήν πόλιν, έδέχετο,, καθ’ οδόν, τάς ανα
φοράς όλων ό'σοι είχον νά όποβάλωσιν εις αύτόν 
αιτησίν τινα, και άαέσως άπένεισ.εν αύτοΐς δικαι
οσύνην. Διαβαίνων διά τής αγοράς, εξέταζε τήν κα- 
τάστασιν τών ποασιρ.ων καί ήρεύνα επιμελέστατα πάν
τα τά άτορώντα τήν τροφήν και τήν ενδυμασίαν τών 
υπηκόων. *Αν εΰρισκε τάς τιμ.άς μ.εγαλας, έκάλει άμ.έ- 
σως τον έπαρχον· καί εΐ μ-ον αίτιος ήτο αύτός, τον 
έπαυεν αύθωρεί, εΐ δέ μή, δ’.ετασσεν αύτώ τά δέοντα 
ποός άνακούφισιν τού λαού. Μιαν ήμ.έραν παρέστη 
εις τον βασιλέα, διεργέμ.ενον, πτωχή χήρα καί εϊπεν, 
δτι εχει κατά δυςτυχίαν γείτονα τάν αρχηγόν τών 
βασιλικών δορυφόρων, δςτις τοσοΰτον ύψωσε τήν οι
κίαν αυτού, ώςτε άοήρεσεν ολιος διόλου τό φώς τής 
καλύβης της καί κατέστησεν αύτήν ακατοίκητον. 
'Σηυ.ειωτεον ότι ό άνθρωπος οότος ήτο ό Πετοωνάς, 
ό γυναικάδελφος τ05 βασιλέως. 'ο Θεόφιλος, καλέ- 
σας αύτον, τον ήρώτησε περί τού γεγονότος δι’ ο 
παρεπονεΐτο ή γυνή· και επειδή ό Πετρωνάς άπήν- 
τησε μ-ε περίφρόνησιν. οτι αύτή δεν ήξευρε τί ελε- 
γεν, ό βασιλεύς τώ είπε νά προςέξη κ,αλώς μ.ή·τως καί 
ύποβληθή νέον παράπονον, διότι θέλει τό μ.ετανοήσει· 
παρηγγειλε δέ καί εις τήν γυναίκα νά έπανέλΘφ, έάν 
δέν^ λάβτ] άποζημίωσιν. Τωόντι, άποβληθεΐσα ύπό 
τού Πέτρωνα, κατέφυγεν αύτη πάλιν εις τον βασι
λέα, δςτις διώρισεν άμ.έσως επιτροπήν συγκειμένην μέν 
έκ τριών συγκλητικών, τού Κυέστορος Ευσταθίου, τού 
έπιλεγομένου μοναχού, τού Δέοντος Συμβατίου καί 
τού Δημητρίου Λίμουλιανού, έπιτετραμμένην δέ νά 
μ.εταβή επί τόπου καί νά παρατηρήσφ άν ύπάρχη ζη
μία πραγματική. Πιστόποιηθείσης δέ ταυτης, ό βα
σιλεύς έρχε"αι είς τήν αγοράν, διατάσσει νά προς- 
αχθή ό Πετρωνάς, νά γυμνωθή καί . . . νά μαστι
γωθώ· παοαγγέλλει δέ προςτοότοις, νά κατεδαφισθή 
ή οικία αύτού, καί νά δοθώσιν είς τήν χήραν τό τε 
υλικόν καί τό οίκοπεδον. ΓΟ Πετρ&ονάς, τον όποιον 
ή μετά τής Θεοδώρας συγγένεια δέν άπήλλαξε τής 
φοβέρας ταύτης τιμωρίας, δέν ήδυνήθη νά άναλά- 
C'p τά άςιώμ.ατα αυτού εϊμή έπϊ τής άθλιας βασι
λείας τού ανεψιού αύτού Μιχαήλ.

Οί συ'.ο'ΐούοντες τον Θεόφιλον δορυφόροι ήσαν δια- 
τεταγμ£ν3'· ';ά μή άποκρούωσιν ούδένα τών ζητούν- 
των έντευςιν τόν βασιλέα. Μίαν ήμέραν άν
θρωπός τις, 7°'·'υ-ϊτήσας ένώπιόν του καί άρπάσας 
τον χαλινόν τού ίππου αύτού, « βασιλεύ, » ά'ή'/.ρχ- 
ίί'/, «.(> ίππος τόν όποϊο·, άναβαινεις, ανήκει εΐςέυ.έ.ο 
Και ό ίππος, έκπλαγεΐς άπό τού αιφνίδιου τούτου 
συναντήματος, μικρού έύέησε ν(χ ρίψη τόν αναβάτην 
άλ7- ό βασιλεύς, στηριχθειί ασφαλώς, καλεΐ τόν κό- 
μητα τού βασιλικού 'ιπποστασίου καί τόν έρωτα, πό- 
όεν έχει τόν ίππον τούτον. Ο Κόμης άπήντησΐ',·, 
όΐ'. όστάλη δώρον πρός τόν βασιλέα ύπό τού διοικη- 
τού τού 'Ελληςπόντου, ΓΟ διοικητής αύτός συνέπε
σε να ήνκι τότε είς τήν Κωνσταντινούπολιν· δθεν ό

Θεόοιλος, έπανελθών είς τά ανάκτορα, διέταξε νά πεος- 
έλθωσιν αύτός τε καί ό τόν ίππον άπαιτών έξετά- 
σας δέ άμφοτέρους καί βεβαιωθείς δτι ό υπάλληλος 
έσφετερίσθη τωόντι διά τής βίας τά άλλότρια, έξε- 
μάνη ύπό τής οργής, τόσω μάλλον δσω, όος όρθώς πα- 
ρετήρησεν, ό άρπας εκείνος δέν ήοκέσθη ν’ άδι- 
κήση τόν άνθρωπον, αλλά έτόλμησε νά καταστήση 
καί τόν αύτοκρατορα συνένοχον τής αρπαγής. Πα- 
ρήγγειλλε δέ παραυτα, ό μέν ύπάλληλος νά μαστι- 
γωθή, ό δέ ίππος νά άποδοθη είς τόν νόμιμ.ον κύριον, 
δστις, μ.ή θελήσας νά άναλάβη αύτόν, ύπεχρεώθη νά 
όεχθή άντ’ αύτού δύο χρυσού λίτρας.

Ό έπαρχος τής Κωνσταντινουπόλεως ού μόνον έξ 
επιφανών γονέων ειλκε τό γένος, αλλά καί είς τών 
πρώτων ήτο συγκλ,ητικών καί ήγαπάτο ιδίως ύπό του 
αύτοκράτορος. Επερειδόμ.ενος δέ έπί τής εύνοίας ταύ
της, έσφετερίσθη πλοΐον φέρον πραγμ.ατειας άνηκού- 
σας εις χήραν τινα. 1] γυνή αΰτη, μ.ή δυνηθεϊσα νά 
λαβή παρ αύτού το δίκαιόν της, παρεπονέθη εις τόν 
βασιλέα, δστις, πληροφοηρθείς τήν αλήθειαν τού πράγ
ματος, κατ’ ώρχάς μέν, παρά τό σύνηθες, προέτρεψεν 
αύτόν, μετά πλείστης πραότητος, νά άποδώση τά 
σφετερισθέντα. 'θ έπαρχος όπεσχέθη τούτο, αλλά 
δέν έτήρησε τήν ϋπόσχεσιν* έπαναλαβούσης δέ τής 
χήρας τήν αγωγήν, ό βασιλεύς, έπί τοσοΰτον έπιτεί-. 
νων τήν τιμωρίαν έφ δσον τό πρώτον άνεδείχθ.η επι
εικής, κατεδικασε τον ένοχον είς τον διά του πυοός 
θάνατον, καί διέταξε νά έκτελεσθή ή ποινή έν τώ 
μέσω τού μεγάλου ιπποδρομίου, ίνα πάντες γνωρί- 
σωσι, πως ό Θεόφιλος τιμ,ωρεΐ τήν αδικίαν, καί άν οί 
πράξαντες αύτήν άνθρωποι κατέχωσι τά ύπέοτατα 
τών άςιωμ.άτων και άν επιστήθιοι συμπέση νά ήναι 
φίλοι αύτού. Τοσοΰτον δέ βαθεϊα ήτο ή έπικοατή- 
σασα ηθική έςαχρείωσις, ώςτε καί μετά τοσαϋτα φο
βερά παραδείγματα, ή κατάχρησις δέν έπαυεν αϊρου- 
σα τήν κεφαλήν άλλ’ άν βαθείας είχε ρίζας τό κα
κόν, άδάμαστος, άνεξάντλητος ήτο καί ή τού Θεοφίλου 
αύστηρότης. Αύτός αύτού ό κυέστωρ έξηλέγχθη ένοχο- 
πολλών αδικημάτων δθεν, μετά έπονείόιστον μαστί- 
γωσιν, ό βασιλεύς παρήγγειλε νά στιγματισθή τό 
πρόςωπον αύτού καί ή κεφαλή διά πεπυρωμένης πίσ, 
σης καί έπειτα κατεδίκασεν αύτόν είς άίδιον εξο
ρίαν. Δυο στρατηγοί έσφετερισθησαν άγρόν άνήκον- 
τα είς πτωχά; κολογραίας· «ί άδικηθεΐσαι άνεφέρ, 
Οησαν είς τόν βασιλέα, δςστς προςέταξε τόν άρχηνόν 
τών δορυφόρων νά φέρη αύτάς τήν έπιούσαν ένώπιόν 
του μετά τών άντιδίκων ώμοσε δέ, δτι άν, άκροασχ- 
μ.ενος τούς διαδίκους, εύρη τούς στρατηγούς ενόχους 
θελει τιμωρήσει αύτούς μέ θάνατον, καί, δημεύσεις 
πάσαν αύτών τήν περιουσίαν, θέλει επιτρέψει αύτήν 
είς τάς καλογραίας. ’Η άπειλή αυτή, ήτις, ώς ήτο 
γνωστόν, έπί ματαίω δέν έγινετο, κατέπληξ-1 τού- 
σφ£τεριστάς, οίτινες έσπευσαν νά συμβιβασθώσι μετά 
τών γυναικών καί παρεκάλεσαν αύτάς νά παραιτη. 
θώσι τής άγωγής, λαμβάνουσαι τή'· διπλήν αξίαν τής 
τιμ.ής τού αγρού, 'θ αρχηγός λοιπόν τών δορυ^όοων 
ενομισεν, δτι είμπορεϊ νά μή εκτελέ’ση τήν παραγ
γελίαν τού βασιλέως κ::ί περιωρίσθη νά άναγγείλφ
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II ΤΓΧΗ ΑΓΑΠΑ ΤΟΥΣ ΕΥΤΥΧΕΙΣ.

ίώτώ τον γενόμενον άυμίιιβασ’ϊόν. Αλλ’ ό Θεόοι- 
?.ος, δςτις χθελεν αί δια^αγαΐ αύτοϋ νά έζτελώνται 
κατά γράαμα καί νίξευρεν όπόση περί αύτύν έπεκρά- 
τε'. ψευδολογία, καί άπατη, έ[7.αστίγο3σε μεν τον 
παρακούσαντα άζιω[/.ατικόν, τον διέταξε δέ νά ποος- 
αγάγη τάς καλογραίας και δέν κατηυνάσδη είο.ή άφοϋ 
άπό τοΰ στόματος αύτών των ιδίων ηκουσεν, δτι εί
ναι εύχαριστημέναι.

Τελευταίου ή κακουργια ήναγκάσΟη νά όμ.ολογη- 
ση, δτι εύρε τιμωρδν της μέν μοχθηρίας αύτης ΐσνυ- 
ρότερον, της δέ πανουργίας, έπιμονώτερον φόβος καί 
τρόμος κατέλαβε τούς καταχραστάς παντός είδους, 
καί ή υπό τοσοϋΐον απαίσιους οιωνούς άρξαμ^η 
κείνη βασιλεία, έ’φθασεν εις αποτέλεσμα, τό όποιον 
ή ιστορία σπανίως εύτυχεΐ νά άναφέρη· διότι έπί έ- 
■ττακαίδεκα ημέρας, ό βασιλεύς άναζητησας έπιμό- 
νως καθ’ ολην τ :ν Κωνσταντινούπολιν άνθοωπον ά- 
δικούμενον, έβεβΓ'ώθη, δτι ούδείς υπάρχει ό έχων νά 
ύποβάλη αΰτω π*υ>άπονόντι. "Οσοι φρογοΰσιν, δτι βυ
ζαντινή εποχή κ?’'εθνική παραλυσία καί κυβερνητική 
άνικανότης είναι πράγματα ταυτοσημαντα, θέλουσιν, 
έλπίζομϊ'Λ πεισθή περί τής πλάνης αύτών, άμα παρα- 
βάλωσι την βασιλεία^ του Θεοφίλου καί πολλών ά'λ- 
χων μεγαλουργών αΰτου προκατόχων καί διαδόχων, 
δέν λέγομεν πρός τήν ^ερι τους αύτούς χρόνους κα- 
τάστασιν τών Ευρωπαϊκών έθνών, παρ’ οίς -ή βία καί 
•ή δυναστεία τού ίσχυροτέρΟυ προς τόν άτθενέστερον 
ένομιμοποιήθ·» ζ·αθιερώσεως τοϋ οεουδαλ^.οΰ
πολιτεύματος, πρός κατάστασιν πολλών
ίξ αύτών ει? ενοχήν καθ a ' ’'S§.,0-1 ί, 

γραμμάτων και της φιλοσοφ^ς ά
Τά διάφορά περιστατικά δσχ 

ρομεν έμφαινουσιν προόηλως τό 
ν.Λς αίσθημα το όποιον ενεφώλ£υεν είς 
τ0ϋ Θεοφίλου· άλλά λαμπροτατον έξήστραύε τό αϊ- 
σθ-Λμα τούτο έν τή πρώτν, της βασιλείας αύτοϋ πρά- 
ξει. ΓΟ Θεόφιλος έχρεώστει τήν βασιλείαν, ίσως καί 
τ.Ζν ζωήν αύτήν, εις τόν θανατον τοϋ Δέοντος· άλλ’ 
είτε διότι ένόμιζεν, ότι ό πατήρ του ήδύνατο νά 
σωθή καί ά’νευ τοΰ θανάτου εκείνου, είτε διότι έτασ
σε δεύτερα πάντα, οσάκις προέκειτο νά εκτίμηση τήν 
κκκουργίαν, ούδέποτε ήδυνήΟ'Λ νά συγχωρήσ^ τό'άνο- 

TO'JTO. ίΐ GXtCC TO J TOJ ,ApW>£~
νίου, , άγωνιζομένου προ τοϋ ιερού τής τών άνακτό- 
ρων_έκκλησίας, κατά πολυαρίθμων δολοφόνων, ά- 
χρ^ ^ί’-αζομένου μετά τοϋ ιερού σταυροΰ τόν όποιον 
g/p^”' άποκεφαλιζορένου καί αί[Λατο.φΰρτΟυ συρο- 

το ίπποδρόμιον παρίστατο άδιαλείπτως 
, Λ-rV αγνήν ‘ ,λ ' ,ε11’ ' ‘ “θδ- KJTUU ουνειδησιν, επικαλούμενη ίι'·~ 

biws'-V·' άμο£ καταλαβών τήν άρχήν, προς- 
καλΑ ττά , ο^0? *a'1 άπαντας τούς τιμής τινο; ή
εύνοιας, έ,·'γ τ°ύ πατρός αύτοϋ, μετασχόν-
τας, νά συνελ ώ ς t ην Βίαγναύραν. ’Εννοείται, ότι 
πρώτοι έόραμον ‘ ί0_ ^όο-,-θ. δολοφόνοι. Έκεΐ πρ0?-' 
ελθων ο βασιλεύς, εί<·-, εΐοωνείας πίκρας, ότι 
επιθυμεί να αποδωσρ την '·ροςήκουσαν ανταμοιβήν 
εις τούς άνδρας, όσοι διέπρεψαν έπί τώ ζηλώ καί τη

Ο πατήρ τοϋ κόμητος Νεσελρόδου, τοΰ περιφα
νούς πρωθυπουργού τής "Ρωσίας, διατριβών, άγαμος 
έτι, εις Φραγκοφόρτιον, έγνωρίσθη μετά τραπεζικής 
τίνος οικίας, συγκείμενης από δύο αδελφών καί μιας 
αδελφής. ’Αγαπήσας τήν κόοην ταύτην καί έννοή- 
σας, δτι τό αίσθημα αύτοϋ δέν αποκρούεται, έζήτη- 
σεν αύτήν είς γάμον. "Ο κόμης ήτο στρατηγός εις 
τήν υπηρεσίαν τής πατρίδας αυτού, άλλά στρατηγός 
διαθέσιμος· προςτούτοις είχεν άλλοτε περιουσίαν ά- 
ςιόλογον, άλλά ή περιουσία αύτη ειχεν έλαττωθή 
πολύ, διά τήν έλευθεριο'τητα τοΰ άνδρός. "οθεν οϊ 
τραπεζΐται έδίστασαν νά δώσωσι τήν αδελφήν αυ
τών, καί μάλιστα τήν έξ ένας εκατομμυρίου φράγ
κων συγκειμένην προίκα της είς άνθρωπον^ όστις δέν 
είχε προς τά χρήμ’'7* '-‘λάβειζν εκείνην, δι’ ής 
και μόνης αύτά καταγ--OVr^i νά μήν άποδημήσω- 
σιν άνεπιστρεπτει· ~ Ω^εν άπέφυγον τήν πρότασιν 
εόσχήμως, έπι τφ λο ρφ, τοΰ χ-
ποθανόντος των ήτο νά μή συζεύξωσι τήν κό
ρην του εψ·'^ Η·ό άν9ρω-ον εχοντκ επάγγελμα ασφα
λές καί οριστικόν. q κόμ.ης δέν αντείπε τι είς 
τήν τραπε-ητικην ταότην άπόφασιν, άλλά, μετα.βάςά- 
υ.έσως είς Πετρουπολιν, κατορθώνει, δ·.ά πολλίΰν οίλων 
τούς όποιους ειχεν έν τοϊς πράγμασι, νά διορισ0?5

(Η συνέχεια εις τό άκάλουδον ουλλάδιον.)

ανδρεία αύτών περί τήν έκτέλεσιν τού κατορθώματος 
εκείνου καί προςεκάλεσεν άπαντας, χωρισθέντες άπό 
τών άλλων,. νά παρασταθώσιν ενώπιον του. Γιάντες 
εσπευσαν νά ύπακούσωσιν εις τήν βασιλικήν ποο'ς- 
κλησιν, πολύ άπέχοντες τοϋ νά φαντασθώσιν οποία ήτο 
ή έπαγγελλομένη εκείνη ώνταμοιβή. Τότε ό Θεόφιλός 
διατάσσει νά φέρωσι τόν σταυρόν, τόν όποιον έκοά- 
τει ό έκκοπειςτου Δέοντος βραγίων, καί, έπιδείξας 
αύτόν είς τούς συγκλητικούς, ήρώτησεν αύτούς, ί ο
ποίας τιμωρίας είναι άρά γε άξιοι οί άνθρωποι, οί 
τολμήσαντες τοσούτον φοβερόν ανοσιούργημα; "Ου.οτώ- 
νωςδε άποκριθέντων τών συγκλητικών, ότι είναι άξιοι 
θανάτου, ό Θεόφιλος, στραφείς προς τόν έπαρχον, 
προςεκάλεσεν αύτόν νά έκπληοιόση τό έργον αύτοϋ 
καί νά τιμ.ωρήσγ, κατά τούς νόμους, τούς βέβηλους 
εκείνους, όσο·, έκαυχώντο επί τή ίεοοσύλω τιμή του 
οτι επιοαλον χεϊρας επι τον χριστόν τού Κυοιου και 
επι τόν Κύριον αύτόν. Μκτην ήδη ούτοι έπεκαλέ- 
σθησαν τόν έλεον αυτού, ματην έκραύγαζον, ότι άν 
οεν ώπήλλαττον τόν πατέρα του άπό θανάτου βε
βαίου, ούδ’ αύτός ήθελεν ήδη βασιλεύει. "θ Θεόφιλος 
ήθελε νά παύση τό μ.έγα εκείνο της δολοφονίας τοϋ 
υπέρτατου άρχοντας κακόν, ήθϊλε νά άποδείξη, ότι °ί 
ένοχοι ο-ν δυνανται νά έλπίσωσι σωτηρίαν ούδ’ άπό 
αυτών εκείνων οσοι άπό τής δολοφονίας ώοελήθησαν· 
δθεν άπαντες απηχθησαν είς τό ίπποόρομ,ιον καί έκα- 
οατομήθησαν αύτόθι.
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τιέσβυς τις ο'-ύτοκοατορίσση; Αικατερίνης εις Πορτογα
λίαν, ααα δέ λαβών τό λ'-λωμά του, πορεύεται πάλιν 
εις Φραγκοόο'ρτιον, κρούει την θύραν των τραπεζιτών 
που, έ”ιδεικνύει εΐςαύτούς τήν άποδειςιν ταϋ νέου και 
οριστικού καί ασφαλούς έπαγγέλματος του καί έπα- 
ναλαριβάνει τήν περί τού γάμου πρότασιν. Πρόφα- 
σις όπωςοϋν εύπρόςωπος εις έπανειλημμενην ά,.ο,.ομ- 
πτ,ν τοΰ επίμονου μνησ-ήρος ^έν υπήρχε πλέον καί 
οί τοαπεζΐται ώπεφάσισαν στενάζοντες να Ουσιασω- 
σι τό έκατου.υ.ύριον.

Τήν επιούσαν τής τελέσειος των γάμων, οί μέν ά- 
δελεοί πεοςέοχονται εις τούς νεόνυμφου:, συνεπαγό
μενοι τ/,ν εκατόμβην εκείνη ν καί ετοιμάζονται νά πα- 
ραδώσωσιν αύτήν, ό ό\ κόμης, οςτις έξ αρχής ειχεν 
έννοήσει την αλη9ή των δισταγμών αύτών αιτίαν, 
λΛ-ει εις αύτούς, ότι ένυμ.φεύΟη την άόελφνίν τουν, 
όχι τά. χρήματα αύτης καί ότι όεν τά δεχεται. Οι 
τοαπεζϊται άποροΰσι διά τήν άπροςδόκητον ταύτην 
αφιλοκέρδειαν, άλλα Οέλουσιν εξάπαντος νά παρα- 
δώσωσι ’ τά χρήματα, καθό άνήκοντα, δυνάμει τής 
διαθήκης τού πατρός των, εις τήν αδελφήν αύτών καί 
είς τον σύζυγον, ' τον όποιον έμελλε νά λάβη. 'θ 

αν ή άδελφη των θέλν), είμπορεϊ νά τά λάβη. Η 
δέ αδελφή αύτή, ήτις ή™ φαίνεται σύμφωνος [η-ετά 
πού συζύγου της, δεν τα εδεχθη επίσης, ωςτ* τα 
χοήματα έμειναν, όπου ες άρχής ν,σαν.

Ό κόμης, διατρίψας ούκ ολίγους μήνας εις Φραγ- 
κοφόρτιον, κατέβη μ.5τά τής συζύγου εις Τεργέστην, 
έπεβιβάσθη εκεί εις πλοίου 'Αγγλικόν, μετά μακρόνδέ 
διά τής μεσογείου πλοϋν, έπλησίαζεν ήδη εϊς Λισσαβώ- 
να, ό'τε ή κόμησσα έγέννησεν τον υιόν εκείνον, οςτις επί 
τεσσαράκοντα περίπου έτη καί έπΐ δυο μ-εγάλων αύ- 
τοκοατόρων, έμελλε νά πρωΟυπουργήση τοΰ αχανέστε
ρου τής γή? κράτους· ώςτε, σημειωτέον καί τουτω έν 
παρόδω, ό κπγγελάριος τής Ρωσίας τρεις, ε’μπορεϊ νά 
είπη τις, έχει εθνικότητας· διότι από μέν τοΰ πα
τρός είναι Ρώσος’ γεννηθείς δέ έντός πλοίου αγγλι
κού, έχει και τήυ αγγλικήν εθνικότητα· ώς έκ τής 
χώρας δέ έτ>’ ής είόε κατά πρώτον τό φώς, είναι Πορ
τογάλος.

Παρήλθον έκτοτε έτη τριάκοντα καί τέσσαρα. Ο 
νέος κόμης Νεσελοόδης διατελών, τώ 1814, έν Βιέν
νη, ώς πληρεξούσιος υπουργός τοΰ αύτοκράτορος Α
λεξάνδρου, κατά τήν πολυθρύλλητον εκείνην σύνοδον, 
καθ’ ήν διενεμ^θησαν τά ίμάτια τοΰ Ναπολεόντειου 
κοάτους, ένθυμήθη ότι έχει εις Φραγκοφόρτιον συγ
γενείς τινας μητρικούς καί έπεθύμησε νά τούς έπι- 
σκεφθη. Μεταβαίνει λ0,-όν είς τήν πάλιν εκείνην, ο
δηγείται είί οικίαν μεγαλοπρεπή, κ·α'!· άναβάς, εύρι 
σκει τους δύο αδελφούς, αετούς όποιους
ειχεν εύρει ποτέ ό πατήρ, μς διαφοράν, ότι
είχον λευκανθή κ.αί κυρτωθή ηλικίας. 'Υπο
θέτετε οποίας έτυχε δεξίώσεως, ού ^^νον ώς ανεψιός, 
άλλά καί ώς άνήρ τοΰ οποίου τό όνομα έπλ'ήρου ήδη 
τήν Εύρώπην. Τήν δ’ επιούσαν τής άφίξεώς του, 
ελθόντα τά δύο γερόντια, τόν λέγουσιν, ότι έ'χουσι 
λογαριασμόν τινα νά θεωρήσωσι μετ’ αύτοϋ. fO κό

μης άνησύχησεν ολίγον, ύιποπτεύσας μήπως έχη νά 
πληρώσν) κάνέν πατρικόν χρείος, άπήντησεν όυ.ως, ότι 
είναι έτοιμος νά τούς άκούση.· Τότε οί δύο θείοι αύ
τοϋ διηγήθησαν τήν ιστορίαν τ,οΰ έκατομαυοίου, τήν 
ανάγκην είς ήν εύρέθησαν νά τό<φυλάξωσι παρ’ έαυ- 
τοΐς, ότι, έν διαστήματι τοΰ μεσολ.αβήσαντος χρόνου, 
τό έκατομμύριον έτριπλασιάσθη, ι καί ότι τά τιία 
αύτά έκατομ.μύρια είναι εϊς τόν διάθεσίν των.

'θ κόμης Νεσελοόδης, έπανελθώϋν είς Βιέννην μετά 
τού δλως άπροςδ'ακήτου εκείνου Οησπυοοϋ, έλεγε γελών, 
ότι όλοι οί θειοι άφ’ ών τοσούτοι έπλούτισαν άνεύιοί 
δέν είναι εξάπαντος, κατά την Γαλλικήν παρο μίαν, 
θείοι ’Αμερικανοί, δηλαδή έν ’Αμερική Θησαυρίσαντες 
oncles d Ameriquej, άλλ’ ότι ύπ,άρχουσι καί προ- 

χειρότεροι τοιοϋτοι εύρωπαϊοι θειοι, ούδέν ήττον τούς 
συγγενείς ώφελήσαντες. -

ί Τί λέγετε, περί τής παραδεξου ταύτης τύχης 
ανθρώπου, όστις βεβαίως δέν εΐ*ΐ"> χρείαν τής νέας 
έκείνης χάριτος, διά νά πεισθή, (‘«· τεύνοειται ύπ’ αυ
τής καί προστατεύεται; ή μήπως ' άΐύχΎ) Ιγτι 'τ'ί,ν άν· 
θρωπίνην έκείνην αδυναμίαν, καθή ήν τόσον περισσό
τερα εύνοιας δείγματα δίδομεν.'είς τινα, όσο, περισ
σότερα τώ έδώκασ.εν :

— —-

ΠΕΡΙ ΝΕΟΦΑΝΟΥΣ ΤΙΝΟΣ ΝΟΣΟΥ.

Υπάρχει τις ήδη είς τό έν ΠαρισίοιςΝοσοκομεϊον τώ7 
Κλινικών υπό άλλοκότου καί φρικώδους παθήσεως τών 
κατά τούς πόδας οστών κατεχόμενος. II νοσος αΰτη 
δέν φέρει ονομασίαν, έτειδή τά συμπτώματα αύτής 
δέν όμοιάζουσι κάνέν έξ εκείνων ά’τινα παρουσία, 
ζονται είς τάς μέχρι τούδε γνωστάς ασθένειας. 
ταλαίπωρος ούτος άνθρωπος, έντός δέκα ετών διαστή. 
ματος, ΰπέκυψεν είς δέκα χειρουργικάς εγχειρίσεις I 
”Α;ιον δέ σημειώσεως είναι ότι αυτή ανευ προηγου^ 
μένης καί γνωστής τίνος αιτίας είχε παρουσιασθή 
δύο αδελφούς αύτοϋ, έξ ών ό θάτερος καί άπέθανεν 
των έξ δέ τέκνων τού δευτέρου, τό τέταρτον καΐ 
έ'κτον μόνον ειχον προσβληθή υπό τής νόσου, ένφ ε;_ 
τούς λοιπούς ούδέν άξιοσημείωτον παρουσιάσΟη ποτέ 
καθώς επίσης ούδ'έ είς τούς γονείς καί τούς λοιπούς 
αύτοϋ συγγενείς.

’ίδού δ έν περιλήψει ή έξιστόρησις τήί προκει. 
αένής νόσου, τήν όποιαν έρανιζόμεθα έκ τής έφημε^,χ 
δοί τών Νοσοκομείων.

Κατά γραμμήν όριζόντειον τοΰ πλέον έξεχο7το_ 
τοΰ ποδό; μέρους σχηχατίζεταί τις φλύκταινα 
έπι^ΡΡ-ΐς αυτόθι άνυψοΰται, καί ύπδ τα’^ην θπάρχεζ 
συνηγρ-ένη μικρά τις ποσότης πυώδους οΡ?°θ, καί τέ
λος αυτή διατρυπάται καί άνοίγε'-’ -θΚ,α τινα δέ 
χρόνον ανοίγει κ»ί αύτό τό δέρμα έξωθεν προς τά έσω, 
καί σύριγξ μ1κρ£ «ύτόθι σχηματίζεται, ήτις εμμένει 
φθάνουσα μέχρι τού ύποδέρμου κυψελοοόους ιστού, καί
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ΣΤΗΛΗ ΒΟΛΤΑΪΚΗ. 

διιοιον διε 
πέμπτου ό- 

καί άφτ,- 
ρέθτι παρά τοϋ Κ. "Ριζόρδου. Μετά δύο πά^ιν έ'τη ό

Δηαοσ'.εύοαεν τδ έπόμε'.ον τοϋ Ναπολεοντος διά
ταγμα, διότι δι’ αύτοϋ προς ολον τδν κόσμον ο πρόε
δρός τής γαλλικής δημοκρατίας τον λόγον αποτείνει.

« Εγώ ο Λουδοβίκος - Ναπολέων, ό πρόεδρος 
τής γαλλικής δημοκρατίας, επί τή προτάσει του έπί 
των εκκλησιαστικών καί τής δημοσίου έκπαιδεύσεως 
υπουργού, άναλογιζόμενος, οτι κατά τάς άρχ_άς τοΰ 
παρόντος αίώνος τοϋ Βόλτα ή στήλη έθεωρήθη ώς τό 
δαυμ.ασιώτερον επιστημονικόν έργα^ε!Ον > Χαί ίδων οτι 
αύτή έδωκεν εις μέν την θεομ-ό·7'τα τούς ανώτατου; 
βαθυ,ούς, εις δέ τό φως τήν έντασιν, την ύπερβαίνου- 
σαν παν φως τεχνητόν, εις 0; τας χημικας τεχνας 
δύναμιν, χρήσιμον είς τήν εργασίαν των πολυτίμων 
υ,ετάλλων, εις δέ τήν φυσιολογίαν καί τήν πρακτι
κήν ιατρικήν μέσα, πρδζ θεραπείαν ωφέλιμα, παρατη- 
ρήσας δέ, ότι έζ αύτίς έγεννήΟη ό ηλεκτρικός τηλέγρα
φος, και 6'1· κατέστή αύτη καί τείνει νά κατασταθη, 
ώς ό αύτοκράτωρ προεΐδε, τό ΐσχυρότερον βιομηχανι
κόν έλατήριΟν; καί λαβών ύπ’ όψιν, ότι συμφέρει τά 
λέγιστα νά προσκληθώσιν είς συναγωνισμόν όλων των

κτυλος τοϋ δεξιού ποδός ύπόκεινται είς τά αύτά 
παθήματα· κατά γραμμήν όριζόντειον των διαφόοων 
όστεΐνων εξοχών τοϋ άκρου τούτου, ήρχισαν νά άνα- 
οαίνωνται φλύκταιναι διάφοροι· ό δέ πασχών ώς έκ 
τούτου θεωοεΐ'τούς δακτύλους του εις απώλειαν.

Καθά συμπεραίνει ό δυστυχής ούτος άνθρωπος, δ- 
στις όιανύων τό 35 έτος τής ηλικίας του μετέρχεται 
τον έβενουργόν, θέλουσιν ύποκύψει είς τοιαύτην νόσον 
καί άλλα μέλη τοϋ σώματός του· διότι όταν κοπιάση 
εργαζόμενος ύπέο τό δέον, αί χεϊρές του, λέγει, κατά 
τήν άποκτηθεΐσαν δυστυχώς πείραν παρ’ αύτοϋ, θέλου- 
σιν ύποκύψει εις τά αύτά παθήματα· καί σήμερον 
πολλάκις αναγκάζεται νά διακόψη τό έργον του.

Τί δέ ποιητέον κατά τοιούτων συμβαινόντων ς 
Πρέπει τις νά εξακολούθηση νά έκτέμνη καί ν ακρω
τηριάζω, ! ΓΟ Κ. Νελατών δέν είναι αύτής τής γνώμης.

Μεθ’ έκάστην πραγματικήν έγχείρισιν ή έκτομήν, 
τά αύτά συνέβαΐνον καί άνενεοΰντο φαινομ.ενα οπού 
ένηργειτό τις κατάθλιφις ή πίεσις, εξαιρούμενου τοΰ 
έπί τής πτέρνης δέρματος. Οθεν κατά συνέπειαν 
τής έξετάσεως τούτου, ό Κ. Νελατών έκρινεν εύλογον 
νά κατορθώση ώστε ή πτέρνα αόνον άποκλειστικώς 
νά ύποφέρ·/) τό βάοος ολον τοϋ σώματος. Προτείνει λοι
πόν νά κατασκευάσθώσιν είς τοιαύτην περίστασιν υπό
δεσι. τοιαΰται, ώστε δι αύτών αί πτέρναι μόναι νά 
ύπόκεν αι είς- πίεσιν. 'θ έπομένως θέλει ά-
ναβή τρόπον τινά έπί δύο καλοβάθρων, πολλά χαμη
λών κατ’αλήθειαν, καί όλίγην δυνάμενος νά διατηρήση 
ισορροπίαν άλλ’ έάν τό μέσον τούτο εύδοκιμήση θέλει 
είσθαι πάντοτε προτιμότερον άπό τάς αλλεπαλλήλους 
εγχειρίσεις ή έκτομάς-

ης 
■οϋ 

ί,-δύον αύτά πε· 
,ατισθέν έφθαρ- 

ή άο’

παρέχει ορρόν μετρίως πυώδη. Μ { παρμλευσιν ■ 
σάρων εβδομάδων εξεταζόμενης τής πληγής διά 
μήλης, ανακαλύπτεται είς τό βάθος αυ -ής εν Ρ-ε?0? 
ΰπ' αύτήν όστοϋ γυμνόν άπό τό περιενΛ’''....... .
ριόστεον, καί νενεκρωμένον τό δέ σχήμα 
μένον πέταλον (sequestre) δύναται νά έ 
εαυτού άποχωριζόμενον εξέρχεται.

Τά Φαινόμενα ταύτα πολλάκις καί 
άνεγεννίΤιντο είς τον Tvet^yovT^t.

Ποό δύο ήδη ετών είχε σχηματισθή έν 1 
Φθαου.ένον πέταλον έπί τής κεφαλής τού',71 
στοϋ τοΰ άειστερού μεταταρσίου, τό όποιο1, 
ρέθη παρά τοϋ Κ. ’Ρικόρδου. Μετά δύο πά· — 
Κ. Βιλανδΐνος είς τό Νοσοκομεΐον Hotel-Dir11 άφήρ; 
σεν έτερον όριζοντείως κείμενον είς τήν φά
λαγγα τοΰ δευτέρου δακτύλου τοΰ αριστερό^ ποδός. 
’Ολίγον δ’ έπειτα έξήξε τρίτον τοιοΰτον ό Κ. Νελα
τών είς τό νοσοκομεΐον τοΰ άγίου ’Αντωνίου χειμενον 
ωσαύτως όριζοντείως τής ποιυτης φάλα* 
πτου δακτύλου τού δεξιού ποδός. Τ) αύτος χειρουρ* 
γος μ.ετά 11 μ,ηνών παοέλευσιν. ενηργησε την αύτην 
έγχείρισιν έπί τοϋ τετάρτου δακτύλου του αύτοϋ ποδος. 
Ολίγον μετά ταύτα ό «ύιός πασχών εν.φανί^εται εκ 
νέου είς τό Hotcl-Dieu, παρουσιάζων επί τήςκεφαλής 
»του ττρωτου ogtou tou ρ.ετΛτοίρ'νίου 7\ευζο-
φαιον βαθύτατον όρυγμα· ό δέ Κ.· Boyer αποχωρίζει 
δλην αύτήν τήν ποσότητα, καί άποσπα ό'λα τά γυμνω- 
θέντα μαλακά μέρη, καί διά πεπυρακτωμένου σιδήρου 
καυτηριάζει τό βάθος τής πληγής. Εϋθύς δ’ έπειτα ό 
Κ·· Michon άφα.φεΐ ολον τόν δάκτυλον τοΰ αριστερού 
ποδός.

'° Κ.. Malgaigne μετά τάϋτα άφαιρεϊ έκ τής άρ- 
θρούσεώς του τόν πρώτον τοΰ δεξιού ποδός δάκτυλον. 
Μόλις δε παρήλθον μήνες τινες καί ιδού παλιν ό πα
σχών επανέυχεται είς τ° Νοσοκομεΐον Saint ■ Louis 
διάφορα φέρων συρίγγεια επι τών κεφαλών τοΰ με
ταταρσίου τοΰ αριστερού ’ο Κ. Malgaigne
έπί τέλους άφαιοεϊ διά μιας τάς κεφαλάς τών πέντε 
οστών τού μεταταρσίου καί ενεργεί έκτομήν τοΰ ποδός 
^.πό του μέσου τού μεταταρσίου. Μετά τριάκοντα πέν 

ημέρας ό έγχειρισθείς εξέρχεται τοΰ Νοσοκομείου, 
καί μετά ενα μήνα έπανέοχεται άνανεωθέντων τών 
αύτών φαινομένων κατά τά άκρα τού άκρωτηρια- 
σθέντος μέλους του, έφ’ ώ έπράχθη κ»ί ή κατά τήν 
μέθοδον τοΰ Lisfranc έκτομή «ύτοϋ.

χημειωτέον έν τούτοι; οτι ό είρημένος πάσχων 
ήγ'γτη τάς ανωτέρω διαφόρους εγχειρίσεις, χωρίς ποτέ 
νΟί γϊ^ληθή είς τήν ενέργειαν χλοροφορμίου.

αβ,Γ?ομνημονευθέντα έν τοσοότί!) φαινόμενα έξα- 
νά παρουσιάζωνται μ^ΧΡ1 τής σήμερον· 

κ,αθ^1 τό πέλμ.α τού αριστερού' ποδος καί κατ έ- 
πιφα1,>^ Χείλους, αύτοϋ ύπάρχει αρκετή έκτα- 
σις αύτοϋ γυμνή κ’ έστερημένη έπι-
δερμ^δοί· ; τα ττνας δέ ήμέρας τδ δέρμα Οελει δια- 
τρυπηθή, '^’^τισΟή'τό σύνηθε? σορίγ-
γειον, καί είς τ0 βάθος τοι'του θ^-ς εύρεθή έν όστούν 
νενεκρωμένον.

’Αλλά δέν αρκεί τούτο· ό δεύτερος καί τρί-ος δχ- 
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εθνών οΐ σοφοί, προς άνέύρέσιν τών χργ,σψ.ωτέρων εφαρ
μογών τ·?,ς βο^λταϊκτίς σττίΐης, διατάσσω τάδε· 
k α "AfOoov 1. Πενττίκοντα χιλιάδων φράγκων άμοι- 
βγ ποοσδιορίζεται δι’ δν τινα μετ’ οικονομίας δυνν,θη 
νά έφαρμόσφ τ'λν βολταϊκήν στγλτ,ν, είτε εις τήν,βιο- 
μν./άνίαν, ώς.θερμότατος πηγήν, είτε προς φωτισμόν, 
είτε’ εις τάς τέχνάς τάς χημικάς, είτε εις τήν μηχα
νικήν, είτε εις τήν ιατρικήν τήν πρακτικήν.

«'Αοθοον 2. Εις τον συναγωνισμόν αύτόν προσκα
λούνται δλων των εθνών οι σοφοί.

« 'Αοθρον 3. Δίδεται προθεσμία ενιαυτών πέντε.
«'Αρθρ^ 4. Θέλει έν δέοντι διορισθή έπιτροπή, 

-οδς έξέτασιν των ήνακαλύψεων των συναγωνισθησο- 
μένων,’καί πρό; βράβευσιν τοϋ νικητοϋ.

» ’Εκ τών ανακτόρων τοϋ Κεραμεικοϋ.
» Τήν 23. Φεβρουάριου 1852.

» Λουδοβίκος ΝαΛο.Ιίων.
3 Ό έπί τών εκκλησιαστικών καί τής 

δημοσίου έκπαιδεύσεως ύπουργδς 
» X. Φορτούλ. «

ί'ϊς J^ar, ητις πκίΐι 
ώς Λ',ουοα ij/υχη,
εϊς zcy (pJloloCor, οστις χ.Ιαίει, 
V cov αντηχεί.

—ο—

Ο'ταν ενδαχρυ τδ β-Ιέμμα 
οτίτέε/.ω προς τον ούρανόν, 
ΐχεc (ραίνεοαι, καί στέμμα 
(/ρρεΐς άστρων φαεινών.

.—ο—

Οταν δέ, γνγάς τοϋ κόσμον, 
καταδώ εις έμαυτδν, 
μένω άδυχος, εντός μου 
σέ, σέ μόνην, άξαντων.

.— ο—.

έκ τής έοημερίδος 
Ό Φί.Ίος τοϋ Λαοΰ

Ουτω την ί,ιαηγ· τέΛος 
θενιι <[>έρ όδυνηρα>·, 
ώς ή ε,ίαφος τδ βέίος 
περιφέρ' εις την π.Ιενράν.

M0YSIKH2 ΛΣ$®ΟΔΞ2ΜΕΪ23·

(’Ί3ε φυλλάοιον ΜΓ.)

“Άριθμ· 5.

—>g©S@&- ^SSSS·’·”

ΕΝΘΤΜΗΣΙΣ.

ετμαι μόνος’
εις τδ βάθο^
σύντροφέ li0V s7r' ό πύγο<ί
άγρυΛνος συνεχή.

.—ο—■

’’Οταν εστεμμένος ρόδα 
μάϊος μέ χειιρετ^··, 
β^έπω τον χρυσοϋν^ου Λόδα 
εις τά ρόδα νά Λετα.

--- Q—.

,. ρύακος τδ ρεϋμα 
δταν Χ^Ζα\
Λάμνει σου νεϋμα
και τό μέτ^ον τ ωχρόν.

ΔΙΟΡΘΩΣΙΣ ΠΑΡΟΡΑΜΑΤΟΣ.

Εις Πανοώρας Φυλλάδ. ΜΗ’, σελ. 1162 αντί Μ ο □ σ 
κ ή ς ά ν θ ο δ έ σ μ η ς άρ. 3. γρ. άριθ. 4,

ΝΕΑ

ΠΑΜΩΡΑ.
ΣΥΓΓΡΑΜΜΑ ΠΕΡΙΟΔΙΚΟΝ

Έκδιδόμενον δίς τοϋ μηνός.
—ο—.

ΤΙΜΗ ETHSIA ΠΡΟΠΛΗΡΩΤΕΑ.
’Εν Έλλάδι, δρ· 4θ· έλευθέρα ταχυδρομική
Έν Τ ο υ ρ κ ί«?, δΡ· 20. όμ.
Έν Λακ ία, δίστηλα 3 |. όμ.
Έν Ρ ω σ σ ί ί, ρουβλ. άργ. 7. όμ.
Έν τή I ο ν ί φ Πολιτεία, δίστ, 3. δμ. 
Άλλαχοΰ τής Ευρώπης ^ρ, 18.

—ο—»
ΑΘΠΝΗΣΙ,

J ΤυΛΟ^’ραφεϊον της Νέας Πανδώρα  ̂
ί 1852’ 4
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